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Quamquam Tvam illam, praeceptor dilectissime, 
bene novimus animi simplicitatem, qua honores 
vel dignissimos quosque liberaliter admittis potius 
quam arripis cupide, tamen nos hodierno die Tibi 
fausto, quo ante hos XXV annos sollemniter Tete 
addixisti eis litteris quarum nunc eximium decus 
es ac lumen, nostrum dissimulare et non publice 
testificari Tvi studium nequivimus, noli enim cre- 
dere, tot fortunae beneficia in nos cumulata esse 
aut iinprudcutes aut ingratos, quibus cum dimit- 
tenda esset excelsa institutio Welckeri senis 
venerabilis, (jui litterato otio totum se nuper dedit, 
contigit ut Tva simul et Ritscheli viri summi 
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incomparabili uteremilr disciplina, unde propiore 
iam quam antea consuetudine nos frui bcuit admi- 
rabili Tva eruditione, qua nostrarum omnes fere 
litterarum partes complecteris, Tva excitari humana 
comitate, quam nos cunctos voluisti experiri, in- 
flammari strenua IVa gravitate, qua veritatem in 
litteris sequeris nec imiquam in vita deseris, neque 
enim grata pietas sola Tibi nos devincit, sed peni- 
tus nos tenuit semper interior quaedam atque libera 
Tvi veneratio eius similis, qua optimus quisque 
virtutem colit. Tvis utinam ingeni et doctrinae 
raris dotibus, benigna illa cum forti severitate 
mixta comitate, insigni verae sanctaeque Immani- 
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tatis exemplo, sicut nos quidem mirum quantum 
auxisti et excitasti, ita post nos vegeta corporis 
animique alacritate usque ad remotissimos vitae 
fines quam pliuimos augeas excites scientiaeque 
quam profiteris amore incendas. 

Nec vero silentio tegenda ea est memoria, qua 
ut onmibus hic laetus beatusque rediit dies quot- 
quot communem patriam amore et cura pii amplec- 
tuntur, ita Tvvm scimus an imum non minus hodie 
teneri, quam domesticis Tvis rebus, quare hoc in 
primis nomine una TECum tacita vota hodie nuncu- 
pemus, ut candidior semper candidiorque hic 
veniat dies, utque ubi alteris Tibi expletis quinque 
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lustris hodiernam memoriam sis renovatm-us', in 
multis quae exoptata intra hoc annorum spatium 
videris vel renatam iterum et ad solidam splcn- 
didamque unitatem evectam Germaniae patriam 
.numeraturus sis. 
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Auctorem fuisse Callimachum Cyrenensem carminis ali- 


cuius elegiaci in Cy (lippam scripti, unus veterum disertus 
I testis est Ovidius rem. 381 s(j., uhi diversa poesis genera 
\ ita digeruntur: ^ 


f. 


al tu, quicumque es, quem nostra licentia laedit, 
si sapis, ad numeros exige quidque sues, 
fortia Maeonio gaudent pede bella referri. 

deliciis illic qitis locus esse potest? 
grande sonant tragici, tragicos decet ira cothurnos. 

usibus e mediis soccus habendus erit. ' 

liber in adversos hostes stringatur iambus, 
seu celer extremum seu trahat ille pedem, 
blanda pharetratos elegeia cantet Amores, 
et levis arbitrio ludat, amica, tuo. ') 
Callimachi numeris non est dicendus Achilles, 
Cydippe non est oris, Homere, tui. 


Quae his Ovidi versibus oppositio continetur inter carmen 
heroicum et elegiacum, quorum aptum illud sit exprimendae 
rerum gestarum gravitati, hoc conveniat levibus animi per. 
motionibus tractandis omnique tenuiori argumento , ea mirifice 
frequentatur poetis maxime elegiacis Propertio et Ovidio, cf. 
Prop. ed. Ilaupt. I 7, 1 — 4 et 16 sqq., II I, maximo 39 sqq., 
III 33h, 29 sqq., IV 1. 9, 35 sqq. — Ovid. amor. I I, II 1, 
II — ■22 et 29 sqq. fast. II 126 sq. trist. II 331 sqq. ex P. 
III 3, 29 sqq. et 4, 85 sqq. 

Quorum versuum plurimis id agunt poetae , ut mollium 
elegorum laudes celebrent prae heroici carminis magiia sonan- 


') Ita correxi librorum scripturam, quae sensu caret apto et levis 
arbitrio iudiil amica siai, nam ludat ad elegeiam utique erat referendum. 
DILTUBV, CALI.IM. 1 
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tis ampullis, tantus in tali rc consensus ex quo communi fonte 
finxerit tuo iure circumspicies, nec locus datur dubitationi, iiain 
cum agatur et de eo iudicio, quod Alexandrinos poetas ele- 
giae cultores deceat quam quod maxime, et de eis potissimum 
poetis, qui aetate Alexandrinis omnino intenta studiosissimi 
fuerint Alexandrinae poesis, errori vix obnoxii erimus locum 
■ illum communem ad elegiacos Alexandrinos referentes, ac plu- 
rimum hac in re auctoritatem valuisse Callimachi, cuius ce- 
leherrimae sunt minutorum librorum laudes, non unam ob 
caussam veri videtur simillimum. ' 

Homero opponitur Callimachus vel solus vel comite additu 
IMiilcta cum in versibus Ovidi modo appositis, tum Properti, 
^ Vmbri Callimachi, duobus locis, quorum alter est IV 9, 35 sqq., 
ubi V. 37 — 42 Thebais cyclica et Ilias notantur. Propertium 
enim pneeuntibus Callino ') aliisque Thebaidis carmen ad Ho- 
mernm rettulisse, conlegit iam Welckerus ep. cycl. I p. 202 
ex Prop. I 7 init.*) eadem deinde Homeri Callimachiqne 


') cf. l’aus. IX 9, 3, ubi quod lepitur nomen Kalalvos Sylburgius 
correxit KaXXCvof. Uuhiikeiiiuni Callimachi nomeu restituere volentem 
gravibus argumentis confutat Welckerus ep. cycl. I p. 198 sqq. de alter- 
utro peripatetico Callino cogitandum putabat Frauckius Callin. p. 25. 
cf. Nitzsch. Sagenpoesie p. 57. Sengebusch. dissert. Hom. I p. 45. II p. 0. 

*) Huic testimonio alterum mallem addidisset locum supra adhibi- 
tum, quam III 33 b, 37 sqq. quod si fecisset, non dubitaturum fuisse puto 
NiUschium .Sagenpoesie p. 355. etenim cum totnm hoc carmen inde a v. 
23, a quo novum mihi videtur carmen incipere , varia perturbatione ma- 
xime interpolatione misere deformatum sit, tum is potissimum locus 
quem Welckerus suam in rem adhibuit ita est confusus, vix ut inde con- 
sultum sit tale quid conligerc, quod positum sit in prodita versuum con- 
tinuitate. at cos tamen versus, quibus supra mox utor, non invenio cur 
temere conflatos putem, ut autem a v.23 novum dicam carmen incipere, 
hoc me movet, quod et diversa prorsus hinc materies orditur et v. 23— 
27 egregie apti sunt carminis exordio, quo amat Propertius argumenti 
summam vivide comprehendere, pro sed fallet autem vix dubita- 
verim scribendum esse sic. fallat. Prop. IV 15, 1: Sic eyo non 

ullos iam norim in amore tumultus, cf. Tibuli. I 4, 1, lior. carm. I 3, 1. 
ac voculae sic et sed initio potissimum versus quotiens ob summam simi- 
litudinem in codicibus inter se confundantur, uoruiit periti, ceterum 

non nescio, quibus possem exemplis hoc etiam exordium sed fallet 

tutari, at praestat tamen prior ratio. 
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oppositio me quidem indice inchisa est Propertianis versibus ' t p 

III 33 b, 27 sqq. 

aut (juid Erechthei tibi prosunt carmina ratis? 
nil iuvat in magno vester amore senex. 

. tu Latiis Meropem Musis imiter e Philctam^), 

et non inflati somnia Callimachi. 

Ne disceptem nunc varias criticorum de v. 29 opiniones, 
quas copiose pertractatas invenies apud Vngenim anali. Pliilct. 
et Prop. p. 36 sqq., codices Neap. et Gron. praebent Erechthei 
leniter tantum obscuratum (Neap. Erechti, Gron. Erethei), quod 
indigere puto non emendatione sed recta interpretatione, intel- 
lego enim cum Hertzbergio de aliquo Atheniensi, is autem 
non est quem ille vult Aeschylus, si quidem ad hunc 
transitur demum v. 41 desine et Aeschyleo e. q. s., sed idem, 
cuius memoriam variis mutationibus adhibitis alii reducendam 
putabant, Homerus senex, hunc enim constat Athenis vin- 
dicasse non solos Athenienses, sicut est in epigrammatis de 
septem urbibus et in nummis quibusdam Atheniensium antiquis, 
sed cum Dionysio Thrace discipulo aliisque ipsum Aristarchum, 
cuius aifctoritatem dubitari nequit quin multi veterum amplexi 
sint. cf. Welcker. ep. cycl. I p. 192, Sengebusch. dissert. Ilom. 

I p. 31, II p. 4. 

^Denique Eunapius vitt. soph. in Diophanto p. 166 haec 
verba facit: »/ 6\ avit]' do^a rav av&g(ontov xuKtivov avtijyiiQcv, 
a>ati KaklUfiaxov 'Ofi^ga ug avuGvijaeuv. quo loco Autuiiachi 
I nomen substituere voluit Wyttenbachius. verum recte hoc 
commentum improbatur Ileckcro comment. Callim. p. 136 et 
Stollio Antimach. p. 108. 

Horum quos iam composui Ovidi Properti Eunapi loco- 
rum*) nullus quidem ita est comparatus, ut vituperandus sit, 
qui illos ad Homeri in epico, Callimachi in elegiaco genere 
principatum revocet. Cyrenensis enim poeta, ex quo incla- 


’) Libri meliores tu satius memorem, coniccturas recepi Bergki Ilcr- 
mesian. el. p. 38 Meropem et Schneidewiiii philol. 1 p. 170 Latiis. Vii- 
geras anali. Philet. et Prop. p. 39 coni, tu satius memorem lusus. 

•) Hingulari consilio Homero opponnntnr Parthenius Euphorio 
CallimacliiiB a Luciano ile scrib. hist. 57. 

1 * 
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ruerat, plurimorum aestimatione primo inter elegiacos Grae- 
cos loco honorabatur, teste (Quintiliano X 1, 58. nec Procli 
I testimonium in Pliot. bibi. p. 319 b Bkk. ita accipiendum, 
quasi infimum locum inter elegiacos principes Callimacho tri- 
buerit. etenim cum verba haec sint liyu a^KSxsvacu 

TO) KxtlXivov T£ xov ^ExpeGiov nctl Mlfiveg^ov xdv KoKog^<o~ 

vtoVj uXka Xfld 0ihjTttv K^v KaXUfiaxov xov Batxov, Kvqt}~ 
vaiog d’ ovroj riVy facile nobis persuadet Franckius Callin. p. 27, 
Proclum nomina Philetae aetate superioris et Callimachi infe- 
rioris supplementi instar eis subiuuxisse, quae apud auctorem 
suum seposita invenerit, modo no is infelicem illum Ruhnkerni 

canonem Alexandrinun» immiscuisset.^) Philetaui autem et Cal- 

. . ' \ 
liraachum ut antiquioribus Proclus adicerct Franckius factum \ 

vult Longini (piXoXoycav auctoritate, ad Didymi Ttfpt notrix 



*) Postponitur sano Mimnermo ab Horatio op. II 2, 100, quem lo- 
cum male interpretatus est Grotefendus philol. 1 p. 509. cf. Prop. 1 9, 
11. at primus rursus Callimachus Ovid. am I 15, 13. II 4, 19. cf. a. 
am. I 329, rem. 759, trist. 11 3C7, Stat. silv. 1 2, 253. 

*) Ah hoc pendere videtur grammaticus bihl. Coislin. p. 597. cf. 
schol. Tzetzag in Lyc. I p. 257 cd. MUllcr. 

3) Quidni Proclus Callitium et Mimnermum distinguens Aristote- 
lem sequi potuit? cf. Did. V'oIkmanniiin de Suidae biogr. p. 18. omnino 
nubem pro lunonc amplexi sunt, in his nuperrime idem Volkmannus 
amicus 1. c. p. 24 sq., qiiiciimquo apud Quintilianum vel umbram ca- 
nonis cuiusdam Alexandrini captasse sibi visi sunt, quos enim 
ille notat electorum poetarum ordines, ei diversi a diversis gramma- 
ticis et ludimagistris, quin ab uno diversi excogitabantur, ita Quintii. 
X 1, 53 et 59 Aristophanis et Aristarchi memorantur ordines, quibus 
illi, in peculiari puto uterque do poetis libro, praestantissimis quibus- 
que poetis per sua genera distributis, quid dc iinoqiioquo iudicarent, 
aperuerint, contra in epigrammate incerti auctoris antli. P. append. 
28C idem Aristophanes aotpog xpiVstv Homero primum, Menandro se- 
cundum locum tribuisse perhibetur, excellentes variis item in gene- 
ribus percenset Tzetzes dc Lycoplir. I p. 263 Miill. Ovidius am. I 15, 
9 sqq. nomina componit ex Graecis Homeri Hesiodi Callimachi Sopho 
clis Arati Menandri, nec minus Komanl grammatici diversos diversi 
excogitabant nobiliorum cx suis poetarum ordines, quod constat versi- 
bus e Volcati Sedigiti de poetis libro desumptis, quos servavit Gellius 
XV 23. discrepat Afranius apud Sucton. de viris Ul. p. 33 sq. Reif- 
forsch. cf. ibid. p. 29. 
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librum ducit Maurici Sclimidti haud paullo probabilior dispu- 
tatio Didym. p. 390 sq. ' ^ 

Verum enim vero rem aliquanto reconditiorem milii asse- 
cutus esse videor, quam dum modo persuadere contingat non 
negabis pertinere ad Homeri et Callimachi nomina totiens per 
oppositionem iuncta. etenim, ni egregio fallor, ipse Alexan- 
drinae elegiae antistes, qui suam s^ibi semitam c le - 
git persequendam, tantum afuit ut particeps esset 
communis Homeri admirationis, ut in contrariam 
potius partem aliquod exemplum effrngere vellet 
tamquam noviciae scholae auctor, a fastidiosa super- 
bia haud sane is ita alienus, quod nunc comprobaturus, unde 
quaerendi occasio mihi nata est, inde commentandi ducam 
exordium. 

Quod enim attinet ad Callimachi de Homerica poesi pa- 
rum honorificum indicium, summo brachio hanc caussam atti- i 
git Welckenis, sed ita ut contrarium studeret evincere, cui j 
ansam praebuit celeberrimum Callimachi epigramma XXVIIl 
ed. Mcinek. 

I 'bjx&alQ<o To noitjiia td xuxitxdv, ovdi xeXcv9ip 

J Xaioa rts noAAodg ZSc xat ude ipegei. 

fuam xdi TteQupotrov iQUjievov, ovd’ ano KQtjvrjg 
n(vu. aiK%ttivu navxtt xa 6t]fi6<Sia. ‘) 


') V. 2 coni. Blomfiolditis xalQu xtj. at novas vel arliruli vel prono- 
minis formas confingere nemini lieef, ne episcopo gnidem /Aindinensi, ut ait 
Uoettlin^iiis dc duob. Calliin. e|ii^r. (iiid. lectt. Jen. aest. 1857) p. d. 
Meinekiii.s optionem dat iiitcr laovg et tj xovg nol- 

XovSj quorum prius magis commendat, omisi autem qui adiunguntur 
in codice Palatino versus: 

Avaavlri, av Se vaCzi xaldg xalds. dita nflv elneCv 
xovxo aaipmg, rjjni <pr)ai xtg ‘aXXog 

totum ciiiin hoc distichon hinc alienum, cuius iudici socium mo 
Hauptium hahurc ex Meiucki editione disco, quamquam nec eo quem 
ille indicat philologi loco Hauptius hos tractavit versus, nec omnino 
videtur tractasse, officiunt autem illi integrum epigramma licet valde 
turbatum, quod quo modo nobis videatur restituendum, alio loco decla- 
rabimus. ceterum etiam Nackius Hec. p. 13 quattuor tantum versus 
appouit ultimo disticho tacitu omisso. 
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Cui poematio ob prorsus consimilem sententiae rationem 
illum subiungere placet locum ex tertio caussarum libro ut vi- 
detur desumptum (cf. Ileckerum comment. de anthol. Gr. 1843 
p. 363 sq.), quo declarabat Callimachus, se cum alia quaedam 
l’ytbagorac approbare praecepta, tum vero illud (iij axcl%iiv 
ii]v XeaxpoQOv: 

ra fi^ Ttariovaev afuc^at 

ta axtl^eiv, higav d’ fit] xa9ofia. *) ^ 

cf. (billim. frg. 293 ex Olympiodoro ad Piat. Phaed. p. 25 i 
augendum, hinc Propertius IV 1, 14: | 

non datur ad Musas currere lata via. 

Difficillimum locum ad partes vocans non id nunc ago, 
ut retractem totam de cyclo Homerico vel epico latissimam 
quaestionem, ut quae ab accurato gt subtili poematis cyclici 
examine aegre disiungi queat, at tamen quid utilitatis tali 
seposito examine ex illis versiculis nostram in rem redun- 
dare, quae invicem lux hac pernota poemati cycliqo vid«.atu'r 
afferri posse, paucis indicabo, quamquam si ea poematis cy- 
clici interpretatio nobis probaretur, quam nuperrime protulit 
Meinckius, epigramma illud ad praesentem quaestionem ali- 
([uanto minus conduceret, is enim adnotat, se cyclicum poema 
intellegere, do cantilenis in publicis lutminum coetibus cani solitis. 
speciosa profecto opinatio, cui equidem haud obloquerer, si 
vel c longinquo videre liceret, quo fretus usu dicendi vir 
egregius poemati cyclico notioYiem cantilenae convivalis simi- 
lemve attribuat, quod quidem eo magis desiderabis, quo 


') Valckciiarius Callim. eleg. frgg. p. 298 corrigit xu pij ... xa 
GTSt^ftv, absque omui probabilitate, nam ct Dorismus in his ferri 
nequit ct ad hunc loenm refero Hesych. natsovtti' vaxanaxovai , 
quae qiiorsmn spectarent nondum erat inventum, eodemque pertinere 
llesychi glossam ad^ofto:' xard ro avxo observavit iam Bentleius. 
confertur cum hoc frg. a Beutlcio Verg. georg. HI 291 sqq. , a 
Valcken.ario Lucr. IV 1 sqq. et Manii. II 49 sqq., ubi simul respici- 
tur Callimachi epigr. XXVIII. cf. lior, carm, I 1, 29 sqq. addo prae- 
ter Properti versum supra appositum Prop. IV 1, 17 sq. et 3, 26, Lucii. 
Aetn. 7 sq. et Xemes. cynog. 8 sqq. quorum vix ullus est, quin Cal- 
limachi illum locum exprimat, cf. ct Verg. catal. XI 64. 
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plura scriptorum loca commonstrant, vocem xtncAtxoV, ubi tali 
nexu usurparetur, plerumque certe alimn habuisse intel- 
lectum. ') 

Welckefus i^i(ur iu eo libro, quo totam quaestionem 
quae est xle' cyclo epico in statum penitus novum provexit, 
I p. 110 sqq., iif potissimum agit, ut ne in epicum cyclum 
nobilissimum e sua coniectura vix dum tunc a Zenodoto’ con- 
.cinfaatum, qui ipsa quoque Homerica carmina comprehenderit, 
invehi videatur Callimachus, acerrimus ille fabularum amator, 
eruditissimus idem, poetarum - aestimator, denique epigram- 
matis in Oechaliae expugnationem scripti auctor, revocat ex- 
inde poema cyclicum ad epos quoddam cy clo graphum , cui 
assignat Antimachum'*) Pisandrum Musaeum Ephesium deni- 
que Apollonium Rhodium, qui omnes varias historias in unam 
seriem redigentes quasi quosdam thesauros composuerint 
fabularis historiae, simillimi hac in re Dionysio cyclogra- 
pho. cf. I p. 75 sqq. cui Welckeri opinioni haud infirmum 
argumentum Merkelus opposuit prolegg. in Apoll. Rhod. 
p. XXIII sqq. is autem ipse post non nullos argumentandi 
argutandi ambages locos componit ex scholiis Homericis septem, 
unum etymologici magni, qui Alexandrinam vocis xuxAtxo'^' 
notionem sibi referre videantur, quae exempla quoniam signi- 
ficare certum dicendi genus videt, quod in iteratis eisdem 
epithetis locutionibus hemistichiis versibus maxime Homericis 
cernatur, quoniam eodem fere tendit Polliani epigramma antb. 
P. XI 130, universam cyclici poematis notionem ad constan- 
tem illum sermonis cultum rettulit, quam rationem pluribus 



') Kt proxime accedunt ad Callimachi verba hacc Pliiloponi ad 
Aristot. analyt. post. I 12 scliol. Aristot. p. 217: laxi Si xal aXlo xi 
kvkXos ISims ovoiialopitvov, o noirifia xivig fiiv tlq fxtgavg (h. c ad 
diversos), xivis di elg ''O/irjQOv dvacpegovaiv, quae ex commentariis 
Alexandri Aphrodisiensis hausta esse probabilis opinio est Welckeri 
ep. cycl. I p. 10. 

’) Vtitur autem hac in re maxime scholiographis Horatianis ad 
a. poet. v. 136 — 146. at in scholio Aeronis scribe: aut nomen proprium 
Cyrliru» aut (pro et) uignifiral Antimachum, memorabilia sunt Cruquiani 
commentatoris verba: hunc autem (cyclicum poetam) alii Antimaclutm. alii 
Callimachum dicunt, quae nata videntur vel e fluctuante scriptura vel | 
ex uberiore scliolio inscite contracto. 
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causbis reicctaneam hoc uno nomine nunc redarguo, quo<^ j 
Horatius a. poet. 131, ubi Callimachi versuum memorem loqui 
illum ipse fatetur Merkelus, publicam materiem dicit... unde 
cavendum apparet, ne Srjpoaiov illud, . qi»tf‘ cyclicum poema 
Callimacho invisum redditur, alio referamus qnaih ad ma- 
teriem. 

Poema igitur cyclicum illud, quodcnniijue g^jins carmina 
comprehendebat, id habebat propri, quod popularia ar^u-, 
menta celebrabat non minus usu trita omnibusque patentia, 
quam via putensque publicus vel puer vulgivagus. ') ea vero 
reprehensio si re vera inest, ut videtur inesse, qui fieri po- 
terit, ut ab Homericis carminibus probabiliter defendatur? 
neve cum Welckero provoces ut Callimachi patronus iusto stu- 
diosior ad horum carminum <{uam nosmet admiramur per- 
fectionem. nam hoc in genere paradoxa acciderunt hercle 
multa. Plato Antimachum in deliciis habuit, lulius Caesar* 
Scaliger Aeneadem Iliadi anteposuit, Ricardus Bentleius cum 
Ovidio Manilium summum Romanorum poetam indicavit, Pri- 
dericus magnus Nibelungicum carmen respuit, nec amplius 
admirabile tale quid arbitrandum, ubi quod apto declaratur 
testimonio idem interna quadam fido non caret, quorum neu- 
trum nostrae caussae deesse credo, hoc igitur dum comp ro- 
bandum suscipimus, ab eo ipso ordimur loco, quo WelcUerw 
dixit cognosci, Callimachum cyclica carmina magni fecisse, 
dico epigramma eius VI:*) ' — 

\ Tov 2apiov novog eipl dopm noic 9ciov aotdov 
Si^apivov. xleias S' Evqvtov oaa' inaQcv 
\ xoi ^av&rjv lokiiav. 'Op^jQttov 6e xaXevaai 
^ ypwppa. KQsmpvktp , Ztv <plXc, tovxo piya. 

'^clckerus 1. c. p. 111 . . . eine Einnuhme von Oechalia, 
ilic er (Callimachus) in einem amlercn Kpigramme bewundert. at 


') Hanc interpretationem Nackius quodam modo praeivit Hec. p. 13. 

*) Strabo XIV p. 6.38: Sdfitos d’ pv xal KgeaiqivXos, ov <pa<n Stia- 
fifvov ^evia nozf "Oprigov Xa^tiv iagov rijv Iniffuifriv tov iton},u«- 
Tot, o TtaXovmv Oi%aXCttg uXmaiv. KalXi/iaxce di rovvatfxlop ipipai- 
vfi Si fmyQctfipaTos ttvoe, ag i*tivov piv noigaavros Xeyopsvov 
d Ofi^gov itd rgv Xeyoiiivrjv ^tviav, tot» SapCov novog e. q. s. 
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paullum aliter idem p. 224 de eodem epigrammate: war seine 
Meinung (reuherzig, so giebt eben diescr Ausruf (Zev <pih) ' 
der Bewunderung des Gedirhis vici Nachdrurk. hinc conligas, 
aliquantisper vinim summum dubitasse, num Callimachi verba 
serio dicta esse viderentur, et profecto ca est epigrammatis 
species, ut iustissimus sit dubitationi locus, sed age argnmen* 
tis utamur. Zcv ipikc, ut idem genus prae ceteris respiciamus, 
anthologiao binis locis invenio in ioculari iitrimque sensu, ' 

V 109 et J67. praeterea in Eupolidis est fragmento II 541 
Mein. ali’ a giike Ziv, xaroj;urlov zrjv ^tv’ cui congniit, 

quod in antiqua aliqua scutella Herculi qui in Olympum indu- 
citur adscripta verba sunt Zev tpike. ') quode egregie Wolckems 
■ alte Denkm. III p. 419; Dass sie {Al/tene) dem Hcrakles nichl ^ 
voranschreilel , mie gewShnlich tind in den andern Fdllen mil gulem ^ 
Grund, isl hier sehr passend: sie driingl mil der Rechtcn ihrcn ^ 
I Auscrrvdhltcn den Olympiern zu, ais ob er zu solcher Erhebung in i 
j seiner Brust nichl Muth gentig fande: cinc Andettlung die in Ver- I 
bindung mil seinem Ausruf Zev tplXs das demillhige Gefuhl bei dem j 
Uebergang aus der Sterblichkeil unler die GoUer naiv ausdrdckt. ! 
quare iure potoris dicere, isto Zev cpiXe adscripto Herculem 
leviter comicam denotari personam, qualis saepe, ille pingi- 
tur.^) perinsignis deinde ac singularis, si quis Callimachi 
usum dicendi pernovit, .constantium epitheton usus, &eiov 
aot66v et |ovd^ 'loXeia, quorum posterius in ipso Creophyli 
carmine valde frequentatum fuisse probabile est. porro in 
notando libro quaesita quaedam cernitur ieiunitas et exilitas: 
xlc/o) d’ Evqvtov oaa' eTta9ev xai ^av9ifv 'idkeiav. nonne haec 
eius est ratio, qui suscepto alicuius rei minus -gratae prae- 
conio ita defungitur, ut ipsa vulgaria tritaque festinantius 
decantans taedium suum quasi vultu prae se ferat? deinde piya 
vocem, si quidem re vera praedicare poeta volebat honorem 


') V. Gerhard. Trinksctialen tab. 6. 7. cf. lahn. archaeol. Anfss. 
p. 115 sq., Vasenkatalog p. CXIV. 

*) Huc pertinet etiam tota narratio Callimachi de Herculis in 
Olympo victu, in Dian. 142 — 162. quod Cobetus sane parum per- 
spexisse videtur, qui Callimacho male admodum icm cessisse putat, 
quoniam talia ia serio carmine finxerit, quae ipsi ridicula viderentur, cf. 
mnemos. X p. 393 sq. 
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Creophylo co babitum, quod ipsius carmini nomen Homeri 
praescriptum legeretur, nonne concedes miris modis languere 
et frigere? nonno anticipato insuper Creopbyli nomine effi- 
citur, ut baec fere sententia .perluceat: ‘poetae tam mediocri, 
qualis est Creopbylus, vel boc aliquid bonoris babet’V 

At enim concedamus, baec ita esse comparata, ut aliquam 
babeant probabilitatis speciem, nota persuadeant penitus, alia 
sunt in promptu. 

Fortasse Callimadius , quem Oocbaliae expugnationem 
Creopbylo assignasse vidimus, Aristotelem ut alias *) secutus 
(cf. Songebusch. dissert. llom. I p. 70) Iliadem Odysseam 
Margitamque tribuit Homoro neque quicquam ultra, ac de. 
Margita egit in aliquo epigrammate deperdito, quOd testimo- 
nio constat adbuc neglecto Eustrati ad Aristot. eth'. Nicom'. 

VI 7: Ttagayei 6' cig (laQivQiav noirjCiv Maffyixr\v ovo- 

fiat^ofUvt/v fivtifiovevei d’ avtijg ov (lovov «vtoj Viptffro- 

rUt/s iv xa n^axa negi Jtoix/fidxatv, diid xai ’^gj[iioyug xal 
Kgaxivog xal KaXl.i(iaxog iv xoig imyganfiaOiv 'fiagxv- 
poutftv 'Ofujpou elvat ro noCrj(ta. ad boc igitur epigramma revo- 
candum erit Callimacbi frg. 389 tabulis litterariis praepostere 

vindicatum*), quod est apud Ilarpocrationem s. v. Magylxxfg 

ixdXovv dt xovg avoijxovg ovxa d»o xov ilg"Ofxr^gov avatptgofitvov 
Magyixr]v, omg noltifia KalUfxaxog ^av/jux^eiv Ibtxfv. quid' igi- 
tur boc esse dices, quod non minus ancipitem tenuerunt Har- 
pocrationem Margitao, quam Welckerum Oechaliae expugna- 
tionis laudes? etenim ne Ilarpocratio quidem, auctor gravisj 
sino cautionis ac diffidentiae nota refert de Callimacbi admi- 
ratione Margitae. id si ad ipsam laudis ambiguitatem redit, 
quod quam maxime videtur probabile, boc quidem conceden- 
dum erit, pcrologanter atque erudite egisse Cyrenensem, quod 
in bis titulis, quibus librorum argumenta et genera quam fieri 
poterat brevissime erant describenda, spreverit pinguibus vi- 
tuperiis in poetam invebi omnium veneratione sancitum, dele- 


■) cf. Schneidewinnm, Heraclid. polit p. R7, O. Schneiderum pro- 
Icgp;. in Callim. aet. p. 9. 

•) Cf. Wolckcrutn kl. Schr. IV p. 7 n. 

*) V. Riihnkcnium ad Callim. p. 440 Em. et ad frg. 389, C. Wachs- 
mutliium pliilol. XVI. p. GCO. 
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ctatns potius sit urbana quadam amphibolia servanda. ') quam- 
quam potest etiam Ptolemaeorum qxloftqptDi' respectu ita egisse, 
at de isto sit sano ut lubet. hoc unum noli obtinere, me 
Callimachi epigrammate llarpocrationisque loco composito nil 

parumvo effecisse, sed ad alia progredior. 

Non recte adhuc intellectum est, si me audis, Callimachi 
epigramma XXVII: 

'Haiodov td t’ aeiOfia xal o rporeof. ov rov aotiov 
tS^mov, etIA.’ oxvia, firi rd (itXiiQOTUTOv 
tav inicav 6 Soksvg aTtcfia^ato. UitTctl 

^^aisg, 'Aqrftov^^ (tvfi^oXov aygvjtvlrjg. 

Bentleius quem omnes secuntur ita interpretatur: Hesio- 
dum, non postremum quidem, sed suavissimum poetarum, imitatus 
est Aratus Solensis, quid vero? nonno fatebero, oppositione 


'J Similia certe istos grammaticos lusisse exemplo constat Cratetei 
epigrammatis anth. P. XI 218, qnode v. B. Thierschium Zcitalter und 
Vaterl. des Homer p. 62 sqq. 

•) Meinekium miror, qui ipsum poetae nomen expulit in tali titulo 
maxime necessarium, cui substituit dxgtjzov plaudente Cobeto miie- 
mos. X. p. 389. quod vero rir doctissimus nullum affirmat exemplum pro- 
ductae primae nominis '/^pijros apud eos inveniri, qui communi dia- 
lecto scripserint, id uno dicit versiculo praetermisso, qui sinceritatem 
proditae scripturae firmiter comprobat. Leonidas enim aiith. P. IX 25 : 

rgdppa zoS’ 'Agqzoio daqpotmg, og nozt liTCzg 
tpQOxztdi irivaiovg dazigag iipgdaazo. 

ubi et Xcxrq ipgovzlg Callimachi arguit imitationem, adhibuit autem 
hanc mensuram Homero opinor auctore, sicut et Hipponax chol. frg. 
50 et 52 Meinek. ac dubito etiam vehementer, num recto fecerit Koech- 
lyus, quod Nonn. Dion. XXVI 250 ct 265 scripsit '/fppqxo;, cum utro- 
que loco '^pijxos habeant libri, nisi quod v. 265 Monacensis cum dua- 
bus antiquis editionibus "Afgtjzog praebet, nam proclivi errore librarii 
saepe corroborant consonas, quae excipiunt vocales insolite pro- 
ductas. veluti, ut alia omittam, Callim. in Del. 205 vulgo scribunt 
aggrizov, Parisino habento dxprjTOv. sed propius ad veritatem acce- 
dere puto Veneti lectionem Sgtjzov, quod mutato tantum accentu 
scribas 

7j S‘ ugrjzbv dlr/g dnsnavaazo Xvygqg. 

i. e. haec autem optatum finem habuit errandi, impense enim amat Cal- 
limachus adverbia ista ratione form.ata. 
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ista prorsus ineptum acmncii offici, cum praesertim Hesiodum 
poetarum indicare infimum vix cniquam in mentem nmquam 
venerit? porro si tou aoidov la^ctiot' et ro jneAtjjpdreroe xmv 
iitiav de eodem canuiue dictum est, cur prius illud repeti- 
tione variatur tam moleste tamqne dure? at vero sine dubio 
non Hesiodo opponitur Hesiodus, sed Homero, horum 
enim utrum aemulatus sit Aratus antiquo tempore saepe ac 
multum certatum esse, conligimus e diversis diversorum gram 
maticoruni hac de re indiciis, quae in vitis Arati insunt, cf. 
iScngebusch. diss. Ilom. I p. 63 sq. hanc interpretationem 
cum certam arbitrer, eo adducor ut sa^oxov corruptum putem. 
jU ^ nec habeo in praesenti (piod magis placeat quam 9ia(pcnoi'. 
V procedit aptissima sententia: 'Hesiodi en et materies ') et 

color, vereor ne Aratus non illum (iivinitus immissum vatem, 
sed Hesiodi potius dulcissimum epos imitatus sit’, ita acumi- 
nis omnia plena et epigramma vero Callimachcum. Homero 
aoidm opponuntur Hesiodea opera et dies ut titq, illi epithe- 
ton petitum ex tralaticia fama, huic e propria sua virtute, 
poetica, quae denique extremo epigrammate in Arateo carmino 
nominatim jiraedicantur, tenuo tersumquo genus atque elabo- 
rata ars *) , ea facile perspicis Callimachum Homero abrogatum 

') Ita asiOfta interpretor. roHpicero nutem CallimacliUB potent et 
aOTQOVOfjticcv Hesiodo ndHcriptnni et quorum haec sola notari 

Ktatiiii Marokscheffelns Hes. frpjf. p. 195. 

*) Hoc enim consilio Arateus liber dicitur ovfi^oXov aygvjtvirig. 
quod non assecutus scriptor vitae quae tertia est Aratearum apud 
Wcstermanrmm dicit p. 59; rjSij xal d KalXtfiaxog avveyyt^oiv avtm 
xffrw ToifS tou ^/Igarov cvyyovog (iygvjrvirfg rrjv xmv <patvo- 

fiBvmv ffin xijv TtaQKtj^Qrjaiv (pijaiv {qyrjaiv e coniectiira 

recte addit Westerinanmis). melius Callimachum intellexit Cinna apud 
Isidorum 12: 

Hacc tibi Arateis multum vigilata lucernis 
carmina, quis ignes e. q. s. 

ubi V. 1 fortasse scribendum erit evigilata, cum libri habeant invigilata. 
nam Stat. silv. IV 6, 25 et Verg. Cir. 4fi (cf. Wcichertum poett. lat. 
p. 195) nbi est multum vigilata nil ))robnnt, qnoniHiti et omnino variantur 
tali.i imitando et posteriores poetae diligentius cavent ab elisionibus. 
Ov. trist. I l. 108; yuuK studium cumdas evigilavit idem, ceterum He- 
dylus quoque anth. T*. appciid. 33, 2 XsTitog et fitXtXQog adiectiva de 
poesi iuncta adhibuit. 
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ire. ac vel maxime huc facit, quod Umt/ dicitur Arati poesis, 
unde cognomen illi haesisse videtur ‘). cf. anth. P. IX 2"). 
appeud. 70 admonet autem haec ipsa laus Callimachi vitupera 
tionis frg. 241: Av6i} %cd jtetjru y^afifia xai ov ropdv, vel 
Properti versuum V I, 61 sqq. : 

Ennius hirsuta cingat sua dicta corona. 

mi folia ex hedera porrige, Bacche, tua, 
ut tiostris tumefacta superbiat Vmbria libris, 

Vmbria Romani patria Callimachi. 

Obiter rationem habeamus epigrammatis Antiphanei anth. 
P. XI 322; 

Egapparixiov mQiegya yivtj, ^i^cogvxa Mov07jg 
dllorgfqs, atvxttg atjTCg axai'9o^<nai, 

Ttiv psyahau xyliSeg, in 'Hgtvvy 6k xopavzeg, 
TCixQol xal it/goi KahXipdxov ngoxvveg, 
noitjTaiv Xoi^cu, naiOiv xoQOg aQXogivoiaiv , 
iggotz' ivtpcovoiv Xa&goddxvai xogieg. 

Qui igitur grammatici Callimachi sunt canes, eidem maioris 
argumenti ambitusque carmina detrect<ant, Erinnae contra ver- 
sibus, quos perpaucos fuisse constat, gloriantur, alia enim 
versuum 3 et 4 sententia osse non potest, atque convenit hoc 
egregie in Callimachi indicium et rationem, iam cum anony- 
mus quidam^) hoc modo Erinnam comparet cum Homero 
anth. P. IX 190 

of di zgtrixoaiot zavztjg Ozixot laoi 'Opiigco, 
zrjg xal ztagBtvixijg ivvtaxaidexizevg , 

’) Nisi forte ail ipsum Aratum aliquo modo illud redit, cf. Moiuoki 
viudiuias Strab. p. 181 sq. , quam disputationem supple cx Athen. 
XIV 019 0. 

*) licnndorfms mous de autii. Gr. epigrammatis quae ad artes 
spectant p. 7 n. 1 epigramma istud putat j/rammalici cuiusdam fuisse 
antiqui, fortasse ipsius Callimachi, at longo post se intervallo illud poo- 
mation relinquunt Callimachci librorum tituli, qui praenitent densa et 
acuta brevitate ac fortasse omnes qu.attuor versuum orbem non excesse- 
runt. nec veru ciiin eodem afHrmaverim, illo Snidam usum esse, nam 
pendent tum anonymus tum Suidas ab Alexandrinorum crisi, ceterum 
Antiphancum epigramma quo pacto intellegi queat, nisi BenndorB 
amplcctare de aetate Kriunae sententiam, liaiid quaquam dispicio. 
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dicere non improbabiliter possit, qui verba velit premere, se 
intra manus babere talem Callimachi nQoxvva vel liorum certe 
assensorem, Erinnae quidem immodicum laudatorem, sed ti5m 
liiyai-iov xt]Xtda , quando quidem Erinnae trecentos versus tanti 
ille valere indicet, quanti totum Homerum. 

Denique hoc mihi considera Antipatri Thessalonicensis 
poemation anth. P. XI 20, quod perapposite eis suhiungetnr 
ej)igrammatis , quae modo enarravimus: 

oaoi Xoxxag •g Xo<f>viiag -q xafiaaijvag 
adtte, noirjzc^ (pvXov axavOoXoyav , 

01 t’ iTfiav xoOfiov XtXvyiafiivov aax^aavteg 
xfijvijg Seg^g nlvtxe Xizov vdoQ. 
aijfitQOv 'AQX^^oxolO xai afoevog 

ajtMofiev 0 xQijvriQ ov dixc9’ vdgonoTag. 

Quoniam Callimacheos ab anonymo supra vidimus o^rag 
axav&o^drag vocari, eo statim inclinat animus, ut ab hoc 
TioiTfuov uxttv^oXoyav ipvXtp tectam Callimachi notam non abesse 
credamus, videndum igitur, nonne relicua in eundem qua- 
drent. Hdxxi; vox non invenitur adhibita, praeterquam quod 
apud llesychium recte correxerunt loxxi/ (cod. Xoxfiri) j;ila|avs, 
icpamlg. quihuscum cf. Arcadium p. 1*22 Schm. Xoipvldas, 
grammaticos ut mittam a Schmidtio ad Uesych. Xogtvlg alta- 
tos, memorant cum Lycophro 48, tum poeta incertus etym. 
m. p. 570, 8: Xogpvlg, 

redg dvd Xogrv/Sag 

Tcig Xafiitddag. xvpiatg di Xofpvlicg Xiyovxta al /lOvo^vXot Xannddeg 
xttl daX(S na^anXijaioi iadtg e. q. s. quod facile Callimachi 
est fragmentum, cuius constat certo longe plurima esse e 
vacuis istis frustulis, xafiaaijvag pisces identidem generatim 
dixerat Empedocles, cf. Athen. VIII p. 334 h et Plut. qiiaestt. 
symp. V 10, 4 extr. sed hunc ah Antipatro respici parum est 
probabile, imo Alexandrinum aliquem poetam vocabulum obso- 
letum ab illo excipientem, ac fortassis operae pretium erit 
indicasse, quod Callimachus unam praebet ex oxytonis itidem 
formatis atque rj servantibus, quae numero sunt perpaucae, 
iaatjv, laaijvog. cf. in lov. 66 et frg. Callim. apud Herodian. 
dict. sol. 17, 5, ubi in exemplis coniuncta leguntur iaatjv et 
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Ka(xa<sriv^ sicut et Arcadius quem dicunt p. 7. Schm. composuit 
iaarjv nafiacr^v, sed levia ista nec mentione digna haberem, 
ni accederent certiora, cum enim laevigatae ac delicatae 
orationis artifices e sacro fonte exiguam aquam bibisse dicun- 
tur, unus omnium maxime ridetur Callimachus. 

Testatur enim incertus poeta anth. P. VII 42, Callimachum 
in aetion prooemio se fecisse per somnum e Libya, h. e. 
e Cyrena patria in Heliconem sublatum et a Musis de heroum 
divorumque rebus edoctum. unde somnia di cu ntur Calli- 
machi aetia a Propertio III 33 b, 32.^) qu£d artitidum_pos^^ 
modo cum alii videntur poetae pro exordio adhibuis^e^^^ tum 
max ime Ennius in annalibus (cf. Vahleni quaestt, Enn, p. 


*) Sed nullo pacto bine consectarium est, ut O. Schneiderus vult 
proleijg. in aet. p. 1, conscripta vcl, ut Merkelus prulegg. Apollon. 
p. XXI, iucohata aetia esse Cyrenis, h. e. ab adulescente Callunacbo, 
nam potuit profecto praeterito cuilibet tempori illud assignare somnium, 
atque omnino inserere tantum patriam voluit gloriae suae, comparaveris 
quod Statius dicit silv. I 2, 233: yinbroque Properiius anti'o. nec vero 
dubitaverim, quin Callimachus certum aliquem satisque celebrem Cy- 
renae sacram locum indicaverit. 

Alexandrini enim poetae cum non amplius contenti essent in- 
vocatione Musarum, quibus inspirarentur, argumenta sua ad quasdam 
tbeophanias referre impense amabant, quo e genere Eratostbenis Mer- 
curius erat et Alexandri Aetoli Apollo, ct crebra talia apud Ovidium, cf. 
amor. III 1, rem. 555 sqq., 705 sqq., fast. I 93sqq., 657 sqq., III 167 sqq., 
IV 193 sqq., VI 9 sqq. ex P. III 3, IV 4. eodem pertinet Philetae de Amore 
narratio quae est apud Longum past II 4— ?.• cf. antli. PIuu. 210. — 
ceterum cave accipias omnia quae profert do aetion prooemio dispu- 
tans Hcckcrus comment. dc anth. 1843 p. 179 sqq. 

’) Vt somnia CaUimachi expediat miritica molitur Fr. lakobus in 
libello scholastico de Propertio scripto Lueb. 1847 p. 25 sq. Ich finde 
nonlich in dem memor Philetas ^ dem wachen, munleren, pvaktischen 
einen Uegensntz zu somniis Callimachi un Pentameter, der ganz wte vom Dich 
ter selbst tibsichllich gemacht aussieht. 

Habes igitur Aloxandrinum, quem quaerebat Lebrsius popul. 
Aufss. p. 108 n. H*enn schon Ennius scinen Traum auf den Parnass 
legte, wns doch mehr fur ais gegen sich zu hahen scheint, so viuchle man 
um so mehr wissen, oh er in einer (jriechischen Stelle, etwa schon eines 
Alexandriners, hinreichendcn Vorgang fand. at Parnasso Helico haud 
dubie erat substituendus. Lucret. I 117 sqq. Ennius ut noster cecinit, 
qui primus amoeno \ detulit ex Helicone perenni fronde curonam. idem- 
que demonstrat Prop. IV 3, 6. 
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XX 59)_et Propertius IV 3, praeterlue hos ex parte auctor 
cyiiegcticon qui Oppianus dicitur I 16 sqq. sexceutiens autem 
. Komani poetae suo passiin gloriantur cuui Musis commercio 
haustaque sibi sacra Apollinis aqua, quode bene disputat 
Lcbrsius popul. Aufss. p. 107 sq. nam cogitabantur hi vel 
dum in nemora et lucos recederent Musis oberrasse Heliconis 
Pamassique antra habitantibus') vel per somnum eodem esse 
animo abducti atque entheam aquam bibisse ab illis ibi 
ministratam, itaqne cum Callimachus quoquo sacram sibi 
aquam a Calliopa in Helicone datam procul dubio linxerit, 
veri admodum quam simile est, ad hunc potissimum verba 
spectare o? . . . nivtxt Uzmi vdcaQ. cui sen- 

t(uitiae et kttov egregie favet, nam paullulum aquae carminum 
notat parvitatem solita translatione, tidpojtdratj per ludibrium 
hinc dictis opponuntur Archilochus virilisque Homerus, 
ut quibus vinum libaturus sit poeta, quod ad natalia utrius- 
que poetae eodem die a Graecis celebrata probabiliter rettu- 
lere. iara mihi quis casu fieri dicat, quod contemptim eundem 
Archilochum ut vinolentum increpat Callimachus frg. 223: 

Tov (u9vni,qyog 

tpQolpiov 'Agxikoxov. 

nam quod legebatur 'Ai>tiX6xov dudum correxit Meinekius 
deleet. p. 121 postque hunc Heckerus comment. Callim. p. 146. 
haec enim nomina crebro confunduntur, cf. Uergk. poett. lyr. 
p. 573 sq., qui addere poterat, quod in etym. Gud. 180, 8 
pro 'Avrlkoxov scribendum est 'Aqx^koxov. ex Archilocheis autem 


') Vclnti V. c. Vcrgil. bucol. VI 64 sqq. (le Oallo. ac simile quid 
iam incertus lyricus narraverat, cuius frg. est in etym. m. 51.S, 18: 

KiSaUtjs KQttvlSos inXav7j9riv. 

r) llcntlcius optionem dedit vel ita fragmentum concipiendi vel 
pentametrum plenum efficiendi vocula ri post to6 iiiscreuda. quorum 
posterius placuit Valckcuario Callim. cleg. frgg. p. 296, Naeliio Hec. 
p. 140 et Meinekio deleet. p. 121 , cll. Callim. p. 272 n., prius mihi 
prulmtnr. nam hac ratione cum nulla opus sit mutatione, tum cor- 
reptam hahes v in iis&vnXrjyos oa ipsa versus sede, qua Callimachus 
et alias corripit vocalem brevem, quao in eodem vocabulo praegre- 
diatur mutam cum liquida, cf. in Cerer, 36 {onXtaaag), ep, XVI 8 
(«nop^ijti). qua de re parum accurata est Naeki 1, c. disputatio. 
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fragmentis liuc faciunt 79, 5, 150 Bgk. atque eundem Calli - 
maelium ita audi iv xa YQaq>ei(p^) do Archilocho loquentem: 
di d^ijivv xe )>6iov xvvds o|v te xsvxqov 
a<pt]x6g, an a^tpoxiQtav S lov lj;Et Oxofidxcov. 
quem titulum una cum fragmento aliguol versuum ab inedito 
quodam grammatico (cod. Paris. 1773) servatum esse primus 
indicavit Duebnerus in Hesiodo Didotiano append. p. 44. inte- 
grum locum ab illo acceptum publicavit Bcrgkius commentat. 
erit. spec. Marb. 1844 p. 16: xat yuQ KaU.ig.aypg nepi 'Agyeiauv 
Xty(ov iv xoi ygaipla <prjaiv. EiXkvGs dgigvv xe yoXov xvvog, lig 
in' agxpoxigav Idv ixyei oxogdxcav, o^vvxegov xivxQOV a<pr\x6g. 
eadem deinde emendatiora edidit in anecdoto Ambrosiano 
H. Kcilius anali, gramni. Hal. 1848 p. 6: gaQzvgei di x<a Xoya 
xal 6 nonixrjg KaUigaxog • x«t ydg negi lov 'yigxUdyov iiyav iv 
xu ygaq>eUa qnialv ovxag' EtXxvai xe Sgigvv xe Xo%ov xwog 
e. q. s. ut supra, unde distichon ilhid constituendum monuit 
Schneidcwiniis philol. III p. 536, idemque nunc leniter depra- 
vatum sed a Gaisfordio male instauratum invenitur in scholiis 
S.aybant. ad Hephaest. ed. II Gaisf. p. 169. 

Eundem vero Antipatrum Thessalonicensem iu simili 
caussa Callimacho tecto adversari video antb. P. VII 409: 

*) Duebnerus ygaipeiov cum .4ntiinschi jElTofff^cunipanivit. sc<l 
librum nomo dicet stilum. Berprkius coniccit iv x<p ypfipM, 8chneidewinn.s 
iv xm y' alxiav, O. Schnoiderus prolcgg. in aet. p. 3 aliquanto probabi- 
lius iv xtp iniygaipeia , quo titulo inscriptiones illas librorum poeticas 
indicari vult sive seorsim editas sive ut nivaxav pars essent, at cum 
tabulis vix puto epigrammatis illis ullam rationem intercessisse, mihi 
.quotiens cum in titulum istum intueor tum in fragmenti genus, quod 
epigrammatis manifestam prae se fert speciem, totiens Varrou i s ima- 
gines animo occurrunt, quamquam enim adiectarura figurarum Aeaiflmv- 
simwn inventum nolo Varroni detrahere, tamen facile potest Callimachus 
ita praeivisse illius operam, ut titulorum coniectionem translata no- 
tione ygatfeiov appellatam ediderit, utpote qua auctoris cuiusque forma 
quasi quibusdam lineamentis fuerit adumbrata, cui esset bnitimum, 
ut alia omittam, quod Endoxus librum suum astronomicum inscripsit 
tleonxgov. haud exigua autem coniecturae meae inde accedit com- 
mendatio, quod Varronem in librorum suorum argumentis ac titulis 
graeca plerumque aemulatum esse exempla nunc comperta res est. 
et ipsum Callimachum non una in re ille videtur secutus, aetia com- 
memorasse nunc satis habeq. 

UlUTUBV, CAI.LIM. 2 
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”O^QiHOv anafitttov axCxov aivceov 'Aviifiaxoto, 
tt^tov a^;[a/a>i' ocpQvog ri(u&i(ov, 

IheQiSav jjaixfvrov in axuoaiv, tl toqov ovag 
PiXaxsg, tl ^aXoig rav ayiXaarov ona, 
tl rav argimov xo2 itvlfi^axov axQanov aXXoig 
ftalttti. tl S’ vfivtov (SxaaxQOv Ofujgog txti, 
mai Ztvg xoi xgieaojv 'Evoalx^ovog ' aii’ 'Evocix^tov 
xov filv t<pv fitltav, a9avaxo)v d' vnaxog 
xal vatxtjg KoXocpavog VTti^tvKxai fiiv 'Ofiygm, 
aytixat d’ aXXatv nXa&tog vftvonoXav. 

Laudibus Antipater eum tollit, quem spernebat Callimachus, 
nam Proelus in comment. ad Piat. Tim. I p. 28 c: ttntg yag xig 
aXXog xal noit]x^ agusxog xgir^g 6 IlXaxeav, ag xal Aoyytvog 
evvlaxrioiv, 'HgaxXtidrjg yovv 6 Uovxtxdg tprystv, dxi xtdv Xoi^l- 
Xov xoxt 'tvdoKifiovvxojv nXdxav xd 'Avxifidxov xxQovxi^Tjat xal 
aiixov ijttuft xov 'HgaxXtlSi/v tlg KoXotpwa iX9ovxa xa noirjfiaxtc 
avXXigai xov avdgog’ ixdxtjv ow <pXtjva(povai KalXlfutyog xal Aov- 
gig, ag IlXdxavog ovx dvxog Ixavov xglvtiv noirjxdg *), scilicet 
Callimachi hoc dictum ad ipsum illud Platonis de Antimacho 

') Hoc Callimachi (rg. non clnbito quin xoif ngog TIga^t(pdvr]V 
attribuendum sit, quae commemorat auctor vitae Arati I apud Wester- 
mannum p. 54; (liiivrjxai yovv avxov ('Agdxov) xal EaXllfiaxag dg 
xgtafivxigov ov /iovov (v xoig imyganfiagiv, aiUct xtri iv xolg ngog 
ngu^xcpdvrjv, xetvv Inaivdv avxov d>s noXvfia^ xal dgiaxov xtotrj- 
xijv. nam Praxiphanes peripateticus Platonis et Isocratis iiaxgi- 
xiva rcEpI noirjxmv ytvoftivxjv composuerat auctore Lacrt. Uiogene 
III 8. cf. Preliorum de Praxipbane p. 15. itaque Callimachi ille liber 
de poetis ad Praxiplianem scriptus fuit, in vita latina legitur: sicut 
testatur Caltimachus fissistem ei ab infantia propter Prajcijihanem mitilenum. 
itaque videtur puerilis graecaeque linguae malo gnarus interpres itagd 
Jlga^iepavriv vitioso legisse, ceterum eodem fortasse opere Proelus 
ciusvo auctor et in comment. in Parmon. p. 5 Cousin. utitur: StScc. 
ox«Io$ piv 6 IlttgptvCStii eov, pu9r)xris 3’ 6 Zijvav, 'EXidxai 3’ dpqxo 
xal ov xovxo pavov dlld xal xov Uv^ayogixov 3i3aOxaXtlov ptxa- 
Xa§6vxt, xu&dxttg nov xal 6 KaXXipaxos (Nixopaxag CD) [arogTj- 
aev. ac Tatian. adv. Graec. 31 p. 120 Otto et Euseb. praep. ev. XII 
p. 492 Vigor, ntgl p,tv tifs 'Opijeoo Txoirjaetoe yivovg xt avxov xal 
Xfovov, xtt9' ov ijxpaat, xxgorigtvvtjcav ygappaxixol . . . KalXlpa- 
jog. quae fragmenta tabulis vindicarunt, cf. Callira. ed. Ern. p. 471, 
Sengebusch. diss. Hom. I p. 45, C. Wacbsmutb. philol. XVI p. 669, 660. 
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iudicinm pertinebat, cf. Welckenmi op. cycl. I p. lOa. at 
gravius etiam est, quod Callimachus dixit frg. 441: 

AvSt) Kal 7taj[v yga/i/ia xal ov zoqov. 

nam mihi quidem paene certum videtur, huius ipsius versus 
cavillationem inesse Antipatri verbis sl zoqov ovag 
hoc enim moris erat epigrammatistarum, ut in litterariis istis 
poematiis cum acumine repeterent aliorum dicta et vocabula, 
quae tecte ac si fieri posset urbane vel comprobarent vel 
detorquerent vel refutarent, voluti Antipater Sidonirm anth. 
P. IX 66 vocem a Sapphonc inventam ad eandem rettulit, 
et quod a Crinagora anth. P. IX 545, 1 Callimachi Hecala 
praedicatur TopEurov tnog, mirum foret, ni hoc sibi ipse sum- 
psisset Cyrenensis '), eiusdemque generis alii invenient alia, 
ac totam adeo Antimacheae poesis descriptionem ita .ab Anti- 
patro institutam credo, ut singulis Callimachi criminibus suas 
opponeret laudes, quibus contrarium iudicaret. nam ecquis 
est, qui casui tribuat, quod versus 5 sententiae Catullianus 
quidam versus insigniter respondet' ita, ut ipsum contrarium 
edicat, XCVb, 2 

at populus tumido gaudeat Antimacho — ? 

quid, quod et tumido epitheton ijcaxv ygappa) egregie confir- 
mat, illud iudicinm Callimacho acceptum ferre Catullum? nonne 
quivis in . eodem Antipatri versu desertam illam aqne populi 
strepitu remotam Callimachi semitam recognoscet? quam cum 
Antimacho initam ille praedicet, quid dubium est, quin id 
ipsum negaverit Callimachus? atque ista quoque ayiXaezog 
oifj tam est singulariter dicta, ut quidam Callimachi locus 
videatur respici, apposite, comparaveris epigramma etsi fortasse 
minus recte ad Callimachum relatum, at ex aliquo tamen 
illius loco expressum, quod apud Meinekium est XXXV: 


Horatius epist. II 2, 92 ubi Callimachus .videtur respici (ct. 
v. 100): caelatumque novem Musi» opus, et Prop. III 33 b, 43: incipe 
tam angusto versus incudere tomo, sic enim corrigo librorum scripturam 
intolerabilem includere, quam ncquicquam tuetur Bentleius ad Hor. 
a. poet. 441 Gelli loco IX 3, 4, cuius plane diversa est ratio. , 

2 * 
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BaiziaStca naga aijua (pigeig noSag, ti5 /xev aotdzjv 
el66rog, ev d oiva xa/gia «vj^sioffat ’). 

vcl Ovidi versus trist. II 367 sq. denique ccquemnam fugere 
potest, Antipatrum v. 1 — 5 efis ipsas in Antimacho laudare 
virtutes, quas in epigrammate antea tractato poetis axav&oXo- 
yoig et vifOTtdiaig deneget quarumque contraria vitia istis ex- 
probret? sermonis enim cultui delicato et quasi enervi auste- 
rum adeoque ferreum Antimachi genus oppositum est, agiov 
agxoicop oq>gvog tJfttOtwe. cui congruit, quod in priore epi- 
grammate dgatjv dicitur Homerus, quam laudem ut ad Home- 
rum Archilochumque aeque referamus, exigit magnus veterum 
consensus, vides igitur utroque composito epigrammate, quam 
multiplici rationum nexu Homerus in consortium trahatur et 
laudis et reprehensionis, laudis ab Antipatro, reprehensionis 
a Callimacho declaratae. 

His igitur epigrammatis accuratius examinatis interque se 
conlatis, quod genus ex indiciis Alexandrinorum pendet to- 
tum ’), quasi per rimam introspicientes videre andireque nobis 

') Nam Haiipti coniectura evYxegdaai. non confido, cf. Eurip. 
Bacch. .380. 

’) Antipater Aristopliancm sequitur in Archilocho et Antimacho iu- 
dicandis. cf. Quintii. X 1, 5.3. dc Archilocho Aristoplianis hahes sen- 
tentiam Cic. ad Att. XVI 11, 2: fiioil vereris ne dioXtaxoi mihi tu, 
quit minus, cui ut Aristophani Archilochi iamhus, sic epistola lon- 
gissima quaeque optima videtur, praeterea peculiarem operam Archilocho 
navavit Aristophanes, cf. Nauck. Aristoph. Byz. p. 273, Schncidewin. 
syinb. erit, in poett. lyr. p. 96 sq., Nauck. philol. I p. 352 et Aristoph. 
p. 60. Aristophanem autem a Callimachi partibus defecisse mihi videri, 
iam olim declaravit Volkmannus 1. c. p. 26. etiam Apollonius Rhodius 
commentarios scripsit in Archilochum teste Athenaeo III 451 d. ex 
anthologiae poetis Callimachcum seciintiir de Archilocho iudicitim lulia- 
niis VII 69 et Gaetulicus VII 71. cf. etiam Eongin. de subi. XXXIIl 5. 
et haesit Pario aliquid Catlimncheac vituperationis apud Quintii. 1. c. 
59 sip itaque cx tribus receptis Aristarchi iudirio .scriptoribus iamborum 
ad t^tv maxime pertinebit unus Archilochus, summa in hoc vis elocu- 
tionis, cum validae tum breves vibrantesque sententiae , plurimum sanguinis 
atque nervorum, adeo ut videatur quibusdam, quod quoquam mi- 
nor est, materine esse, non ingenii vitium, quorum extrema ita 
corrigo: adeo ut videatur quibusdam, quod numqunm mitior est, in- 
genii es.se non jnateriae vitium, nam Plut. dc audiendo 13: pipspctito 
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videmur grammaticos de singulis poetis recte aestimandis con- 
certantes atque altercantes, ac vidimus quorundam nomina 
poetarum signorum militarium instar elata, circa quae gramma- 
ticorum cohortes cum summa partium contentione congrega- 
rentur. inter signiferos autem eminebat auctoritate Cyrenen- 
sis, qui tam superciliosus erat criticus, ut custodem eum vel 
apparitorem publicum Hedylus dixerit, rtam 0. Schneidenim 
prolegg. in aet. p. 3 recte assecutum puto verba etym. m. p. 72, 
12: aXvtdgx^g . . . 'HSvXog de etg rd hiy^d/ifiaia (ita Vb, 
ceteri codd. cig zijv imygaiptjv) KaXXifidj^ov dia diio Xdft^da 
oro/id^ei Tovg dXvrag dXXviag. — ac possem disputatis pro fun- 
damento utens vario modo hanc caussam exornaro illa.eque 
partes quaenam fuisse viderentur fusius explicare, sed quo- 
niam alio adigit scribendi consilium, extrema lineamenta in 
praesenti satis babeo adumbrasse. 

Tenuia, quod ad thesin nostram, singula ista vestigia, 
sed ipso consensu insigni, quo religiose persequentem ad 
eundem omnia finem ducant, certa graviaque, ut qui parum 
illa apud se valere patiatur, is inludere mihi videatur veri 
similitudini. 

Nec vero inest in ipsa caussa, quam locorum aliquot 
subtilius explicatorum coniuncta vi probare studuimus, cur 
1 quis magno molimine reluctetur ac tergiversetur. nimirum I 
I Callimachus talem sese poetam profitetur, qui cum omnino ' 
i exquisita carminum arte, tum vero in narratione, quod ' 
maxime nunc ad nos pertinet, rerum novitate lectores j 
. velit excitare ac delectare, quaecumque igitur poematAim ar- i 
I gumenta publici iuris sunt, ut Horatius 1. c. loquitur, ea odit^ 
et arcet, qua in re nec sciri potest nec vero multum refert, 
utrum fabulas ab Homero tractatas huius demum opera per- 
vulgatas esse statuerit, ut ipse quidem ille a crimine drjpoaia 
cecinisse liber fuerit, an materiem iam popularem Homerum 
suscepisse maluerit credere, nosse. sufficiat, Callimachi £em 
sum ab Homericis carminibus abhorruisse, ut quae destituta 



d’ dv tts 'Jfxi^Xoxov pev zrjv vn69’eaiv, IlufptviSov Se z^v anxonot- 
(av o. q. 8. similia etiam luliauus misopog. init, et Meleager sive 
anoiiymus aiitli. P. VII 352, 5 sq. 
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essent novarnm rerum lenociniis atque exquisitiorum fabularupi 


i 


\ \- 

■ 0 - . 

'V ' >■ 


oblectamentis. 

'itaque Cyrenensis in aetiis, quibus principatum elegiaci 
generis nactus est, remotos obmtosque fabularum fontes adiit 
ac reconditae doctrinae non nisi a paucissimis possessae horrea 
aperuit, unde^repetas, quod apud Martialem X 4 aliqua veri- 
tatis superlatione aetia Callimachi abstrusa quaelibet ac porten- 
tosa et a cotidiana vita remotissima significant, quo et Lu- 
cinni redit fere crimen, Callimachum monstruosas horrendas- 
que res luxuriantem depingere, de eonscr. hist. 57, ubi lau- 
data Homeri excelsa castitate haec subiungnntur : ei di IlaQ&i- 
vtog ,tj Evepogttov i] KaXkifuriog Ikeye , noOoig Sv oiei fnrot rd 
vdmg aiQi ngog rd rot) TavraXov ^ayev; elza noaoig av 

'I^lova hvluae ') ; Callimachi sectatoribus (tikaiva hrogla assi- 
gnatur a Philippo antli. P. XI 347, 4 sq. ac notus est Clementis 
locus strom. V 8 p. 676 l'ott. Evtpoglw yag u noitjz^g xal r« 
Kakkiftdxov atzia xal 7j Avx6(pQovog 'Ake^dvSga xal zd zoi- 
odroig Ttagankijaia yv/ivdaiov eig lir)yr\aiv yQafifiaztxrjv txxeizai 
unaOiv. utique eis poetis grammaticis adnumerandus Cyre- 
nensis est, qui in rimandis ac promendis minutulis fabularum 
momentis proditaeque mythographiae quasi lacunis explendis 
vel repugnantiis corrigendis elaborarint. cf. in lov. 6, anth. 
1’. XI 321, 3 et 6^). quo in genere una cum Callimacho in 


') llauc Lucitinl esse mentem non modo Piersonus ad Herod. p. 440, 
qui miratus est Callimacho figaxvkoy/ag studiosissimo loquacitatis cri- 
men intendi. Herniusquo opusc. acad. I p. 93 et Ucrtzbcrgins qnaestt, 
Prop. p. 190, sed etiam Nackius opusc. I p. Gl, Mcinekius anali. Alex, 
p. 35 sq. et Ileruliardyus gr. Litt. II 1* p. 5(K) non viderunt, illa autem 
Callimachi Kuphorionis Partheni propensio qualis fuerit, multis ni fallor 
cernitur Ovidi locis, qui omnino quot nominibus pendeat ab Alexan 
drinornm arte nondum satis perspectura est. cf. met. VI 359. 387—391. 
657-6G0. 63G-G46. X 503-513. cll. met. VI 319 sq., trist. II 64. et 
habet Ovidius prae ceteris versus illos kekvyia/iitfovg. 

*) Huc ne referam, quod Callimachus Apollodoro Aristarchi dis- 
cipulo apud ,Strab. V'II p. 299 audit navv /lezaTcotov/icvog Tijg yeaft,- 
pnrixijs, dissuadet loci nexus, cf. Lchrsi Aristarch. p. 255, Sengebuschi 
diss. Hom. I p. 43. sed Callimachum acerbo carpit Strabo valde me- 
morabili loco IX 397, quem apte possem adhibere , ni longioris hoc 
dis|mtatiouis esset verba autem incerti epici a Callimacho derisi, 
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primis sunt nominandi Euphorio et Parthenius, quorum 
utrumque a Luciano, Euphorionem a Clemente comites illi 
vidimus additos, et Artemidorus onirocrit- IV 63; ihl yuQ »al 
naQa AvxoqiQOvi Iv ry Ais^auS^a xal TtaQa HQaxXeldy rm IIov- 
rixm iv ratg Xie')iaig xoi nuQa IlaQ^evia iv iXeyeiatg xal 
nuQtt aXXoig noKXotg tazoqiai ^ivai xal atpta:TOi '). 

E quibus Parthenio potissimum, qui scholae Alexandrinae 
iustus orat alumnus*), artius cognationis cum Callimacho vin- 
culum intercessisse non uno indicio commotus mihi persuasi. 
Callimachi et Partheni exquisita dictio cycUurum trita Iloine- 
rici sermonis via incedentium decantatis flosculis cum cavilla- 
tione opponitur a Polliano anth. P. XI 130. et In ipsis Partheni 
fragmentis vestigia agnoscuntur Callimacheae orationis licet 
in tanta reliquiamm paucitate perquam exilia, cf. Mcincki 
anali. Alex, ad Parth. frgg. 24, 32, 37, 43. denique Partheni 
narrationes amatorias quam maxime puto genus ac colorem 
referre aetion argumentorum, quae cuncta animo volventi 
simulque eorum , quae de Homero Callimacho Parthenio dis- 
putavimus summam recordatione percurrenti non potest noii 
coniectura statim subnasci lecto Eryci epigrammate, quod est 
anth. P. VII 377: 

Ei xal vTto yfiovl xeizai, optoc irt xal xara nlaaav 
roii (uaQoyX(Maov ;[£t’«T£ Ilaq&ivlov, 


cuius patrocinium centra hunc suscipit Strabo cupidissime 1. c 

TKg xav 'A^rivaCav nag&ivovt 

aq>viiaa(i&ai xa9aQov ydvog ’Hgt3dvoio 

veteris alicuius cyclici esse mihi videntur reputanti, quanti Strabo Ho- 
merum illosquo fecerit ut omnis doctrinae auctores et magistros. Mei- 
nekius vindic. Strab. p. 1.S4 versnm fortasse Apolloni esse dicit. 

') De ^ivaig larogCaig v. M. Schmidtium D(dym. p. 366 sq. idem 
spinosum fabularum studium in Euphorione Khiano Parthenio ad- 
miratus est Tiberius, qui e grammaticis quaerere solebat, guae mater 
Heenbaef qaod Achilli nomen inter virginea fuisset ^ quid Sirenes cantare 
sint solitae, cf. Sueton. Tiber. c. 70. simillima et anth. P. XI 321, 
6 et 347, 4 cum Callimachi mentione iunguntur. eandem etiam ob 
caussam Hadrianus Homerum insectatus, Antimachum veneratus 
esse videtur, cf. Dion. Cass. LXIX 4. odiosus Homerus et Caligulae 
fuit. cf. Suet. Calig. c. 34. 

t) Cf. Mcineki anali. Alex. p. 258. 
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ovviKa fhegideaaiv ivtjfteot (ivgta xttvu 
<p/Lt'yfi«Ta Kai fivaagmv anXvairjv ikiymv. 

^Xnae Kal fiavhjg ini toffov, tStfr’ ayogevatn 
Tttjlov OdvaaeCrjv xal Ttarov Hiada, 
xoiyag vno ^oq>laieiv 'Egtvvatv itfiftiaov rptrai 
Kaxxrtov, xXoi^ Xaifiov aitayxofttvog. 

In codicp. Palatino hoc lemma adscriptum est: igvxlov ilg jtag- 

> . * r/? > 

9tviov xov qxaxaia xov cig o/x nagotvrjaavxa. de Parthenio 
quodam Phocaeensi saeculi quarti scriptore constat e Stephani 
B 3 'zanti locis haud paucis, cf. Meineki anali. Alex. p. 265. 
alter Parthenius Dion 3 ’si 'Phracis discipulus memoratur a Suida 
8. V. Jiovvatog 'Ah^ttvSgevg et saepius ab Athenaeo, cf. Meinek. 
1. c. p. 293. atque hunc Homeri fuisse obtrectatorem illum 
arbitratur lakohsius animadv. in anth. Gr. III 3 p. 981, qui 
persuasisse videtur Meinekio 1. c. p. 264. cf. Bernhardyum 
gr. Litt. II p. 300. at hunc vero tantum modo gramma- 
ticum novimus, contra poetam non nisi Nicaenum nostrum, 
elegiacum inliustrem. accedit quod, ut lemmate illo fisus 
alterum Parthenium eundem Pho-cae ensem extitissc cre- 
dam, vix adducor, ne multa, confusione librari ^axttsvg 
dici videtur pro Nixaevg, quod item factum apud Steph. 
Bj-z. p. 705 s. V. '“ilyevog. cf. Meineki anali. Alex. p. 264. 
ac video, me non primum ita statuere, sed sententiam am- 
plecti Fabrici bibi. Gr. ed. llarl. IV p. 309. cf. etiam Bninckium 
anali. III p. 198. videntur autem aliter statuisse recentiore me- 
moria non alia caussa commoti, quam quadam erga Vergili 
praecept<irem observantia, cui nullum hac in re iustum locum 
esse, post ea quae disserui satis liqiiet. 

Quae igitur a rei natura commendabatur suspitio, Par- 
tbenium illum ab Erycio castigatum non indicio usum esso, 
prorsus solitario, sed superiorem aliquam auctoritatem am- 
plexum esse, ea huius disquisitionis perpetuitate stabilita et 
ad finem multis modis probatum perducta hunc est, ut Calli- 
machi partes hac in re valuisse videantur, nisi quod fortassis 
>iltra hunc Parthenius sectator evagatus est, quod constat 
jderuraque usu venire. 

Attingendum certe hoc loco Callimacheum brevita- 
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tis pr accejtum nemini ign otum, etenim ne animum indxi- 
cas, eum imperiosius certum posuisse versuum numerum, quem 
ultra nequiret consistere laudabile poema, evidenter illud 
fluxit ex popularium fabularum taedio, magna enim illa Snrj 
unius maxime herois, nonnullorum interdum, facta pericula 
labores celebrabant, ut decurreret narratio perpetua et naturali 
serie, ut perapte F. A. WoHius. Cyrenensis igitur poeta cum 
baec argumenta aversaretur, necessario vertebatur ad tractan- 
das potissimum singulas fabulas angustis circumscriptas finibus, 
ac vel maxime huc faciebant fabulae illae certis regionibus 
adstrictae, quas vel in longis itineribus conquisitas vel a 
perlegetis historicis aliisque acceptas ex arte praeparavit ac 
perpolivit elegisque suis tersis ac limatis inclusit, quod genus 
poesis cum unice probaret, dixerit Homerum magniloquum, ut 
Statius silv. V 3, 62. hinc igitur dicterium illud iocosius so- 
nans quam severius, magnum librum esse malum magnum 
(frg. 359, cf. Heckeri comment. Callim. p. 33), hinc admonitio 
eius, ne quis a se pari velit fiiya aoidijv (fr. 165), 

hinc Apolloni castigatio, qui canenda sibi sumpserit '6ca nov- 
TOg atCSd (in Apoll. 106), hinc apud Propertium II 1, 40 angusto 
pectore Callimachus, et III 33b, 32 non inflati somnia Calli- 
machi. et commode profitetur, non unum se perpetuum 
cannen confecisse, ov% ‘li/ aeiaiicc ditjvtxig (frg. 287, quod ple- 
nius in Bekkeri anec.dd. Gr. II p. 505 et III p. 1117, cf. Nae- 
kium Hec. p. 33 sq. et Bastium ad Grcg. Cor. p. 899), quo- 
cum utiliter contuleris Hor. carm. I 7, 5sqq. et Martial. VII 63. 
scilicet aetia respiciens, elcgianim nu llo cmitinuitatis vinculo 
junctarum conlccUone^, ita loqui videtur Callimachus'), at- 
mirum debebat videri, eundem esse auctorem huius frag- 
menti (138): 

xal Tov ini pv&ov vqpaivo/ievov 

r/vexig atldo Ssideypivog^). 

') Itaque fallitur Naekius Hec. p. 29 ct .34, qui eodem loco alia 
quoque falso .ad prooemium Hecalae traxit, sed omnium maxime llecke- 
rns errat 1. c. p. 49, qui falsa falsis cumulat tota disputatione, qua 
ficticium suum action prologum galeatum commendat. 

’) Meiuekins Callim. p. 272 n. scribit Igvtxis astico dsiiSaypsvog. 
sed utraqne mutatione opus non est. nam bonum est ijvsxsg atque 
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idque gravissimis erroribus Ileckerum 1. c. p. 49 sqq. impli- 
cuit, ncc dum inveutus «st, qui baec conciliaret, at in aperto 
res est. etenim cum Callimachus de so illud dixisse haud 
quaquam possit, pro particula id habendum est epigrammatis, 
quod tituli instar in aliquem epicum poetam, ni fallit animus, 
in ipsum Homerum erat Compositum, ad hunc enim ducunt 
Pindari scholiographi verba, quibus frg. adbibet (ad Nem. 
II 1), et eodem me reddunt propensum Pindari hi versus 
Isthm. IV (III) 61 sqq. 

all’ "OfirjQOg roi Teri/iaxev di’ av&Qonmv , og avTOV 
jtaOav OQ9coOaig agerav xaia pa^dov igpgaffcv 
■9s0neai'ov intiav lotnoig a9vgsiv •). 

A Callimacbei epigrammatis XXVIII univorsa vi profecta 
ita nobis progressa ratio est, ut quae de Callimacho Home'ri 
auctoritati scse opponente disputaverimus , ea qum certa aliqua 
poematis cyclici interpretatione nec stent nec niant, quo- 
niam suis nituntur sat firmis fundamentis. . at vero quae nunc 
probavimus argumentis, _ ea facile retrorsum valere videbuntur 
iu expediendum poema cyclicum, haud enim speriiendam indo 
probabilitatis spccienj eis accedere, quae cum alii tum maximo 
Salmasius cxorcitatt. Plin. p. 601 b et F. A. Wolfius Vorless. 
iiber d. Geseb. d. griech. Litt. p. 178 cyclum epicum attin- 
gentes do praesenti loco una cum erroribus gravissimis iece- 
runt potius quam argumentati sunt, quivis continuo pervide- 


liuc spectaro puto, non ad Nic. alex. 617, Hesychinm tjrfKtf /laxgov 
di* oAov, quod nostrum est in Einem. at potorat Meincklus aliquo modo 
provocare ad Ilesycli. al^rjvexef /Sir)vexfg, aloivtov, ubi v. Scbmidtium. 
ad dfjdfyfifVos supplet Heckerus ivvia Moveas- sed potius credi- 
derim aliquod fuisse substantivum post dciSeyiiivog a quo penderet iii 
sequentibus Movadv vel iraga Movamv. Callimuebus frg. 32 inSi- 
Xazai. Hesychius SiiScyiitvoi' ie^iovpktvoi. 

') Hinc Suidas petiit verba xata ^afliov (cpgaai, quae Hecke- 
rus 1. e. p. 111 Callimachum sapere putat. — ceterum talis videtur 
titilli particula esse etiam frg. 460 Moveiav S'ov /laXa rpiSog iyd, 
quae apertam mihi cavillationem referio videntur, ut Callimachum de 
se illa pronunciasse vix credam Heckero I. c. p. 56 sq. et Meinckio 
1. c. ]i. '272 n. 
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bit. hi enim, quod erat simplicissimum, notatum putaverunt 
veterem cyclum epicum ex Wolfi sententia a Pisistrato con- 
cinnatum. qua de re grave nunc accessit grammatici antiqui 
testimonium, quod continetur cum Parisino wept xaiimSiag 
commentariolo tum Tzetzae scholio in Aristophanem Ambro- 
siano. nam certum nosmet habemus Crameri inventum postea 
a Rothio quoque in mus. Rhen. n. VII p. 135 sqq. explicatius 
commendatum, quod in ini XoyxvXov vel ini xoyxvla ille ini- 
xov xvxXov dixit latere. 

lam longam ac spinosam at haud infructuosam viam per- 
mensi redimus ad Ovidi eos versus, a quibus primum exorsi 
sumus, quos Vibi nunc relegemus , haud paullo clarius illorum 
patescet vis ac gravitas. 

Itaque Cydippae imagipom ut in primis aptam, qua Cal- 
limacheae poesis singularis forrtia atque indoles repraesente- 
tur, quam fieri possit accuratissime suscepimus instaurandam, 
fortuna autem accidit propitia, ut in eius poematis, quod tam- 
quam inlustre exemplar commemoratur ingeni Battiadae, ex- 
tremis quasi lineamentis suscitandis uti nubis liceat ducibus 
pergratis Aristaeneto et Ovidio. 

Ac magnus iam Bentleius in sua fragmentorum Callimachi 
conlectiono duo fragment», unum Cydippam memorans (lor), 
alterum, in quo Aconti nomen felici - sagacitate ipse agnOvit 
primus ( 102 ), una cum Ovidiano illo disticho sub titulo KvdinTpt] 
exhibuit, Ovidi epistularum XX et^ XXI haud ille immemor. 
postmodo Aristaeneti qui dicitur epistulam I 10, qua inlustra- 
rent Callimachi frgg. 26, 169, 229, adseiverunt Piersonus Ruhn- 
kenius Toupius Valckenarius. et Hemsterhusius quoque in ad- 
dendis ad Propertium Burmannianum p. 932 monuit: sane nobi- 
lis esi praeter ceteras atque aurea haec Epistola {Aristaeneti) ; quae 
propterea maioris est momenti diligentiorique cura perpoliri meretur, 
quod ex Callimachi Cydippe, mutatis in pedestrem orationem versi- 
bus expressa videatur et contracta, nihilo setius nostro saeculo 
talia Bachius vendidit Philet. p. 15 sq. : Iam vero inde a Mi- 
mnermi elegis amatoriis, Nannonis amicae nomine inscriptis, poeta- 
rum elegiacorum principes quosque puellae in carminibtts plurimum 
celebratae quasi dedicasse poemata, ipsa illa testatur Antimachi 
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Lyda, Callimachi Cydippe, Ilermesianaclis Leoniium, Propertii 
Cynthia, eodem vero anno, quo ista sunt scripta, Buttman- 
nns mythol. II p. 115 sqq. inlustri commentatione memoriam 
Cydippae renovavit, at tamen rocentissimae aetatis homi- 
nes doctos haud paucos, quin ipsum Bernhardyum, de Cydippa 
Callimachi procul enare ac vagari video, quod ad rem denno 
pertractandam haud mediocre erat incitamentum, sed in primis 
hoc me movebat, quod permulta habere mihi videbar, quae 
post Buttmannum vel adderem nova utiliaque vel statuerem 
rectius et accuratius, cum praesertim nec singula ille subtilius 
persecutus esset, et vero iu eo ipso, cui summam fere insiim- 
psit operae, a vero mihi longo videretur aberrasse, ducem 
vero itineris quod sumus ingressuri sequemur Aristaenetum. 


Narrationis Aristaeneteae cursum multis modis mancum et 
inscitum si quis iudicio usus paullo intentiore perlustrabit, fa- 
cile eum advertet, sophi.stam initium enarrandi ab eadem re 
sumere, in qua desinit, nuptias dico Aconti et Cydippae, 
his principio commemoratis continuo praedicans miram paris 
eius pulcritudinem regrediendo ea_ persequitur, quae ante 
nuptias fadta orant, temporum' discriminis nullo indicio prodito: 
0 £ di q>tXo9(apovig xoyn aXXovg e. q. s. et exinde a verbis demum 
ouro^ KvdlTtnifg deorsum procedit enarratio eo reditura 

unde ordiebatur, quae rbetorem suo Marte ita instituisse va- 
riantem Graecum exemplum, nemo facile animum inducet, 
videtur ille potius neglegentius serviliusque excribens atque 
in brevius simul imperito contrahens obscurasse et corrupisse 
Callimacheam enarrandi artem, et haec quidem quasnam secuta 
videatur rationes, accuratius explicare nunc omittimus, ean- 
dem rem per maioris quaestionis opportunitatem postea resum- 
pturi. monuisse nunc satis est, Callimachum procul dubio a 
nuptiarum mentione fabulam auspicatum deinceps repetiisse, 
quo artificio adhibito, quot utrimque laboribus exantlatis, illas 
Acontius attigerit. 

Itaque in ipso limine, non, quod visum Kauchio die frag- 
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mente der aitia des Kallimaclios p. 42, in iine exhibendum 
Callimachi frg. etym. m. p. 223, 33: ylyttog, 6 aQxoioi, 
Exccxalai ' xal KaXUjiaxog 

r{ q OT» Ttig 6 yiytiog iyn Xoyog. 1 

Callimachi enim nomen e codicum xaXav [D *«i') ') ieniit 
Bentleius ad Callim. frg. 103, verbaque poetae Ileckerus com- 
ment. Callim. p. 1 10 perhene ad Cydippam rettulit conlatis 
Aristaeueteae epistolae hisce verbis: o yup ««Acxtoj Xoyog cv 
oit oftoiov bfiola Kaxa ■^fioe ael nqoaTrsXa^ei. *) quod 
enim ad usum pertinet tj §a formulae, ea plerumque sane iu 
interrogatione utitur Callimachus, cf. in Del. 83, 114, epigr. 
XIII 1. de epigr. XXX 3 anceps haereo, sed epigr. LXI 3 
interrogationis signum Meinekio orat ponendum suadente 
latina versioue huius epigi-ammatis , quae est inter Vergiliana 
catalecta XIV. '*) contra epigr. XLI 3 ad affirmationem ducere 
videntur Catuli (non Porci Licini ut Mcinekius ait ad h. 1.) 
versus apud Geli. XIX 9, 14. at quod certum sit exemplum 
17 ga formulae in affirmatione positae habemus in Apoll. 85. 
quae cum ita sint, perdignum mentione est, quod Nonnus 
Callimachi diligentissimus sectator tj ^ crebro adhibuit in inter- 
rogatione, in affirmatione non amplius bis, observante Lchrsio 
quae.stt. ep. p. 269. de proverbio autem ipso cum Aristaeneti 
interpretes sat multa coacervaverint dicere supersedeo, sed 
Charitonis haec notaverim similitudinis caussa : V I init, oij 
fiiv iyuprjOq KaXXiggori Xaigia, xaXXtaztj yvvaixmv avdgl xaX- 
Xiaza. VIII 1, 3 duo zbop xczXXlazuiv ijgfioae (’Ag>godiztf) ^evyog. 

I I, 11 1 } Tiditj (luiiazevtzzu zovg ydfiovg aijiiegop dXXijXcov a|i'(oe. 


*) Frequens enim haec confusio, quae a compendiorum usu repe- 
tenda est. cf. liasti commeat, palneogr. p. 817. veluti etjin. 111 . p. 237, 
45 in cod. U est xaXI, in I' xaXovci, in V xaXXi/iaxag. et quod p. 207, 
17 in codicibus est xXci bene O. Sclineiderus Ztschr. f. A. 1848 p. 780 
correxit AaXXi/zaxos. idem proli, iu aet. Call. p. 12 Callimachi no- 
men inseri vult etym. m. p. 249, 7 ubi legitur xaXdv. at haec aliter 
expedienda puto, probabilius Ileckerus philol. IV p. 478 sq. pro xa- 
Xeizai in eodem etym. m. p. 229, 43 scribi vult KaXXifiaxos- 

*) Nonne Callimachus in eo qui sequebatur versu habuit zigoa- 
jzXdSti'/ llcsych. TzgoanXd^tf TzgoaizeXd^tz. 

’) Cf. Hauptium ind. lectt. Berol. hib. 1858 — 1859 p. 7 sq. 
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Asclepiades antli. P. XII J63 evQev "E^cag ti xoAu (li^ai xalov 
e. q. s. cll. Ov. met. IV 53 sq. 

Cydippam igitur propitia Venus cnnctis suis dotibus di- 
stinxerat, uno cesto sibi reservato, quem possideret sola'), 
hic igitur interponendum frg. novum quod in scliol. II. jT 371 
habet Venetus tametsi non spondeo, ad hunc solum locum 
illud pertinere: 

II 7to>lv'xcaro$. ort TtolvKtatog o TtolvxivrtjTog' ix de rovzov 
6 itoi.xiXog iTjkovrai dia rog §aipag. xai 6 rijg 'Aqigodhrjg xeatog 
ano TOVTOV. vvv tovtov ifiavza noixlkov' (S 219). o de Kak- 
klfiaxog ag onofia xvgiov rov Tfiavzog zov xeazov ixdexezai. 

Idem Venetus S 214: ^ dinkrj, ozi xeazdg ix nagenofiivov 
o noixCkog, ano zov dta zag ^a<pag xexevzijo&ai , ifinenoixikfte- 
vtjg zijg (pikozijzog xal Ifiigov xai oagiazvog. xai ovx eozi xvgiov 
ovo/ia, ug Fvioi tcJv uQxalav dio xai in’ akkov kiyei}ayxs 
di fiiv Ttokvxeazog Ijidg’ (P 37l). voluit hoc igitur scholiogra- 
phuB : Callimachus pro substantivo usurpavit xeazog vocabulum, 
cum Homerus adicctivo posuerit et nokvxeazog et xeazdg ^). 
dignoscitur autem facile scholion illud Aristoniceum (cf. Lehrsi 
Aristarch. p. Io) , ipsa observatione ab Aristarchi dipla pro- 
fecta (v. 1. c. p. 193), ut apprime huc cadant Lehrsi haec 
verba Aristarch. p. 80 sq. : (Aristarchus) nec Alexandrinos sicubi 
ab Homero desciverant notare praetermisit, ut in Callimacho fecit, 
r. schol. S JOO. verum tamen num primus Callimachus inter 
illos dgxaCovg yerbi nsum ab Homerico ad eum deflexerit, 
qui, si Nonnum excipias, in posterum regnasse videtur, multo 
iurc dubitari potest, sed ambigua res ih tanta exemplorum 
quae supersunt paucitate. 

Apud sophistam deinceps secuntur dulcicula praeconia 
oculorum Cydippae et Aconti eiusdcmque genaram. et quod 
quidem attinet ad Hesiodi mentionem, ea vix dnbium est 
qnin a Callimacho fuerit aliena uniqne sophistae debeatur. 


') Quod ad hunc igitur, liberalius egerunt Antiphaues anth. P. VI 
88 et Leonidas scholasticus anth. Plsn. 288. 

') De significatu atque origine adiectivi cf. Lobecki rhemat. p. 121. 
*] Ea agxaiiov notio serum prodit grammaticum sua haec dictione 
exprimentem. 
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huic enim consuetum Homeri ') aliorumque poetarum doctam 
immiscere memoriam, idque- haud fugit Passowium de Aristae- 
neto disputantem verm. Schr. p. 96: Dichterfloskeln aus Home- 
ros, Hesiodos , Sappho und Apollonios von Rhodos mochte man 
mfhr dem Bestreben nach Zier, ais der NachahmungssuchI zuschrei- 
ben. verum ita noii continuo actum est de sententia ipsa, 
quade nunc videndum, in Cydippae Cnim oculis cum decies 
denae Gratiae saltasse dicantur, huic sensui apposite com- 
paraverunt Musaei de Her. v. 63 sqq. 

ot ds n:a:ilortol 

rgctg XttQizag tjjcvaavTO Titcpvuivai' tlg de rtg 'Hgovg 
og>&«h(i6g yeloav ixazov Xaglteoai re&ijht. 

et cum Musaeum ab Aristaeneto haud semel compilatum esse 
perspectum habeatur (cf. Boissouadium ad I 15 p. 455), parata 
est suspitio, purpureum hunc pannum e Musaeo esse petitum, 
et vero possumus retro regredi ultra Musaeum, nam Nonnus 
Dion. XXXIV 36 sqq. 

(oc piv axovo), 
rgeig Xdgizeg yeydaoi jjopirtdsj ’Op;(Ofr£voro 
dptplnoXoL ^ol§oio, xoQonkexiog de Avalov 
elai TQtrjxoal€ov Xagheov atCxeg, cov pia povvtj 
naadeov ngoepigovea tpaelvexai e. q. s. 

quae Musaeus Nonni diligentissimus imitator, fortasse disci- 
pulus, manifesto mutuatus est. ipse vero Nonnus ubi quaeris 
undo nitidam sententiam transtulerit — iam enim toti ver- 
samur inter loquendi venerum venatores impigerrimos atque 
elegantiorum sensuum furiculos avidissimos — facile eo ducare 
suspitionis , ut primum huius luminis inventorem Alexandrinum 
aliquem poetam fuisse statuas, etenim ne in Stratone qui- 
dem eundem sensum adhibente anth. P. XII 181 , qui Nonni 
possit auctor haberi, acquiescendum est*): 


*) Cf. Aristaen. I 1 p. 5, 2 p. 9, 3 p. 13, 12 p. 68. 

*) Luciani Alciphronis Libani similes sententiolae, quas lakobsiiis 
anim.ailv. ad anth. tom. X p. 71 coimnemurat, ab Aristaeneti Musaei 
Nonni Stratonis ita discrepant, ut ex talibus exaggeratione anctis 
cumulatisqne nata videantur illa. 
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VivSitt fiv^i^ovai, Bcoxlteg, <oj aya&al ficv 
at XafiiTSS, TQiaaal 6’ tlal Kar’ ’Opj;Oft«vov. 
nevTaxi yuQ dixa Cero TteQiaxiQztiai n^oGanta, 

To^o^okoi, iljvjreav uQnayeg aXXovQtmv. 

at vero ipsum Aristaenetum ex Cydippa ipsa sensum istum, 
transtulisse, id vel inde veri minus simile redditur, quod talia 
sunt sede vicina eademque colore affinia, quae manifestius 
etiam a rhetore adiecta sint: tor di viuv ixoanovv 6<pOaX[ioi 
(patd^oi fiiv wg xoQov, (po^iQol di <uf aco<pfOvog xai tpvacag i'gev- 
9og (vav9ig imtgiyov raig nctQtiaig. ita enim correxerim duco 
Xenophonte Ephesio, quem identidem serviliter excripsisse 
Aristaenetum, pridem observatum est. cf. Peerlkampium ad 
Xenoph. Ephes. p. 83. 115. 144. 155. isque I 2, 6: 695 ®«lp.ot 
yoQyoi, (paidgol fiiv ag xogt/g, (po^cgol di ag aa<pgovog. sunt 
enim efflorescentis iuventutis oculi (paidgot. Apollonius II 43 sq. 

rotog etjv /itog vtog, tri yvodovTag lOvXovg 
avxiXi.aiv, iri ^aidgog it> o^fiaaiv. 

cf. eundem III 1023. et paullum aliter Alciphro I 38, 6. haec 
igitur Aristaenetum patet ad verbum e Xenophonte sumpsisse, 
sicuti recte indicant amborum simul interpretes, ut procul 
habenda sit Callimachi memoria, quibus finitur denique de- 
scriptio y.ai ifvaecog i'gtv9og e. q. s., ea ex ipsius sophistae 
officina prodiisse videntur evincente loco simillimo, quem et 
Bastius attulit, II 21 p. 193: xal q)vac(og avzoaxevov egev&og 
imrgiitt zatg nageiaig. 

lam igitur dispicis, totum hunc locum, qui versatur in 
Aconti Cydippaeque formonsitate altius tollenda et quodam 
modo describenda, nullam videlicet rem continentem quae ad 
aliquam conducat imaginem animo informandam, ab ipso rhe- 
tore pro purpureo panno paraphrasi esse assutum, puto quo 
nitide oppleret quasi quoddam hians foramen, quod in Calli- 
machea enarratione sibi videretur deprehendisse, quod si ita 
est, Callimachus pulcritudinem divinam relicta descriptione 
effectu tantum modo prob,avit legentibus. ’) id quod boni esse 


') Nam latini poetae descriptioni ep. XX 55 sqq. nil cum Callimacho, 
ceterum quod Lucianus Muellerus de re metr. p. 49 contra Tlietiilis 
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poetae Lessingiiis nos docuit in Laocoonte, ac mirificus sane 
eflectus spectatae Aconti formae, nam pulcritudinis amatores 
in ludum itantem puerum mirabundi contemplantur agmine 
conferti ac loca publica viasque multitudine .sua implentes, 
nimirum talis in exprimenda formonsitate Humana superlatio 
propria utique est stili, qui regnat in universo boc fabularum 
genere, atque ut e Graecis Romanisque proponam auctoribus 
quae forte conlecta babeo, cf. Acbill. Tat. I 4, 2 sqq. 19, I. 
Cliarit. I 1, 3 sqq. I, 10 sqq. 14, 1 sqq. II 3, 9 sq. III 2, 14. 
IV 7, 6. Xenopb. Eplies. I 1, 3. 12, I sq. II 2, 4. Nonn. 
Dion. IV 128 sqq. VII 226 sqq. X 175 sqq. XLII 459 sqq. 
Mus. de Iler. 55 sqq. Ov. met. IV 55 sq. X 315 sqq. quibus 
e locis nonnulli proximo acccdnnt ad Aristaeneteum illum sive 
Callimachcum. nihilo setius stomachum ille movit, ut nihil 
aliud, Cobeto mnemos. IX p. 152, qui internecionem nunc mini- 
tatur Battiadae bello otajrovdo) y.al axtjQVKzm. at vellem verbn- 
significasset vir laudatissimus, quid sentiret de celeberrimo 
exordio Apnleianae fabulae (met. IV 28 sq.): .... mulli dr- 
nique civium et advenae copiosi, quos eximii spectaculi rumor stu- 
diosa celebrilale congregabat, inaccessae formonsilalis [Psychae) admi- 
ratione stupidi et admoventes oribus suis dexteram primore digito 
in erectum pollicem residente, ut ipsam prorsus deam Venerem 

religiosis adorationibus [venerabantur') iam multi mortalium 

longis itineribus atque altissimis maris meatibus ad seculi specimen 
gloriosum confluebant. Paphon nemo, Cnidon nemo ac hc ipsa 
quidem Cythera ad conspectum deae Veneris navigabant, sacra diae 
praelereuntur , templa deformantur, pulvinaria proteruntur, ceri- 
moniae negleguntur, incoronata simulacra et arae viduae frigido 
cinere foedatae, puellae supplicatur et in humanis vultibus deae 
tantae numina placantur et in matutino progressu virginis victimis 
et epidis Veneris absentis numen propitiatur, iamque per plateas 
commeantem populi frequentes floribus sertis et solutis adpre- 
cantur. 

Ille vero ipse Aristaeneti locus inlustrandus est Callim. 
fragmento 169, quod ad Cydippam pertinere et Ruhnkonius 


pedes profert, iJ niliili est. cf. nnth. V 48, 4. GO, 1. 94, 2. Nonn. Dion. 
VII 237, X 190. Pliilostr., ep. XXXVI Knys. alios. 

UICXnEV, CALI.IM. 3 
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ad hoc frg. et Valckeuarius Callim. eleg. frgg. p. 215 ex 
Aristaeneto conlegenmt. etenim etym. m. p. 306, 22: 
clanvtjkrjg' 6 iQOfUvog. KalXlfiaxag 
III d' tlajtvijXaig , onnoTS xovQOg tot 

o VTto zov (Qtorog clOTiveo^cvog • Auxeduifiovioi yag tianvciv ipaal 
TO igav. zj naga i6 ent6&ai zoig igofiivotg' ijzv^Xijg zig av xai 
eianvrjltjg. 

Etym. cod. Nann. addit pentametro hemisticliinm : 

(ptaXiov rj XoCzgov 

et Zonaras p. 628: 

tlazcvzjXzjg' 6 igcifievog. KaXXlfiaxog 

fiifi^Xtzo 6' tianvzjXaig, oizTtore xovgog tot 
tpcoXeov rj Xoezgov. 
corrigo omtozs, iji, Xoezgov. 

Sr.hol. Tlieocr. XII argnm. iitri ii eianvtXog o Igtzazrjg 
%aza Tije reoi' 'jifivKXalam itaXexzuv. atzrjg dl o igta^tevog, tog 
SezzaXoi gpaaiv. cf. schol. XII 13. et etym. m. p. 43, 31 : 
'Atzi]g' 0 egcofievog' zcagct zb aciv, o iazi jcvieiv 6 eianvimv zbv 
tgtoza zio Igaaztj. rpaol yag ylvta^at zov i gaza ix zov elOTCvet- 
a&ai ix zrjg fioggtijg zov Igajiivov, o9ev xert elanvzjXag xaXovOt 
zovg igaOzag Ttaga Aaxaaiv*). cf. Welckerum kl. Sclir. II p. 93, 
O. Miicllcnim Dor. II p. 286, qui ex parte corrigitur a Lobeckio 
prolcgg. path. p. 577 sq. cll. ibid. p. 111. 

Callimachus utrum zpaXeov masculino genere posuerit an 
vero neutro, per se baud satis claret, at neutrum, quae longo 
rarior est forma, ab eo praelatum puto, id quod cum loftpo»/ 
verbum iuxta sit adhibitum et ab aequalitate fortasse commen- 
datur. atque Hesycbius: tpaXeov diSaaxuXeiov q ov zei 
&fjgia xoifiazat' rj ov yogevova t xal StiaaxovOtv,^) oi de 


') Hinc etymol. Oml. p. 22, 68: 'Atzrjg, 6 Igdiitvog xaga z6 Setv 
0 iazt nvieiv, o tlenviav, Igarza za igafzy' cpaal yag ytvea^at zov 
tgioztt ita TO tlanvtia&ai zov Igcoza zov ogio/ievov, o9ev xal elaxvij- 
la$ xaXovat zovg igaazdg ot Xdxaveg, quno sic corrigas: 'Atzrjg, 6 
Igtoftevog, nagd zb aetv o iazi nveetv, 6 elanviav {gaza za igaazy- 
(paal yag yCvia^ai zov {gaza Sid to elenveiattai ix zov {gagivov 
c. q. s. cf. p. 617, 46 et Crameri ancedd. Ox. H p. 17.S. 

. *) Cf. schol. Od. J 65 j;opo'»] to evviSgiov , zb a&goiaga, t« di- 

SaexaXtia. 
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an^Xcuov. qui Callimachum ni fallor respicit, nam praeterea 
nominativum (paXsov non nisi a Nicandro frg. 83 Schn. et Anti- 
patro anth. P. IX 302, 4 et quidem de serpentium cubili invenio 
usurpatum, ambigui autem generis est Nic. ther. 32. contra 
9 oiIco's scholarum aedes fuisse perbibetur a Polluce IV 19, 
IX 41, in etym. m. p. 130, 47, in etym. Gud. p. 70, II, in 
etym. Orionis p. II, |, ubi (pcoXtoi scribendum esse pro q>coXca 
ceterorum consensu probatur, a Suida s. v. tpcoXeov, ubi accu- 
sativus intellegitur, et s. v. anotpcoXioi. atque alias quoque 
crebro qomlrdg in veteribus lexicis cbmmemoratur. 

Ceterum mirum foret, ni poeta ut in re amatoria una 
cum ludo balneoque et gymnasium memorasset. Parthe- 
nius narr. am. 7 do Antileonte Hipparinum depereunte: og 
noXXa ftT/xavcofisvog ovdufijj dvvaxog r\v aQfioaaa^ai, nsQi 8e yv- 
fivdaia diazQl^ovTt TtolXa rra naidl nQoagvelg fqpjj zoaovzov avrov 
TtoXXov tyciv e. q. s. Cbarito I 1, 10: i7t69u Si zo yvfivdaiov 
Xaigiav xal uajtfQ ^Qrjfiov rjv icpiXti yaQ avzov rj veoXala. 
Plntarchus Demetr. 24: ixsivog yag z/v ftt naig dvii^og. ovx ' 
iXa9s Se zov Jrjfii^zQzov exov zrjg evfiogiplag ztjv iitcavvfiUtv 
xnrijyopov ixaXeizo yciQ JtiftoxX^g 6 xciXog. d>g Se TzoXXd miQcoi'- 
zav xal SiSovzeov xal zpo^ovvzcav vzc' ovSevbg zjXiaxezo, ziXog 
Se gpevyav zag TtaXaCdzQag xal zo yvfivaoiov etg zi ^aXaveiov 
iSteozixov Igpoiza Xovaofievog , ijziztjQijaag zov y.aiQov b 
ZQWg iTteiai^X&ev avzm fiovzp. ac similia facile Charitoneis illis 
habebat Callimachus, quem quidem plura Aristaeneto docu- 
menta publicae admirationis memorasse evincit frg. 102, Atben. 
XV 668 b: 

xal KaXXl/iaxog Se (prjst 

TioIIot xal qiiXeovzeg 'Axovztov ^xav fpafe i 

olvonozai ZixeXag ix xvXlxmv Xdzayag. 

eadomque, nisi quod dxdvziov z]xov apud Dindorfiuni legitur 
minus recte, scboliasta habet Aristopb. ad pac. 1244. verba 
autem Callimachi a Bentleio esse ad Cydippae elegiam relata 
nomino Aconti restituto, iam supra monui, post quem infe- 


') Apud Callimachum quoque separatum balneum quod non fuerit 
in gymnasio videtur indicari, cf. Tlicocr. XXIII 67. 

3 * 
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liciter ut pleraque in Callimacho Valckenariua eleg. frgg. 
p. 21 j haec copulavit confidenter: 

fii/ipXiTO d lianvtjXcng , onnorB xovQog eof 
iroliloi x«l g>iUovieg 'Axovrtov ijxav 
olvonoTai £ixekag ix xvUxon> Xaiayog. 

quod quam falso ille fecerit praeter cetera trium vocabulorum, 
accessio nunc docere potest*), quod autem ad cottabi ratio- 
nem, adeas lakobsium verm. Scbr. VI p. 107 sqq., Beckerum 
Charicl. II p. 295 sqq. 

At iuvenes Aconti admiratores non solum gregatim eum 
sequebantur intuituri, si prodibat, atque cottabo de absente 
certabant amatorie, sed frequentes etiam dio rotiro lo klav 
iftouxev roig ijytet tov fitiQuxiov touj lavrdiv {tpr^Qfio^ov Tcodag. 
cui desideri fomento et vero nutrimento Valckenarius 1. c. 
p. 216 eum comparat amantium usum, quo idem poculum nni- 
usve poculi eandem partem labris suis premebat uterque, 
quode cf. Beckerum Charicl. I p. 66 sq. p. 331. verum tamen 
quod prorsus conspiraret cum Aristaeneteis nullum ille ha- 
buit exemplum, et inter alia nullo pacto Iiuc facientia unum 
Boissonadius ad Aristaen. p. 360, Meleagri verba anth. P. 
XII 84, 5: 

^alvoi 6 Itc' iJieof. 

at paullo cvidentior etiam alius loci est similitudo, quem ex 
ipsa Cydippa credo translatum, Nonn. Dion. XLII 54 sq.: 

*ol Btfotjg fiiTQijdov ijt' ixveaiv ij;*'®? iqtlSuv, 
ola 71BQ oj'p(d<J(T(ai' Ttfpidfdpopti'^). 

atque omnino in eis, quibus Nonnus ignes describit Dionyso 
a Beroa conceptos , unum alterumve lumen atque ornamentum 
ab Aristaencto omissum c Callimaclii Cydippa facile superest 
depromptum ^). 

In hunc igitur adulescentulum Cupido, quam poterat 
validissime arcum intendit, edn yap tov xakov roaovxovg rc- 


') infelieior etiam Ilcrtzbergius Ztschr. f. A. 1847 p. 139. 

*) Ita correxi quod vulgo legitur olei xeg dyviooaoiv aegeiiSfo/iev 
’) Nec minus Callimachum insigniter decerent eorum nonnulla, 
quihus Morrhei umores narrantur Dion. XXXIII 180 sqq. 
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To^svxora rcJ xdklei fiiag axldog igarixijg TCttQtt&rjval noie 
xal j' 1 'ojtvat Ga(p^, ola 7ci7c6v9aai.v of di' avtov rgaviiaxlai. in 
his duos mihi videor Callimachi sensus haud aegre dispicere 
etsi ab Aristaeneto paene extinctiono tenus obscuratos, nam 
primum conligo e verbis tezo^evxoxa et luag axiSog ut in eam 
sententiam adscitis, poetam e more suo in explicando Aconti 
nomine lusisse ita, ut illum diceret omnes formae suae veluti 
stimulis dxovxiaai. qua de consuetudine cum nihil dum obser- 
vatum videam paucis erit exponendum, etenim is cuius illam 
erat observare et comprobare , Lerschius in libro die Sprach 
phitosophie der AUen IU p. 3 sqq,, perpauca istius modi inveniri 
asseverat (p. lo) in poetarum Alexandrinorum reliquiis, et 
ipsius quidem Callimacbi duos profert locos, in Dian. 198 sq. 
et in Del. 39, ne idoneos illos quidem admodum. 

Nempe enim Graeci, quibus inditum fuit, ut subtili qua- 
vis arte rerum cogitatione vel inter se inngendarum vel ex 
se vicissim explicandarum mirifice delectarentur, vel nulla 
veritatis ratione habita, omni aetate commenticias tales nomi- 
num originationes valde frequentarunt, quas postquam iam 
Homerus exercuit, qui Protesilai B 702 '), Astyanactis Z i03, 
Alcyonae / 561 , Odyssci t 407 numina '■*) ex ipsorum vitis 
explicat, idem deinceps cultum est studium a poetis maximo 
epicis (cf. Iluschki anali, littcr. p. 33l) ac tragicis (cf. Elms- 
leium ad Eurip. Bacch. 508), passim etiam Ijricis (cf. Schnei- 
dcwinum ad Ihyc. p. 144 sqq.). ac ne historici quidem his /I 
abstinuerunt lusibus, solertissimi vero fuere in cis excogitan- 
dis prodendisque grammatici, tametsi sciri nequit, quot hi 


*) Cf. frg. Protesilai Euripideae apud Nauck. frgg. trag. p. 443 sq., 
Hygini fab. 103, anth. P. VII 385. 

’) Procul enim habenda sunt quotquot agnominationis (Ttago- 
vo/iaaiae) exempla extant Homerica, quorum e numero haec sunt; B 
758 zav /liv IIg69oog 9o6g ^yepovevtv, ubi v. scholia, H 220 o ot 
Tvxiog xdpt zfvx<»r, ■9’ 493 z6v 'Eneiog inoitjatv avv 'A^pvq, cll. Eu 
stath. p. 125, 29. congruunt enim hisenm; B 131 et /544 noXltav ix 
nolteov, 9 481 (piXrjai Se <pvXov doiStSv. Sophocles Oed. r. 397 6 pz]- 
Siv elSdg OlSiitovs- Callim. in Dian. 204 Oniri dvaaa’ snmiri, cll. in 
Del. 325 tazCri m vtjaav e.viczie. nec minus ea segreganda nomina, 
quae Lebrsius denotat Arist. p. 274 quaeque his sunt affinia. 
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nominum propriorum veriloquia poetis debeant'), et ut veniam 
ad Alexandrinos, quos feracissimos fuisse horum artificiorum 
credere par est, paucula hoc genus praebent Euphorio (frg. 
56, 66, 108 Mein. anali.) et Theocritus (XXVI 26 de Penthei 
nomine, quod invenit fortasse Chaeremo frg. 7 atque imitati 
post Theocritum sunt Oppianus cyn. IV 305 et Nonnas Dion. 
V 555, cll. XLVI 73 sq. cf. etiam Theocr. VII 99 sq.). quibus 
subiungo poetam etym. m. p. 94 , 42: 'AfupiTQvanv 6 ncQUSadag 
xoj novritfelg, 6 ^^o>g' mtfja to rptJOg o ioxi novbg' 

oiov xal 

nokv TQVog rjkaaev fjm 

quod frg. non verbi xQvog caussa allatum, sed quo Amphi- 
tryonis nominis etymologia comprobaretur. Prellerus gr. mytli. 
II p. 177 n. 3: A^iqyixQvav von xQvco ich crmiide und dem ver 
Stiirkcnden afixpl, niso der gniiz ErmUdcndc e. q. s. ’). quod si 
ita est, vides bene rem suam administrasse poetam incertum, 
quem ego confido fuisse Phile tam. nam e corrupto xpvlda- 
aixat, quod in etymologico illud frg. excipit, nil aliud eruo, 
conlatis variis scripturis <pv, qiv\, givkd, cum eodem compendio 
'fitXtjxag scripserint librarii, cf. Basti comment. palaeogr. p. 848. 

Sed aliqimm multa habet talia Callimachus •''). praeter 
(•a enim, quae Lerschius attulit, huc facit in Del. 51 sqq. et 
quodam modo in Dian. 204 (cf. Prellerum gr. myth. I p. 229 sq.). 
at multo insigniora haec sunt: etym. in. p. 319, 43: EneeXr)- 
ij xjgatg’ slg yv xctl noirjfia lyQaxjti KaXXlfiaypg' y ngdg iavxyu 
Tcdvxttg xaXovoa e. q. s. ■*) (cf. Suid,, etym. Gud. et Cra- 


') Ka do ro qui gonoratim disaoruenmt invonios citatos ab lahnio 
Palamed. p. 60. similes lusus qui sunt in epitaphiis memorantur a 
Wclckcro syllog. p. 83 aliisqno. 

•) Zu Alkmene passi der ihrem Gatten gegebene Name, 'JptpiXQvmv, 
der Aekersmann, der sc/iwer arbeitende e, q. s. Welekeras gr. Gotterl. 
II p. 752. 

’) Itaque hac etiam in ro illum Nonnus aemulatus est. cf. Dion. 
I .397 cll. III .375, XLI 332, III 284 sq., V 70, XXXVIII 31, XLVIII 
257, alia. 

♦) Quae interponunt cormpta codd. D et P post KaXXCpa%qf. naga 
xo tCg xdHy y tlxdXyv ngbg lav xtgoxQs qjtt ydg dg xal xaXtjaiog 
ex«lq ouv, ca adiuvante docto aliquo amico ita expedii: napd to 
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meri anecdd. Ox. II p. 436 s. v. 'Exdiij). quo pertinet Calli- 
macbi frg. 429: 

« 1 4 4 

TOVTO yap avztfv 

xcojiijrca xaXtov TieQiijyies 


et frg. 41 : 


xtov Si i ndvug odizai 
(fiKo^evir\g' t%s yaq tiyog axlqtoioi'. 


cf. Nackium Hec. p. 18 sq. et 101 sqq. — et in Orameri anecdd. 
Ox. IV p. 403: 'AxiXevg ydp a;to tov «xog ilvcti IXivatv (sic) 
rjyovv Totg TgaOl xcitct (peQcavvfiiav vito yap &(tag jrgovolag, 
dg t(pt] KaXXi^iaxog, onicof. quae eadem fere Eusta- 

thins habet ad II. p. 14, nisi quod pro Oallimacbi nomine 
ponit xa9a zig ((prj. ') eodem loco memorandum Callimachi 
est frg. 61 ex Hecala depromptum, quippe quo ad notam 
illam de Erechthei vel Erichthoni origine ohscaenam fabulam 
huius nomen revocetur, quamquam hanc etymologiam fre- 
quentatam admodum num Callimachus primus invenerit, dubi- 
tatio esse potest, cf. PreUcnim mythol. I p. 158 n. 2, Hey- 
nium ad Apollod. III 14, 6, Nackium Hec. p. 69. his porro 
nominum lusibus adnumero Callimachi frg. quod extat apud 
Herodian. do dict. solit. XLII 27 : Xiytzai St (dztj) xai rpi- 
evXXdpcog iv avazoXrj zov «, mg naga uS Kvgrjvalm 
(izt fuv agytlan’ XQV f***’ xulstv ddzijv 

quao Lchrsius ad h. 1. corrigit iizt yuv 'Agytimv XQ>I xaXhiv 
dttit)v, Ileckerus comm. de anth. 1843 p. 200 tizt fuv 'Ag- 
ytitav pf xaXtiv aaziji/, optione tamen data inter et 

Xgij, quorum posterius amplectuntur Bergkius anth. lyr. p. 131, 
O. Schneiderus prolegg. in act. p. 16, Kauchius die figg. d. Ait. 


(laxdXtj rj tlxdXrj, ngog eavzrjv xgoigtnovvu' tfiXixii 7"?' dg xai 
'ExaXtjaiog' 'ExdXtj ovp e. q. s. 

') Aliam eiusdem nominis originationem camque haud profecto ele- 
gantioreni producit Kuphorio frg. 56 ubi v. Meinek. in analectis, utram- 
que simul profert scholiasta ad II. A 1, pronior ille in Callitnacheam. 
eam contra Euphorionis suam faciunt Suidas et schol. II. II .37. ac 
plura etiam eius nominis proponuntur veriloquia etym. Gud. p. 99, 39 
et ctym. m. p. 181, 25. etymologiam plano suam vendit Ptolemaeus 
uov. hist. in Photi bibi. 1 p. 152 b 31 Bekk. 
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p. 66. interpretantur autem vulgo ') liaud improbaliiliter de 
Helena praecunte Lchrsio 1. c. atque probante nunc JCauckio 
Eiurip. Studion II p. 159, qui perapte contulit versus Eurip. 
Troad. 940 sqq. ita a se. refictos: 

t;!©’ ovxl fungav 9eov ixav avzov fihce 
0 rijais IijffnJj, tir’ 'Akl^avigov 
ovofiazt ngoa(p<ovuv viv tiz’ alaazogct. 
eque his conlegit, Callimachum forsan scripsisse: 

'EXivtjv d>i 

etze fuv 'Agydtov xgv *<*Xisiv adztjv. 
at in priore membro videtur aliquid reconditius ac subtiliius 
fuisse, cui cictzij similiter opponeretur atque illic AXe^crrdgng 
dXdazogi. nam 'AXi^afSgov constat esse propugnatorem, ceto- 
rum cf. Aeschylum Ag. 6t<6 sqq. et ipsum in Helenae nomine, 
ludentem. 

Callimacho facile etiam attribuendi versus sunt anonymi 
poetae ctym. m. p. 665, 45, quos Meinekius anali. Alex. p. 100 
fortasse Euphorionis esse censuit: 

Toe fiiv xai Ihgaija /iizexXylaaav 'Axenoi, 
ovvexiv Sazia nigasv ansigeaiojv dv&gmzrov. 

Finitimi sunt atque adeo gemini sed suapte natura minus 
/'utiles conatus interpretandi vel cognomina deorum vel no- 
mina locorum, veluti verum poeta videtur perspexisse in Dian. 
205, si quidem haec non mera est agnominatio, cf. Prellennn gr. 
myth. I p. 229 sq., Welckerum gr. Gottorl. II p. 394 sq. nec in- 
ejite nomen derivat Deli insulae in Del. 51 sqq., quibus conspi- 
rat fere Aristoteles Plin. n. h. IV 12 (22). infelicior est in Dian. 
197 sqq. de Diana Dictynna disserens, cf. Prellerum 1. c. I p. 242 
Hoeckiura Kreta II p. 167. alia in lov. 44 sq., in Apoll. 99 — 103, 
in Del. .36 sqq., frg. 32 (cf. O. Muellcrum piolcgg. p. 157 Dor. I 
ji. 204 sq., Prellerum 1. c. 1 p. 220 n. 2), frg. 213, quocum cf. He- 
siodi frg. apud Stepb. Ijyz. s. v. /lapO-mog*). praeterea aliquo 

') MiriBcc llcckerus I. c. <le peste Argivis ab Apolline immissa 
intellegit. 

*) Versum enim <»6 dxaXd ngogemv df Tcag^ipog cTat non 

Partheni esse, quod Meinekius anali. Alex. p. 292 suspicatus est, sed 
Hesiodi, monstrat, ctym. in. p. 44, 35 cod. Va. addendum igitur hoc 
frg. cum aliis multis coulectiuuibus nostris fragmentorum Hesiodi. 
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modo etiam frg. 184 huc pertinet, ac simile quid Callimachum* 
in Asinensium nomine frg. 151 memoratorum molitum esse, ex 
eis concludo quae in etyra. m. s. h. v. disputantur cum frusti 
illius mentione coniuncta. cf. et Hesych. s. v. AaCvri. denique 
Callimacho Hemsterhusius ad frg. 19 distichon vindicavit sine 
auctoris nomine allatum etym. m. p. 372, 4: 

kc!9i di ol ngatr) /uxl^ou ijtiax Ip/qsij 
XtoQlg U7t av^gointov »ai htaofiae’ ElQaq>ii6xr]v 
idemque videtur Cobeto ad h. 1 et Heckero comm. de anth. 
1843 p. 186. — quod inventorum genus iam vides manasse ex 
studio illo aetiologico Graecis penitus ingenito, sed Ale- 
xandrino aevo artificiosius curiosiusque exculto. 

Verum redeo ad Acontium, in cuius nomine Callimachum 
ea qua dixi ratione lusisse tum Aristaeneti verbis supra deno- 
tatis tum poetae usu modo comprobato veri simile evincitur, 
at enim, hoc ut addam, vera nominis originatio, licet nec 
Buttmanno nec recentiorum cuiquam observata sit, haud puto 
latuit Callimachum, namque 'Anovziog aperto derivandum ab 
OKOVxi^tiv, nomine ab re facta, cum Acontius iaculator sit, 
scilicet pomi iaculator*). quod cur dicam non fugisse Calli- 
machum, hanc mihi scito caussam esse. Ovidius^) enim, qui 

') Lucian. dial. meretr. Xll 1 : xiXog H xov dnoSmav . . . 

nfoxvxpas xxiog tvaxoxiog TcgoaiMvtiaag ig xov %6Xnov avxrjg. Aristaen. 

I 26 : HdfxqiiXog ih xov iitjXov fuxpov dnodavdiv ivaxoxmg ^xovxiaev 
tlg xov koXjxov ixeivjjg. 

— ‘) Ovidianas quando dico epistulas XX et XXI hoc non nisi com- 
modae brevitatis caussa fieri monitum volo, illas enim ab Ovidio scri- 
ptas non esse cos quoque ipsos, qui Ovidi epistulas ot editas esse et 
hodie legi censeant plnres illis quae amor. II 18, 21 sqq. notantur, 
docebit tum indoles epistularum Aconti et Cydippae tura quae beroi- 
! dum libri videtur esse dispositio, namque mutuarum epistularum XVI [ 
I — XXI nulla ab Ovidio est coippo°’t» at tamen utrinsquo episTulae | 
^ auctor non solum diligenter se insinuavit in Ovidi dictionem atque artem, * 
sed ne potest quidem nisi proxime ab huius aetate afuisse, et quidem 
epistulae Xxi totius auctorem non minus quam epistulae XXI Calli- 
machi Cydippa usum esse, praesenti disputatione extra dubitationem 
reponetur, quo si aliud nihil hoc certe consequar, ut eorum ineplam 
tupersiitionem qui . . . eos versus, qui apud Heinsium kis numeris notati 
sunt, XVI 39 — i42 XXI i3 — 248 notuerint aut eicere mt circumscribere 
(cf. Lachmannnm ind. lectt. Berol. aest. 1848 p. 1) aliqua tenus ex- 
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•iu epistulis Aconti et Cydippae totum fere sese applicuit ad 
Callimachi elegiam i ita illam facit dicentem XXI 209 
mirahaT , quart fibi nomen Acontius esset .* 
quod faciat longe vulnus acumen habes^ 
certe ego convalui nondum de vulnere tali, 
ut iaculo scriptis eminus icta tuis. 
vides Latimim poetam, cum Graecae originationis commodam 
facilitatem aequare non posset idemque lumen istud nollet 
relinquere, scite ita se expediit, ut ad explicandum Aconti 
nomen acumen adscisceret perapta usurpatum ambiguitate, 
tametsi eis quae secuntur, maxime iaculi mentione, considera- 
tis de Graeco exemplo dubitatio residere nequit, sentio igi- 
tur ita. Callimacbus poetatus est Acontium axovrkat tum 
pulcritudinis suae aculeos in crebros admiratores, tum in Cy- 
dippam postea fatale illud pomum. 

cuscin. nam Merkelus qui de Ovidio optime meruit, puto ne ineptam 
super.^liiionem amplecti videretur, versu 12 conclusit epistulam XXI, 
relicuos versus, quia desunt in antiquioribus codicibus, no inclinatis 
quidem litteris impressos iu suo Ovidio legi passus, in qUo honore Sap- 
phus certe epistulam habuit, putavitne igitur tales versus ex Itali 
nescio cuius officina prodire potuisse? certe eam Lacbmanni et Mer- 
kcU mentem fuisse alii conlegere, at banc vero sententiam vel una 
Maximiani imitatio nondum animadversa convelleret, oleg. I 254 s 
parva licet magnum pallia pondus habent, cf. Ov. ep. XXI 170: et 
gravius iusto pallia pondus habent, unde probabiliter concludas, a 
Maximiano Ovidi prae ceteris diligenti imitatore epistulam XXI ut Ovi- 
dianam esse lectitatam, sunt tamen et in ipsa nuce elegia non post 

( Augusti Tiberive tempus scripta quaedam similitudinem non fortuitam 
cum versibus epistulae XXI quibusdam habentia, in quibus hanc quam 
illam exemplo fuisse veri similius est. cf. ep. XXI 7 et nuc. 121, ep. 
XXI 181 et nuc. 5. spretorum autem 236 versuum optime nuper rem 
suscepit Lucianus Muellcrus 1. c. p. 43 sqq. , qui omnino de tota hac 
quaestione ea subtiliter disputavit, quibus me iudice ratio fere conti- 
neatur huius materiae recte tractandae, ac clamat etiam codicum con- 
dicio a nobis in praefatione ad XX et XXI explanata, quam non vere 
nuper repetierit Bemhardyus roem. Lit. (ed. IV) p. 527: die diploma- 
lische T}'adition hncht bei 21, 12 ab. ceterum epistulae Aconti et Cy- 
dippae duorum aperto sunt auctorum, namque XXI multo ineleganti- 
oris atque immaturioris est ingeni. probabile vero est, inter auctores 
epistularum XVI et XVII, XVIII et XIX, XX et XXI eandem rationem 
intercessisse atque intur Ovidium et Sabinum. 
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Verum in paraphrasis verbis supra commemoratis alterum ^ 
retegendum genuinae Callimachi artis vestigium atque adeo 
totius fabulae aliquod voluti lineamentum, ab inscita sophistae 
manu propcmodum radicitus inductum ac deletum, etenim fa- 
bulatores veterum erotici, qui deum sagittiferum producere 
numquam omittunt , dum ignem amoris quam flagrantissimum 
et furorem paene exitiosum quocumque modo cumulatum de- 
pingunt, inde illum amant repetere, quod fastidiosius antea 
ipse spreverit adulescens virgove amantes atque Cupidinis 
Venerisque potestatem eluserit. Tibullianum igitur illud I 8, 
69 sq. sunt numina amanti \ saevit et iniusta lege relicta Venus 
vel Nonni Dion. XVI 294 ttffl xat tfulgovtos 'Egivvvcg 
Graeci permultis comprobarunt fabulis funesti plerumque 
exitus, do quibus non invenio qui melius disputaverit quam 
Welckerus alte Denkm. IV p. 164 sqq. cf. et Bbttigerum kl. 
Schr. I 169 sqq. qui vero amantes sui non perditos perdidere, 
at elata animi duritie vexavere et cruciavere, ei plerumque 
iusta compensatione ipsi posthac a Veneris et Cupidinis po- 
testate vexantur crucianturque amoris quam acerrimo impetu *), 
ut ait Tibullus I 8, 7 sq. flens crudelius urit ] guos videt invitos 
succubuisse sibi, qua eroticorum consuetudine computata ubi 
accuratius pensitaveris sophistae verba of dc fptko9id(iovcg us- 
que ad diecpTjus to §ii.og, concedes, talem a Callimacho de- 
scriptum videri Acontium. non habeo au^em, qui plus valeat 
ad eam rem exemplo suo comprobandam, quam Xenophon 
Ephes. I I, 5 sq. — 2, 1 : ye /irjv ovdi ivofit^sv tlvai 

•&foe, «Aia jtdvTt] i^i^akev ovdiv" ■gyovjicvog , kiyav d>g ovx dv 
Tcozi Tig igaa&elri ovdi vnoraycirj roi dsw (irj &iKav • 'd di nov 


') Nonn. Dion. XV 169 sqq. Nicaea, XLVIII 241 sqq. Aura utra- 
quo et Veneris contemptrix et Dianae cultrix ab illa puniuntur erepta 
por somnum virginitate, omnino frequentatum id in hoc genero, ut iu- 
veues vel puellae Venerem atrocins despicientes castae simul Dianae 
sint asseclae, Hippolyti exemplo inlustrissimo. qualis Daphne est Ov. 
met. I 452 sqq. ct Parthon. 15 (cf. Paus. VIII 20), Syrinx Ov. met. 
I 692 sqq., Narcissus ibid. III 356 sqq. et Philostr. imagg. I 23, Cycnus 
Antonin. lib. 12 e Nicandro, Arethusa Paus. V 7, 2, Rhodopis et Eu- 
thynicus Achill. Tat. loco supra paullo mox notando. Thoocr. XXVII 
15 xaipsroi d Ilatpta' fiorov !Xaog “Ai/ttiiig eUij. 
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Uqov ^ ayciXiitt Epmrof elSe, xareyii.a, ansfpaivi ts iavzov Eq<o~ 
Tog Tcavzog xaXWova' xat elyiu ovzcog' ottov yuQ ^^Qoxo/izfg 0(p9ziij, 
ovze SyaXfia xaXov Irpaivezo ovze zlxaiv ijt)/i'Sizo. fitjvici jZQog 
zavza 0 'Eqcog e. q. s. similia Achill. Tat. VIII 12 (cf. I 5 
et II l), Heliodorus III 17, et de Atalanta Milanioni amata 
Musaeus de Hcr. 15.1 sqq. 

Quae cum ita sint, probabiliter huc referre mihi videor 
frg. adespoton, quod conservavit loann. Alex. p. 27, 22: 

«’ fiiuzoi iv ziXet aityov ezt/ (ij TZfOlXeaig) ij «alwj te zi'X{z 
ovo/iazog, fie&' ijv zi&ezai aziy/itj, avaozgi^izat nclvzmg, ol6i> 
iazi, zav ndvziov d’ iTizvae tioXv xdzcc ttvaazQi(pofiiv 
zqv Tzqo&taiv, zov igijg ovzog xaz CTVzvae. scbol. II. £ 283: 
tTZZvCi TioXv xaza. eademquc habet Apollon. de synt. p. 303, 
12. corrigas : 

zdiv 7rai'T(i]>' d farufft ttouIu xot«. 


ac video boc frg. Callimacho vindicare et Bergkium poett. 
lyr. p. 1073 et Rauchium d. aitia p. 54 n. quod quin recte 
sit factum eo minus dubito, quo illi similius decurrit Callim. 

frg- loO: , _ , „ T . 

jtoXXaxi x«i xav9av tjXaaa UQOv ano. 

Cunctos igitur illos amatores, vel cupide sectantes in lu- 
nm balneumque vadentem, vel cottabo sollicite concertantes, 
vestigiis suis ipsorum pedes delicatius infigentes, cunctos 
illos vehementer spi-evit Acontius. , 

Haec pro cortis videntur sumi posse, ea autem iuvat 
aliqua exornare coniectura ut minus explorata ita haud sane 
improbabili. 

Callimachi frg. 239 (cf. schol. ad Piat. p. 206 d) 

SoQXog roi, tplXs xovQt, Ai^vazliog auzixa 6(dau> 
nivzt veoOutjxzovg dozgiag ') 



veri admodum simile est verha continere a Venere ad Amo- 
rem dicta, «erpnyoriloi d "Egojzog tlaiv (lavUu ait Anacreo 
frg. 47 (44). ac satis etiam notus est et Apolloni in Argonau- 
^ ticis narratio de Amore cum Ganymede talis ludente et sta- 
I tua Amoris dazgayaXl^ovzog a Levezowio in Bbttigeri Amalthea 

^ ') Lucian. amor. 16 ziaeagag aBzgayaXovg Avfiix^s ioQxog. im- 

probabilia excogitavit Itauehius d. aitia p. 61. 
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I p. 175 sc[q. tractata, cf. Lucian. dial. deor. 4, 3, Asclepiad. 
anth. P. XII 47, Meleagr. ibid. 47. nec minus opinor probabile 
ost, cum illis verbis frg. 238 

dixa S' aOTQiag aivvzo XatQOv . vii 

ita olim cohaesisse, ut quae supra promittebatur merces (la- 
zQOv) hisce duplicata iam narraretur esso expensa, hoc est, 
si quidem Cupidinem appellari recte sumus suspicati , expocta- 
tionem agendo longe ille superavit, iam vide, quam egregie 
haec in praesens argumentum quadrent, a filiolo blande pe- 
tiit pectora dura perosa Idalie, ut Acontium iuvenem in paucis 
formonsum atque contumacem ulcisceretur suique regni potes- 
tatem huic despectam insigniter probaret, dicto ille obediens 
tam fortiter et ingeniose rem gessit, ut pro quinque quos 
mater pollicita esset decem talos acceptos ferret, en habes 
machinam eroticam posterioribus prorsus consuetam, ac facile 
Callimachus eam rem uberius expingens dq_mesticae scae- 
nae expressit imaginem, qualem in eodem argumento versan- 
tes praebent Apollonius III 111 sqq; et Nonnus Dion. XXXIII 
55 sqq. certe illas cum Alexandrini tum vero Callimachus 
vehementer adamarunt, et is quidem huc maxime inclinat, ut 
ea quae fere apud mortales inter parietes agantur ad Olym- 
pum transferat, veluti celeberrimus est locus de Mercurio atro 
cinere tincto, qui deorum liberos, quando male se gererent, 
MoQfiovg instar perterrefaceret, in Dian. 66 sqq. similia in 
Dian. 4 sqq., 72 sqq., 142 sqq., praeterea cf. in Cer. 73 sqq. 
plura vero ab Apollonio 1. c. ut saepe alias e Callimacho esse 
sumpta, in his ipsum forsan talorum ludum, etsi parata suspi- 
tio est, tamen anceps admodum fuerit coniectura. 

Itaque Amor quam poterat acerrime arcu contento vulnus 
adulescentulo inflixit non iucundum amplius illud vel quod 
dicunt ylvxvTtixQov, immo vero acerbissimum.') scilicet oaov 


') Mirifleo modo haec non intellexit Cobetns in sna Arietaeneteae 
paraphrasis paraphrasi eum ad 6nem composita, nt hoc probaret spe- 
cimine argumenta et scribendi genus puerile in Aegypto nata esse (cf. 
ranemos. IX p. 150). nam ita exprimit ista (1. c. p. 152): in talem 
igitur puerum Amor arcum intendit, sed ov pszQias . . , zd Tp£<r, summa 
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tl%tv la^vog ngoaeXxvaug ra ro^a a<podg6una 3ii<pi]ice to P^Xog. 
comparari potest Ovidi versus rem. 435 sq. adtrahel ille puer 
contentos fortius arcus e. q. s. cf. ibid. 702. 

Voluit autem Cupido deperire Acontium Cydippae de- 
siderio. quare illam primum spectanti iaculum suum infixit, 
quem locum eum fere in modum Callimachus tractaverit, quo 
Nonnus Dion. XVI 8 — 13. iamque perdito statim amore cor- 
reptus ut vidit virginem in Artemisio TtgoKa^^rjpivrjv 
Cupidine ipso praecipiente vaferrimam machinationem commo- 
litus est. — in his Aristaenetus perincommoda dicendi brevi- 
tate utitur, nimirum rhetor isto extrema tantum fabulae linea- 
menta quaedam subitaria opera arripuit, circa eos solos uberior 
locos, qui veneribus suis ipsum prae ceteris caperent, veluti 
liberalior est In reddendo Aconti sermone amatorio, contra 
plane recidit, ut alia nunc mittam, omnes locorum et perso- 
narum definitiones, quas Callimachus ex more suo docte et 
curiose explicasse credendus est. ita isto quoque loco quam 
poeta inseruerat narrationem totam oppressit paraphrasta, eam 
igitur, ut poterimus, iam reconcinnemus. 

Hac enim in parte fabulae lineamentis, quae Latini poe- ' 
tae prorsus ex arte Ovidiana epistulis Aconti Cydippaeque 
et maxime quidem XXI 65 — 114 interposuerunt, religiose et 
accurate est utenduin, quoniam illi ipsi procul dubio secun- 
dum Callimachum religiose accurateque omnia adumbrarunt, 
neque enim ullum narrationis momentum, rjsi si quod forte 
cum scribendi fictione cohaerebat, novarunt, quod quidem 
quo minus admitterent vel eo prohibebantur, quod fabulae 
forma per Callimachum expressa et celebrata omnium memo- 
riae inhaerebat, ut huic ipsi in vulgus notae suas superstrue- 
rent epistulas, et omnino Ovidius cum suis in singulis epi- 
stulis ad unius auctoris rationem totum sese applicuisse pu- 1 \ 
tandus est. eumque in duabus illis epistulis Callimachum fuisse 
certissimum est. cuius elegia quam cupide a posteritate sit 
lectitata quamque vehementer celebrata, et Ovidi demonstrat 


virium intentione connixus, ut non esset amplius iucunda res, sed 
dura et molesta arcu uti. talia si scripsisset Callimachus, esset 
sane homo puerilis et ineptus (cf. mnemos. X p. 391). st non scripsit. 
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versus ille Homeri Achillem Cydippae opponens Callimachi,, 
el trist. III 10, 73, denique praeter fragmentorum si universe 
iudicas sat magnum numerum epigramma vetustum, quod emen- 
datius nunc legitur inter Priapeia a Buechelero Petronio ad- ' 
iuncta XVI (cf. Meyeri anth. lat. II 1631) : 


Qualibus Hippomenes rapuit Schoeneida pomis, 
qualibus Hesperidum nobilis hortus erat, 
qualia credibile est spaiiantem rure paterno i 

Nausicaam pleno saepe tulisse sinu, \ 

quale fuit malum quod littera pinxit Aconti, 1 

qua lecta cupido pacta puella viro est; 1 

talia nunc pauper dominus florentis aqelli \ 

imposuit mensae, nude Priape, tuae. | 

ac si ipsa uteremur elegia supcrstite, summo opero mirare- ; 
mur fortasse, quot inde lumina amatorii potissimum sermonis, ' 
quot sententias elegantiores ac locos communes poetae cum 
Graeci tum Latini scriptoresque Graecorum erotici petierint. ; 
quode hodreque coniecturam facere licet e vestigiis perquam 
exilibus. ' , 

Quodnam igitur Artemisium intellegitur ab Aristaeneto? 
bene multa enim extitere Artemisia, quae inter unum fuit 
Dianae templum Deliacum ab Herodoto memoratum IV 34 
et 33, unde hausisse videtur Clemens Alex, protr. III 45 p. 39 C 
Pott. atque hoc ipsum Artemisium ab Aristaeueto denotari ^ ' 
Ovidius 'quem dicunt docet nos planissime ep. XXI 65 sqq. 
at nec Acontius nec Cydippa habitabant Deli, namque haec 
ille scribit ep. XX 221 sqq. 





insula Carthaeis quondam celeberrima nymphis 
cingitur Aegaeo nomine Cea mari, 
illa mihi patriast. nec, si generosa probatis 
nomina, despectis arguor ortus avis, 
sunt et opes nobis, sunt et sine crimine mores, 
amplius utque nihil, me tibi iungit amor. 


Cydippae quae fuerit patria, non ita aperte indicatur, at 
certa potest ratiocinatione enucleari, eaque haud latuit Butt 
manni sagacitatem 1. c. p. IIH sq. ita disputantis: 


Digitized by Google 



48 


• Die Heimath der Kydippe ist nichi angegeben. Denn dass 
nicM eltva atich sie aus Keos tvar, tvenfgstens nach Ovids Dar- 
slellung nichi , das beweisen die gleich anzufuehrenden Verse, morin 
Akontios ihr sein Valerland nennel. Indessen laesst Ovid sie von 
ihrer Seefahrl nach Delos erzaehlen; nur dass er mit einer fast ein 
n>enig zu poelischen Freihcit die Folge der Inseln, rvoran sie vor- 
beifuhr, gerade umkehrt [XXI 81 sq.] : 

el iam transieram Myconon iam Tenon et Andron , 
inque meis oculis candida Delos erat. 

Das ist gerade die Richtung, in der man Delos verlaesst: denn 
Mykonos laesst sich in Delos fast mit der ffand ablangen. Aber 
das ist auf jeden Fall klar, dass die Reihc der Inseln in der 
Richtung liegt, in welcher Kydippe nach Delos kam. Nun fuehren 
aber die Inseln selbst gerade nach der Suedspiize von Euboea, folg- 
lich die Wasserstrasse ihnen zur Linken zunaechst nach Altika; unti 
links cingebogen ist es der gewoehnliche Weg von Delos an Sunium 
vorbei nach Athen. quonim fiilcm non imminuit auctoritas 
Loersi Ovidi epistularum editoris, qui in adnotatione ad lo- 
cum illum Ovidi obloquitur ne una quidem caussa adiecta. 
quin etiam hoc ipsum, cur subdiffideres Buttmannianao rationi, 
id in Ovidio certe, ad cuius exemplum haec epistula accurato 
composita est, ne insigne quidem habendum, hunc enim 
omnino observavi haud anxie geographiae curaro veritatem in 
percensenda locorum regionumque serie, veluti Arethusa talia 
narrat met. V. 607 : 

usque sub Orchomenon Psophidaque Cyllenenque 
Maenaliosque sinus gelidumque Erymanlhon el Elin 
currere sustinui. 

quibus urbium montinmque nominibus vide mihi quam mire 
implexa et implicata linea notetur, nam cum cetera pertur- 
bato ac sine ordino vel iuncta sint enumeratione vel disiuncta, 
hoc maxime est notabile, Cyllenen ac Maenalios sinus inter- 
poni Psophida inter et Erymanthum , quando quidem Psophis 
urbs in ipsis radicibus Erymanthi sita est, Cyllene vero item- 
que Maenali sinus magno iiide terrarum spatio discernuntur’). 

') Non inobservatum hoc Hauptio, qui haec adnotavit: In der Auf- 


Digilized by Coogie 



49 


qnam porro ima summis mixta sunt in urbium enumcrationo 
quae est VI 412 sqq. et inordinata etiam fluminum series 
I 579 sq., atque insularum VII 461 sqq. quamquam fortassis 
poeta, quod ad versum illum pertinet, immunis habendus a 
neglegentiae crimine, si quidem exigi ille potest ad consimilis 
rationis exemplum, quod est met. VIII 220 sq. 

el iam Junonia laeva 
parte Samos fuerat, Delosgue Parosque relictae. 

quae insulae recto itinere procedenti sic erant percensendae: 
Paros, Delos, Samos, quamquam hoc sane loco paullo planior 
eo res est, quod Delos Parosque dicuntur relictae'), denique 
ut omnia comprehendam, difficultas nominum in versum cogen- 
dorum poetam permovisse videtur, ut vel ageret minus accu- 
rate vel, quod veri videtur similius, insolentiorcm nec vero 
ipsi Ovidio inconsuetam adsci.sccret loquendi rationem. 

Iam si anquires, quid tandem fuerit, quod Acontium Ceum, 
Cydippam Atheniensem cum suis Delum simul adduxerit , hoc 
quidem ex Ovidianis non continuo liquet, at duae statim 
ros subeunt eodem .suspitionis ferentes, solent enim amatorii 
scriptores tantum non omnes eo uti artificio ex vitae veterum 
privatae condicione ducto, ut amantes in sacrorum religione 
publice obeunda ac per sollemnia celebranda primum sese 
conspexisse narrent*), qua de re disputanint Dorvillius ad 


zaehbing der arcadischen Staedte Orchomenos und Psophis, und der arcadi- 
scken Gebirge Cyllene^ Maenalon, Krymanthos kueunnert sick Ovid ehen so we^ 
nig iim Lage und Entfernuny, ais wenn er den Alpheias in die Nnehe. des stym- 
phalisrhen IVassers hringt. 

*) Indidem ex parte expediendae fortasse difficultates met. XIV 
101 — 105, ubi quae extare videtur locorum perturbatio iam Glareano 
molestias creavit. 

*) Cf. II, n 181 sqq. de Mercurio et Polyracla, schol. llom. 1 557 de 
Ida ct Marpessa,. schol. y 91 de Neptuno et Ampbitrita, Plut. Thes. 31 
de Ida cum Lynceo et Helena, Eurip. Ilipp. 44 sqq. et Ov. her. IV' 
C7 sqq. de Hippolyto et Phaedra, eund. met. II 708 sqq. de Mercurio 
et Hersa, Musaeum 42 sqq. de Herone et Leandro, Antonin. Lib. 1 
% e Nicandro de Hcrmochare et Ctesylla} Parthen. 9 de Diopneto et 
Polycrita (of. Plut. de mulier, virtutib. 17), ac similia fere Aristaen. I 
15. dein cf. Hcliod. 111 5, V'II 2. Cliarit. 11,4 sqq. II 5, 1 sqq. Xenoph. 

DILTIiKV, (ALl.iM. 4 
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Charit. (ed. Reiskins) p. 208, Peprlkampius ad Xenoph. Ephes. 
p. 86 sq., 0. lahnius arcliacol. Aufss. p. 149, 6, idem ar- 
cliacol. Bcitr. p. 30, C. F. Ilcrmannus gottesdienstl. Alterth. 

§ 43, 8, Beckcrus Charikl. III p. 237. 265. Xenophon Ephes. 
qui eo artificio immodice utitur talia narrat : I 2, 2 sqq. ijyEro 
de rrjg ^AgriiiiSog iiuxagiog loprij «Jto trjg noXeag ini ro (cqov ■ 
aiaSioi di elatv ima- edu de nofineveiv ndsag rdg inixaqiovg 
naQ&ivovg xrxoffpjjpteas Ttolurtitoc xai vovg igpyPovg, oaoi Ttjv 
ttvzljv 'tjXiKiciv etxov tw ^jjpoxopj^. 7jv ctvvog neQt tet xm dtxof 
exT) ytttl leijv iep^§mv npoatjnxexo xni iv rp nofiny xa nQmxa iepi- 
gexo. noXv di ixXij9og ini 9iav, noXv fiev iyx<dgiov , tioXv 
di ieviKOV xal ynp l''»os [iv] ixeCvy xrj navyyvgei 
xat pv(t(p iovg xuig nag^ivoig ev g i ox eG&(x t xal yvvat- 
xag xoig iipy^oig. ac Musaeus do lier. 51 sq. obicit adu- 
lescentulis : 

t) yag ixeivoi 

aliv Ofjiagxyaavxeg, ontj (pdxig iaxlv eogxijg , 
oii xoaov d9avdxcov dyi^ev aneCdovOi &vt)Xag, 
ocaov dyeigofiivcav dia xaXXea nagtievixaav, 

et voro alterum continuo succurrit hoc, Delum fuisse insulam 
in primis s.acram, celeberrimis sollemnibus universae paene 
firacciae frequentatam, quae enim Strabo narrat X p. 86: 
h'dogov d’ inonjOav avxi]v {AiiXov) at negioixideg vi/tfot, xaXov- 


Ephcs. praeter locum supra oppositum III 2, .3. V 1, 6. Theocr. II 68 sqq., 
Alciplir. 111 1 et G7, Aristaen. II 2, Menanilr. frpjg. com. IV 24.S, Plaut. 
Oist. I 1, 91 sqq. 8C(1 ne a novicio quiilem tempore haec plane aliena, v. 
Dunlopium Geseli. cl. Prosadichlunp;eu boarb. v. Liebrecbt p. 9 et lacob- 
sium verm. Scbr. IV p. 257. at maxime notabilis est locus fabulae Caesa- 
ris Cantu Agnese ailer die Gesellschnfl im Statle, quam novi tantum ex ver- 
sione Adalberti Kellcri italiacniscbcr Novellenscbatz VI, ubi baec legun- 
tur p. 208 sq. In Jener Zeit galt die FroemmigkcU noch weil mehr, ais Jetzt ; 
am Chnrfrcilag Abend hiell man einen srhocnen Fmgang, u-ohci die jungen 
liuTsche und die Macdchen das Mysterium vom Leidcn Christi darstelllen 
mit dem Juden, Pilatus und dem Cyrenaeer, welcher dem Ilciland beistund, 
und dcn Marien, welc/ie ihn beueinien, und AUcm. Agnese kleidete sieh 
ais Magdalenut denn sie batte den vollsten IJamnouchs t den sie prei iiber 
dcn /Inecken wallen Hess. JVer sic sak der ricf: 0, die schoene Magda- 
lenal bucc et ca quae secuntur tam miridec congruunt cnin Xenoph. 
Epb. I 2, eo ut Cnesarcm Cantu usum esse me indice dubium non sit. 
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jicvai KvxXadsg, x«ra tijiiji’ nifinoveai 6tjfioala &eagovg re xal 
&va!ag xal jjopouj rcaQ&ivcov navtjyvQitg re iv avry Cvvayovaat 
fieydiag, haec aliquanto latius patebant, n.am s.acra Deliaca 
certnm est non Cycladum incolarum fuisse propria'), quod 
testatum facit Thucydides III 104: i/v dt Jtore xal ro TtdXai 
ficydh) ^vvoSog Ig zijv Jrikov zcSv Imvav zs xal zzegtxztdvcov 
vrjatmmv ^vv ze yccQ ywat^l xal naialv i&eojfovv, <mtce() vvv 
ig rn ’E<piaia "lavcg, xal dydiv inoitho avzo^i xal yvfivixog xal 
ixovaixog, yoQOvg zs dvijyov at itoXsig e. q. s. cf. Homerici hymni 
perantiqui in Apoll. Del. v. 146 — 165. et de ipsis Messeniis 
Doriensibus Pausanias tradit IV 4, 1: izd ii 0tvza zov Xv- 
/?dro jiptoTOv Msaatjviot zozs zto ’ATc6XXai'i ig AijXov &t>alav xal 
«rdpeSv j;opoi' djtoaziXXovai.') quin immo Callimachus in Del. 
279 sqq. dicit: 

ndeat di yogovg dvdyovBi TzoXrisg, 
ai zs Tzgog r\olt]v ai O’ iansgov at z' dvd (isoaijv 
xXijgovg ixzijaavzo, xal o” xa&v3isg9s ^ogstrjg 
01 X 1 « &tv6g syovBi, TfoXvygovicozazov alga. 

\ 

at vero artissimo sacrorum commercio Athenae inde ab anti- 
quissimis temporibus cum Delo coniunctae fuerunt. notissima 
enim e Phaedone, Platonis sacra illa n.avis Deliae theoriae de- 
ducendae adhibita, quam narrabant eandem esse, quae .anti- 
quitus Theseum cum pueris puellisque lectis in Cretam vexisset, 
cf. Callim. in Del. .314 sq., Plut. Thes. 21. cuud. an seni sit 
ger. resp. 6.’) ac referebatur etiam ad Thesei illam expedi- 
tionem sacronim Deliacorum prima institutio. ■*) Ph.anodemus 
in Atthide (cf. Athen. IX p. 392 d, Paus. I 18, 5. 31, 2) rettu- 


') Cf. llocckium Krota II p. 12U, MiicIIernm Dor. I p. 2.52. 

Accurato Imnc locum pertractavit Hoeckiiis I. c. II p. 123 sqip 
ceterum a Deliadibus nomen fecit comoediae alicui suae Cratinus, 
quas non dubito quin Bcrgkius commentat. de rcll. com. Att. ant. 
p. 38 sqq. virginum fuisse chorum ab Atheniensibus ad Delia missa- 
rum recte dixerit, .alio signideatu Deliades memorat CaUiinachus in 
Det. 296. 

•) CII. Hoeckhium Staatshaush. d. Ath. I p. 81 si|q. 111 p. 76 sqq. 

*) Cf. quae aifcnint Iloeckius Kreta p. 1.32 sqq., DorvMHus miscell. 
obss. erit. VII 1 p. 12, Miiclleriis Dor. I p. 244 sq. 

4 * 
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Ierat, iam ipsum Erysichtlionem Cecropis filium theoriam Athe- 
niensium Delum deduxisse. ') atque in Solonis legibus men- 
tionem fuisse factam Deliastarum Athenaeus VI p. 234 e pro- 
dit. '^) nec. mirum vero est, fabularem historiam saeculis ultra 
ipsam Ionum migrationem remotis Deliacos conventus atque 
Atheniensium illa commercia Deliaca adscripsisse.®) 

1 Itaque ad panegyriii Deliacam celebrandam Acontius et 
Cydippa^) in sacram insulam erant profecti, quae confirmatur 
quoque suspitio cum festorum extorum mentione ep. XXI 94, tum 
Aristaeneti hisce verbis: di (9iQaTtalvi}) to fiiys9og kuI zr/v 

yQOiav xaraniayiiaa avij^naacv a/ia dianoQOvoa , zlg aga tovro 
(ro fji/Iov) zav nagd-ivmv fiizimgog ani^aki rov ngoxoknlov. 
et Acontius Cous eo commodius narrabatur Delia praesens 
obiisse , quo artius sacrorum communione Cei coniimcti orant 
cum Deli incolis, nam proprium illos instituisse Ceorum iaziu- \ 
Togtov, quod prope ipsum Artemisium fuerit, Herodotus docet j 
IV 33. cf. Broendstedtium Reisen I p. 48 sq.*) 

Denique ne qiiid desit ad fiduciam coiiiectnrac summam 
excitandam facit eius ipsius aetion libri, cui insertam fuisse 
Cydippae elegiam postmodo videbimus, hoc frg. a Stepbano 
Byz. s. v. ^ijkog servatum (30 Bentl.); 

VIII xnl tdtjllztjg, c eig AtiXov igypfitvog jjopdg, zgtza. 

Cum Cydippa mater atque nutrix una iter faciunt, cur 

A 

') Cf. Bocckhium AliliinnU. il. liistoriseIi-|iIiUos. KI. il. Berl. Ak. 
18.34 p. 2 sq., C. !•’. Hermannum do tlieoria Deliaca p. 4. 

*) Cf. BoGckhium Staatsbaiish. II p. 81, C. F, Hermannum I. c. 
p. 4, 12. 

Ilocckins 1. c. II p. 131: Der Anlhril, weh-hen durch die lonier 
Athen an der Gruendung des Apolh^Ctdtus mtf Delos hatte^ sprieht sich in 
dem luleresse aus, welclies voriuei/luii jene Sindi an dieser Insel nnhm. 
Es srhlnng sich scit der Seteidenkoionic ein Dand um Aihen und Delos, 
welehes der Mythos Jedoeh naek ynnz yewoehnlieher Erseheinung in das 
grane Alterthum hinauf verlegt. 

*) Xon repugnat cp. XXI 77 mota loei fama properabam e. q. s. 
ubi caussa explicatur impatientiae, non itineris. 

*) Paeanem aliquem in usum tbcnriae Deliacae Ceis Pindarus 
couseripsorat. v. frg. C4 et 65 Bgk. 
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pater» qui et ipse superstes erat*), non simul Delum profectus 
sit,^) dicere equidem non habeo, ominum mentionem XXI sqq. 
eo probabilius ad Callimachum rettuleris, quo illum studiosio- 
rem talium fuisse constat^), ac magis etiam in hunc convenit 
tota curiositatis puellae descriptio v. 77 — 84."*) in quibas dignis- 
sima Callimacho est, si quem horum gustum habeo, haece 
sententia acutula v. 83 sq. 

quam (Delon) procul ut vidi^ ^ quid me fugis, insula^, dixi, 
^laberis in magno numquid, ut ante, marit"* 

sub vesperum ad Delum appellunt, ubi pernoctatum puta in 
publico Atheniensium hestiatorio.^) postridie mane Cydippa 
sollemni vestitu ornatuque induitur: 


*) Cf. Aristaen. p. 130, 15. 18 nostrao ed. ct cp. XX 199, XXI 171. 
*) Hoc sequitur cx XXI 91 protimui egressae, neque usquam eius 
mentio inicitur in narratione XXI 65 — 114. errat igitur Buttmamius 

I. c. p. 117, qui parentem v. 93 pro patre videtur Inabuisso. 

*) Cf. Nackium Hec. p. 244, Heckerum comment. Callim. p. 100. 
Etiam candida Delos v, 82 haud dubie e Graecis ductum. Anti- 
pater Macedonius anth. P. IX 421 ait de Cycladibus: 

“q Q* vpLccq iSCda^sv eva xQonov q ttotc Xsvxq 
^qiog, ^oqfia^ov Saifiovog dq^afitvq. 

lacobsius adnotat: Xfvxq est Xaiinqd. at rectius cum VIrichsio Kcisen 
und Forschungen in Griechenland II p. 206 interprotabere de aediti- 
ciorum marmore candidorum multitudine e longinquo conlucentc. ita- 
que fallitur cum interpretibus Ovidi Schwenkius Deliaca I p. 6, 2 
(cf. p. 19), qui nominis originem a poeta Latino significari putabat, 
ceterum fortasse hoc fere loco Callimachus verba adhibuit: xaiol vq- 
admv datfQsg. id enim frg. quod sine auctoris nomine citatur in schol. 

II. T 1 probabiliter Callimacho adseripserunt, neque vero improbabile 
est, Cycladas notari, quae est senUmtia Meineki diatr. ad Callim. in 
Del. 66. Dionysius periegeta 530 sq. 

vqaot S* i^Biqg Sreogcedsg nsqinan^avoooaiv , 
olov ot* dverpiXoio Sl* qiqog sfdBxai aaxQa. 

Horatius carm. I 14, 19 sq. Cycladas dicit nitentes, ac Delo ipsi 
Asteriae priscum nomen fuisse constat, maris Ionii insula *A 0 x£Qlg a 
Plinio n. h. IV 12 (19) memoratur. 

*) Cf. Boetticherum philol. XVIII p. 41. 
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comuntur nostrae matre Mente comae, 
ipsa (leilil ejemmas digitis et crinibus aurum , 
ct vestes humeris induit ipsa meis. 

Kcilicet j)Ot hos festos «lies in tanta hominum publica frequentia 
ut virgines visentibus probarentur cum ab ipsis tum a matri- 
bus sedula cura atque exquisito cultu prospiciebatur, qualem 
matrem ab Aristophane Acbarn. 247 sqq. festive describi con- 
stat. iam statim egressae superis quibus insula sacrast, sci- 
licet Apollini') Dianae Latonae^), tura vinumque in singulis 
nimirum templis salutantes una pollucent, deinceps dum eis- 
dem victimas votivas mater curat immolandas Cydippa nutrice 
ducente visit alias quoque aedes ceteraque quae Delos habebat 
magnifica et mirabilia, atque haec qnidem a Callimacho ducta 
enarratione puto pleraque esse percursa, porticus, munera 
, regum, signorum multitudinem, Apollinis innumeris structam 
I de cornibus aram, Latonae laurum poeta tangit Latinus.*) ac 
do donariorum*) statuarumque magnificentia quibus affluxit olim 
Delus nota omnia, amplissimorum porticuum praeter Philippi- 


') Apollinis celeberrimum templum Deliacum prope a portu posi- 
tum erat, in quem Cydippa eum suis invecta erat. v. accuratam de- 
lineationem insulae quae est in Stuarti Revettique antiquitatibus 
Athenarum III Cb. X Pl. VI, vel sis 8poni Wbelcriqiie et Tourneforti 
itineraria, ubi etiam quae Deli supersunt vel potius supererant artis mo ■ 
numentorum rudera pertractantur. 

*) Latonae sacrum (Arjzaov) Deliacum, quo contiucbatur deae 
ligneum simulacrum antiquissimum (cf. Atlicn. XIV p. 614 b), iuxta 
Apollinis templum situm fuisse videtur, cf. Strab. X p. 48.5. nec du- 
bito, 'quin tria illa templa sibi vicina fuerint', id quod sequitur etiam 
ex Herodoti verbis IV 34; to dl atjgd iativ fom it td 'Agrifitaiov 
iaiovTi dfiazeQijs yrrpds, Imnfzpvne 3i u IXaCri. nam olea illa sinml 
cum lauro Latonae ad aram ab Apolline cornibus extruetam posita 
erat (cf. Ifoetticberum Ilaumkultus p. .30), eamqno aram fuisse UxoX- 
Xoivos naga vaa testatur Plutarcbus de soli, animal. 35. 

*) Ov. met. XIII 635 Anius sacerdos Deli rex Aeuoas quem hospi- 
tio recepit 

urhemque oatemlit debibraipie nota duasque 
Latona quondam stirpes pariente retentas. 

*) Apprimo huc cadunt lioettieheri verba liaece philol. XIX p. 42: 
fUstorisch merktcuerdige Ileutestneeke , oder eminente (lesrhenkc koennen 
moht an Gcdenkfesten und 1’anegyreis gezeUjt and mrgefuehrt werden — . 
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cum reliquiae uostra etiam memoria l)eli repertae sunt*). 
Apollinis xtQaziiog (Sojpdj inter ipsa septem miracula refere- 
batur *), nec minus celebrata, quae Apollinis arae orat vicina, 
Latonia palma®), baec igitur mirantem ^^uellam conspexit 
Acontius. namque eo valent xaieitt versus XXI 103 sq. 

forsitan haec spectans a te spectabar Acnnti, 
visaque simplicitas est mea posse capi. 

continuo ille, ut narrat ipse ep. XX 203 sqq., restitit fixis in 
Cydippae membra oculis, dumque nimium eam miratur — 
nota certa furoris — deciderunt bumero lapsa pallia, satis 
notabilis baec narrationis pars, cui ex artis operibus praeter 
cetera conferrem inlustro Parthenonis anaglypbum non nisi 
Carreyi designatione servatum, quo Mercurius repraesentatus 
esse creditur Hersam Cecropis filiam dura canistrifera incedit 
videns palliumque subita miratione delapsum manibus tenens, 
dum modo baec certa esset 0. Muelleri interpretatio^), cf. 
Brocndstcdtium Reisen und Vnters. tab. XLVII 14, Muelleri 
et Oesterleyi monumenta I tab. XXII 114. quamquam Broend- 
stedti coniectura minus etiam babet probabilitatis, et con- 
gruenti ratione poetae veterum amoris quasi aculeos in ipso 


’) Cf. Deli descriptionem modo memoratam , Tournefortum rela- 
tion d'un voyage du levant I p. S49. 

*) De hac ara docte commentatas est Osanmts Kunstbiatt heratts- 
gegeben v. L. Schorn 1837 n. 11 sq. ceterum ei cum vicina fuerit ce- 
lebris illa ara ad quam Pythagoras Apollini genelori incruenta sacri- 
ficia administrarat (cf. Laert. Diog. VIII 13), hinc Kauchius d. ait. 
d. Kallim. p. 47 suae de frg. 27 suspitioni aliquam probabilitatis 
speciem addere poterat, verum contra valent Ilcckeri disputata Kau- 
chio ignota comment. de anth, Gr. 1843 p. 270. 

Cf. lioetticherum Danmkultus p. 30 sq. 419. 

*) Quae si vera esset, perapte posset Ovidi locus comparari met. 
II 726, ubi de Mercurio Hersam conspiciente dicitur: obstupuit, idem ' 
de Hippomene Atalantam nudam conspiciente met, X 580: obstupuit 
tollensque manus, iynoscite, dixit, et Propertius V 4, 21 sq. de Tarpeia 
Tatium regem vidente; obstupuit regis facie et regalibus armis | interque 
oblitas excidit urna manus, omnino rem tibi ita animo fingas, ut lacer- 
tis prae subita admiratione erectis (cf. lahnium archaeol. Aufss. p. 
116, 72) pallium Acouti ex parte delapsum sit. 
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primo visu praecordia transfigentes talibus exprimunt acumini- 
bus: Hom. S 294 w,’ d’ i8iv, mj ptv nviui'ag tpgivag afi- 

tptxakviijti'. Tlicocr. II 82, ubi in pompa euntem Delphin 
videt virgo, %ag idov , cog iftavijv. idem III 42 (og i6tv , ug 
ifiavtj, cog eig jScOim «Int’ iQcoxa. Verg. buc. VIII 41 ul vidi, 
ul perii, eademque leguntur Cir. 429. Ov. hcr. XVI 133 ul 
vidi, obstupui, prnccordiaquc intima sensi \ attonitus curis intu- 
muisse novis, idem met. VIII 324 hanc pariter vidit, pariter 
Calydonius heros [ optavit, et ibid. XI 305 videre hanc pariter, 
pariter traxere colorem, quibus vicina sunt quae inferioris 
aetatis poetae, sophisfiieque de oculorum ad amorem excitan- 
dum vi ac potestate fabulantur, terentes ei ut eiusdem alia 
Platonis illud Phaedr. 31 p. 251 B dtlaptvog yag tov xakkovg 
T)ji> anoggntjv Sta rmv oypaxcov i&fgpccv9t] e. q. s. cf. Achill. 
Tat. I 4, 4 to-’ 8i tldov, tv&vg ajccokcoitcv xdklog ydg o^vugov 
Tirgcocxci ^ikovg xai Std rtoi» oqrOalpuv ig ti/u xaraggei. 

eg>9akpog ydg o6og igoirixco Tgavpaxi.') cuius modi 
plura congessere Ileinrichius ad Mus. de lier. v. 92 — 95, 
Peerlkampius ad Xenopli. Eph. p. 103, lacobsius animadv. ad 
antb. Gr. 1 1 p. 19, Pricaeus ad Apul. met, X 3 cd. Ouden- 
dorp. III p. 375, quorum exemplis facili negotio possent alia 
multa adstrui. atque eodem redit sententia quaedam a Nonno 
frequentata, quae eam babet speciem, ut a Callimaclio facile 
videatur profecta, cum praesertim eandem apud Ovidium cogna- 
tumve poetam legere meminerim: Dion. VII 279 cpckla yccg 
tgcog nike 9aipttzi ytlxcav, X 289 9avpcixt cplkxgov ex<ov xexe- 
gaopivov, XLII 42 9dp§og oxcxyyov ig ipegov, XLVII 

271 sqq. iin:vakiriv di | aO-gijOag Jiovvaog igijpaltjv 'Agiadvyv | 
Oavpctxi f»t|£v tgeoxa. quorum similo aliquid Callimachum eo 
loco inseruisse ubi Acontium fecit Cydippam conspicatum prope 
certum crediderim, ac forsan de Acontio usurpavit epitheton 
qirod habet llesychius ab aliquo poeta sine dubio sumptum: 
ISigtog- 6 apa rw idiiv igav. sed ad Ovidianum illud disti- 
chon ut redeamus, perinsigni hoc lumine quin iam Callimachus 


') Kllam illud multum est vexatum (juod djto tov dpav rd igSv. cf. 
Boissonadlum ad Philostrati epistulas p. 1'Jl. omnino multus hoc in 
lusu ncc infelix est Philostratus. cf. epist. 10, 11, 12, 41 Kays. 
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suam narrationem distinxerit vix ac ne vix quidem dubitave- 
rim. atque eorum fortasse ipsorum, quibus eandem rem ille 
persecutus erat, habemus frustum, nam Ohoeroboscus in Theod. 
can. p. 15, 11 : ccKkot di XiyovOiv, oit 6ta rovto negi rmv tig a 
XtjyovTtoi' Tcgmov diakafi^avH, Imidg ra tig a kijyovra dvaj^sge- 
artQU dat tuv dg v, p, i|; kgyovuav, ijcitdrj xetra rov Ovy- 
yQtttfia BovxvSldtjv ’ agyofievoi Tidvtig o^rtgov dtaka(i§dvovzai’. 
xai Kakk/fiayog de ro avro rovzo kiyet 

apjjdftevoi fiavirjv d^vzatrjv ^yofiev. l 

TOtJrou ydgiv azzd Toiv dvaysQeazigav TCgmzov riQ^azo, iva iv Saa 
dal 7tg69v/iot ol vioi ftK&toOJV avzci. 

Audin lepidum grammatistam, qui Callimachum aliquem 
facit ludimagistrum? at istum vero apparet fragmentum apud 
alium nescio quem scriptorem obvium arripuisse suamque ipsius 
illi interpretationem Thucydidis verborum externa similitudine 
deceptum adhibuisse, nam prorsus diversa insit sententia ne-*^ 
cesse est, quippe cum fiavlct non sit ardor sed potius furor, 
et apud Alexandrinos quidem poetas plerumque amoris furor, 
sicut furor vocabulum nude positum idem solet significare 
apud Latinos poetas, verum nihil puto versu illo fieri pote- 
rit apte minusque frigide explicando, si quidem intactum 
relinquemus. ') • et ni fallor lenissima haec adhibenda est cor- 
rectio : 

agyofievoi /lavltjv o^dzzjv iyiftev.^) 

quod si ita est, habes quae optime respondeant Ovidianis 
nota certa furoris. 

lam misero Acontius desiderio exemplo captus et quid 
faceret haerens Cydippam sequitur in Dianae templum rede- 
untem. ubi cum esset nQ0xa9rjfievr] pomum furtim ille pro- 
volvit ad nutriculae pedes, nimirum Cydippa quia splendido 
genere erat inter primores virgines sedebat, et non aliam puto 

') Ac mirifice friget interpretatio O. Schnoideri prologg. in aet. 
p. 17 haec ad Achillis jtijviv revocantia, nec ita ut ille vult dpxd/ie- 
voi accipi potest. 

*) Forma i%iiiev adhibetur II. ^ 302, E 492, I 708, N i, T 148. 
neque Callimacho inconsuetus hic infinitivus, cf. in lov. 81. in Dian. 
251. frg. 110, 2. 268. 305. 
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ob caussam Acoutius puellam sibi conciliaturus ad illum do- 
lum confugit, quam quod praenobili luco cam senserat natam, 
neque enim admodum confidenter de sua origine ad Cydip- 
pam scribit v. 223 sq. 

nec, si generosa probatis 
nomina, despectis arguor ortus avis. 

quod sedebant in templo, et ipsum publicorum sollemnium 
videtur esse indicium.') qualia vero sacra celebrariut quidve 
rei intra templum actum sit, non facile cum aliqua probabili- 
tate definiveris. 

Quae modo de Aconti et Cydippae Deliis facto concursu, 
de generis horum discrimine disputavimus, haec cum suapte 
natura veri sint simillima, eadem testimonio quodam ambigui 
generis contineri nolumus tacere. 

Namque A n t on ius Volsc us in argumento epistulae XX 
scribit"); Hinc (Caca) profectus Acontius ad Dianae sacra quae 
Daeli ex uirginum conuentu celebrantur in amorem uisae 
Cydippae excaluit. et in argum. ep. XXI: (Delos) magno in 
honore est habita ab heroicis temporibus, ab omnibus oris in hanc 
insulam ad sacra publica conueniebant cael usque uirginum 
sacra ministrabat, quibus cum adesset Cydippe accepto 
I insidioso pomo uisa est se acontio uxorem pacisci., porro idem in 
■ ^ I argum. ep. XX: nam quae ante deos dicerentur in templo Daeliae 
Dianae rata esse debere lex erat, atque Vbertiuus Crescentinas 
‘in argum. cp. XX de Acontio: quam (Cydippam) cum ob ge- 
mueris imparitatem non auderet aperte uxorem petere, muenii 
luiam, qua illam sibi coniugio obligaret. 

Haec ex parte produxit Buttmannus 1. c. p. 121 sq., quo 
evinceret generis imparitatem, quae fuisset inter Acontium et 
Cydippam, antiquiorem simul ille auctoritatem istis notis vin- 
dicans : (fas in diesen Noten eigenthuemtiches, und sclbsl von Ovid's 
Erzachlung abweichendes enthalten isf, scheinl mir nicht so leichthin 


') Cf. Boetticherum philol. XVIIl p. 34 sqq. 

•) Vtor repetita editione EpisUtlarum Heroidum Ovidii cum commen- 
tariis Antonii Volsci et Vbertini Clerici Crescentinalis, quae una cum Sapphus 
epistula et Ibide a Domitio Calderino enarrata prodiit Vonetiis a. 1497. 
primum impressa est haec editio in loco Casatis a. 1481. 
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dem ex mgenio crgaenzcmlen Kommcntatort somlcrn einer Veher- 
Ixeferxmg anzugchoeren. Nchmlich diesc in der lelzien Haclfte des 
15, Jahrh. lehenden Gelehrlen schoepften ihr Wisscn, so unvoll/tom- 
mcn es sein mag, aus Handschrifien die Jeizt vcrhrcn sind odcr auch 
unbeachtel liegen, aus allen nueder aus aelteren gezogene/i Scholicn; 
und so verdienen sie die AufmerksamkeH des Kriliker mehr ais 
ihnen bisher zu Theil gervorden. 

Primum Buttinannus non nisi de argumentis Antoni 
Volsci quaestionem debebat excitare, nam commentariis Antoni 
et Vbertiui huiusque etiam summariis nihil bonae frugis inest. 
at argumentis sane illis quaedam testimonia continentur, quae 
neque alias legantur et fidem mereri videantur*), verum supra 

Tria nunc obiter delibo, nam iu praesentia quo mimis hanc 
rem accuratius pertractem praeter librorum apparatum et otium deest 
et voluntas, in Antoni argum. cp. XIII legitur: Pacuvius el TUi- 

nius prothcsilaum tragoediam ediderunt: ex qua multum in hanc epistolam 
Ovidius transtidit. novimus Euripidis Protesilaum tragoediam , Aiia- 
xandridis cognominem comoediam, ac nescio cuius comici Protesilao- 
damia in Vergili scholiis Veronensibus post Maium a Keilio editis ad 
Aon. IV 146 indicari videtur, iam novum prorsus emergit testimonium 
de Pacuvi Titique — Tilinio enim Titius substituendus — tragicorum 
Protesilais, quod haud profecto reiculum videatur, quamquam quod 
de Ovidio subiungitur facile soliti generis hariolatio est. iu nrgum. 
ep. XVIII legitur: Leander abidenus cum Sestiae herus amore teneretui' 
noctu maris angustias ut Philostratus sembit natare ad illam consuevei'at. 
cum nusquam Philostratus in eis quae nos habemus scriptis Herus et 
Leandri amorum simtlisve rei quod ego sciam mentionem iniciat, aut 
nominis error subest, aut illiuS testimoni primus auctor quisquis fuit 
integriore quam nos usus est imaginum Philostratearum exemplo, quo 
etiam imago Heronem cum Leandro repraesentans descripta fuerit, 
namque constat, et illo argumento veteres pictores usos esso, et Phi 
lostratorum imagines multis modis truncatas ad nos pervenisse, at 
si in nomine peccatum est, non minus puto eo ducemur ut fontem 
statuamus hodie non iam patentem, quo pacto enim fieri poterat ut 
Philostratus cum Musaeo vel Vergilio vel Ovidio vel Statio ceterisque 
quos recenset Hoinrichius pracf. ad Mus. p. XLII sqq. confunderetur? 
quamquam non nescio his iu rebus circumveniri saepe ratiocinationem 
a casus ludibriis, modo de fraude noli cogitare, denique digna me- 
moratu haec ex arguin. ep. II: phgllis Lycurgi driantis ex crustumena 
filia e. q. s. Phyllidis patrem alii Sithonem nominant alii Phy> 
leum, Lycurgum mythographus Uodianus I 204 p. 64 ct Pomponius 
Sabinus ad Verg. cui. 130 sq. at quod matri Phyllidis nomen fuerit 
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proposita ninu in tioruin numero sint, quae antiquiorem au- 
' ctoritatcin prae se ferant, vehementer equidem dubito. 

Et genens impnrilns quidem non nisi ex ep. XX 13 de- 
rivata est, ad quem versum depravatum (nunc quoque idem timeo) 
Antonius adnotat: Illud, idem mei coniugii contemptus et timor. 
quilms antiquius est distichon eodem spectans, quod in nonnul- 
lis codicibus et editionibus huic epistulae praefixum est: accipe, 
Vgdippe, despecti nomen Aconti \ illius in pomo qui tibi verba de- 
dit. deinde illud nam quae ante deos dicerentur e. q. 8. eam pror- 
sus faciem habet, ut e rerum nexu fictum videatur, contuleris 
Paus. II 2, I similia, quod vero Buttmannus ab Ovidianis 
discrepantia in illis notis ad ep. XX inesso dicit, id non nisi 
ad haec verba spectare potest quae sunt in Antoni argumento ; 
/rf (pomum) cum sacra ministraret ante deae simulacrum in sinum 
puellae proiecit. at haec non nisi neglegentiae debentur An- 
toni, qui poma apud veteres scriptores saepe in sinus puella- 
rum iacta intempestive meminit, restat memoria sacrorum De- 
liacorum caetusque virginum, cui interfuerit Cydippa. quae 
quamquam a Buttmanno 1. c. non adsciscitur, tamen sola eum 
videtur permovisse, ut p. 1 17 simpliciter poneret dieser (Akontios) 
bcfund sicli bei dem j aehrlichen grossen Feste zu Delos und 
sah dort ein die Merrlichkeiten des Oris in Begleitung ihrer Amme 
beschauendes so schoenes Maedchen e. q. s. eoque et frg. quod nos 
posuimus VIII iam referret (p. 126). certe, alio modo illud non 
probavit, at fatebere, haec quoque Antoni verba facile redire 
ad coniecturam hominis multa veterum auctorum lectione eru- 
diti Strabonianique de Deliacis virginum pompis testimoni for- 
tasse memoris, quamquam non nego, forsan glossemata quae- 
dam codicum antiquiora ab Antonio esse adhibita’). 

nusquam alias invenio memoratum, vix autem dubitaverim, quin illud 
portentosum nomen Crvstumena redeat ad Xqvaovoqv, quae a Conone 
narr. 32 Cliti Sithoiium regis filia fni.sse perhibetur, cf. Partheni 
narr. am. 6. 

') Iloleo quod nihil dum comperi de argumentis epistularum Ovidi 
quae sunt in libro Medieeo plut. XXXVI cod. 27. nam Bandinus ca- 
tal. bibi. Laur. II p. 237 eum continere dicit glossas inierlineares, scho- 
lia ad marginem, enarrationem in principio, vitam poetae in fine et argu- 
menta in singulas epistolas, omnino epistularum libri qui glosse- 
matis sint instructi satis frequentes inveniuntur, at quantum vidi 
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Ad summam, argumenta ista neque novi quicquam dc 
Cydippae fabula nos docuerunt neque aliunde conclusa probata 
sua auctoritate possunt confirmare, quo magis quaestione de 
fide atque origine eorum argumentorum interponenda, cura a 
proposito argumento ad res penitus alias nos abductura e.sset, 
hanc disputationem interrumpere et retardare noluimus. 

Haec postquam supplevimus, iam redimus ad Aristae- 
netum. 

Statim igitur, Aconti, ut vidisti in Artemisio seden- 
tem Cydippam , Cupido ati ttvag nuQceSogovg ftijxavag dianll- 
xav, vTti&tTO aoi xaivoxarrjv ^ovhjv, raxa nov xb abv aldovfie- 
vog xdHog. haec iam Mercerus cum simillima comparavit 
Platonis hac sententia symp. XXIII 203 d: xaxa 6 av roe 
Trartffa ini^ovXoc iaxiv ( Egeog) xoig xaXotg xal xoig ayaO-oig, 
drbgxrog cbi' xal ixxjg xal gvvxoi^og, 97jQivx)]g Seivog, dei 
Tivag 7tXexa>v (itjxavdg, xal (pQOvriOeaeg im&v^tjxiig xal 
jTopipof, gptXoaoipiat' dia navzog zov §iov, deivog ybi/g xal 
qtaQfiaxevg xal aotptazrjg. vides ipsa partim Aristaeneti verba 
e I*latone esse transcripta, sed cave concludas inde, sen- 
tentiam totam de suo addidisse sophistam, immo eandem 
procul dubio Callimachus adhibuit, nam et contextui ita est 
apta et conveniens, ut mirum foret, si eam paene ultro sese 
offerentem poeta sprevisset, ct Latinus poeta eodem utitur 
colore XX 27 sqq. 

ie mihi conposHis, si quid tamen egimus, arte 
|| adstrinxit verbis ingeniosus Amor*), 
dietatis ab eo feci sponsalia verbis, 
consultoque fui iuris Amore vafer. 

nullius illa preti sunt, speciminis loco commemoro, quod in cod. Gis- 
sensi n. 6G olim Menteliano saec. XIV vergentis glossematis ab eadem 
qua verba poetae manu scriptis oppleto (cf. Adriani catal. bibi. acad. 
Oiss. p. 20 sq. et Weickerum kl. Sebr. II p. 117 n., qui tamen nimium 
tribuit vili huic libro) epistulae XX summarium est, quo Cydippa 
sanclimonialis fuisse dicitur, scilicet ob ep. XX 204. ceterum eodem 
loco iam legitur: . . . arrepit pomum in quo i.iins versu.<! srripsit iuro 
tibi sane per mislica sacra dianae me tibi venturam comitem sponsamque 
futuram, cf. Antoni Volsci argiim. ep. XX ct Hoissonadium ad Aristaen. 
p. 3G4. 

*) .Si quid tamen egimus a me liabet Piiteanens. in quibus iunge vel 
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ad quae respicit Cydippa XXI 125 sqq. 

rt/ fuerat melius si te puer iste tenebat, 

quem tu nescio quas dicis habere vices^^, 
more bonis solito spem non corrumpere fraude. 

omnino autem novo Aconti artificio callidissimo, in quo cardo 
totius fabulae verteretur, in primis veteres delectati esse vi- 
dentur, quod docet Ovidius a. a. I 455 sqq. 

ergo eat et hiandis peraretur littera verbis, 
exploretque animos primaque temptet iter, 
littera Cydippen pomo perlata fefellit, 
inseiaque est verbis capta puella suis. 

et alias quoque Aconti pomum ut rem in primis celebrem 
vidimus commemorari, ac noli duliitare, quin Callimachus in 
pomo Cydonio ea ratione luserit, quae indicatur ab Ilesycliio 
Kvdtoeiov jj-cya xal a^toXoyov. ij anaz tjko doXiov. deni- 
que Cupidinis astuti mirificae, insidiae communis fere erotico- 
rum locus sunt eorumque vix mihi possum temperaro quin 
unum alterumve respexisse ea in re putem notissimi carminis 
locum lepidissimum, veluti Charito I I, 4: (piXovsixog 6' iaviv 
0 Eqeog xal quigti toig nagadoioig xaTOQ9iopaatv • 61 xoi- 

ov6i zov xaiQOv. idem IV 7, 6 : [o<«] yag nS7taz6tvpivog t erO-n- 
pitzo, ozi q>tX6xatv6g iaziv o 'Egtag. Achilles Tat. I 10, 1: avzo- 
6(6axzog ydg iaziv 6 t}tog aoipiazyg. V 27, 4: avzovgyog ydg o 
"Egmg xal avzoaxi6iog Ooq>iazijg. cf. Longi past. IV 18, I. Non- 

te verbis mihi (li. c. a me) eonpositis vel te verbis n me eunpositis mlstrin.rit 
Amor, non enim constrnondnm esso te mihi adsirimvit Amor, quod signi- 
ficnre volunt te mihi copulavit Amor, sed ita potius ut dixi , demonstrat 
cnm receptus loquendi nsus tum voro ipse Ovidius quem dicunt ep. 
XVI 2.S0; 

tunc ego iurabo quaevis Ubi nomina me que 
adstringam verbis in sacra iura luis, 
eonponerc verba autem esse exarare verba conligendum est ex met. IX 
521. itaipie cnm necessario iiiit mihi aut a me corruptum sit o libris 
iiiterpolutis dubitanter sumpsi egimus arte, tentavi quoque: te modo 

o i 

eonpnsilis, si quid tamen egimus, a me e. q. s. (m pro m). 

Ita emendavi quod libri praebent nec dum erat tentatnm: 
quem tu neseio quas dieis habere faces. 
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nus Dion. VII 110: aocpdg avrodidaurog 'Egag. incertus epigram- 
matarins apud Athen. XIII p. 609 d: noixiXofii^x"'’' ^Q^?- Go- 
(ptarag dicitur Amor a Meleagro quoque anth. P. VII 421, 7. 
ex antiquioribus similia Aristarchus in Naucki frgg. trag. p. 564 
et Anaxandrides in Meineki frgg. com. III 199. 

I Itaque Cupido, qui ut ait Tibullus I 8, 56 ipse dedit cu- 
pidis fallere posse deus, et de quo Musaeus de Her. 200 
«uroj 6 TiavSafuhcog ^ovXijCfOQOg , Acontio famosum illum in- 
spiravit dolum, ut malum Cydonium ita inscriptum rriv 
j “Agrtpiv 'AKOvzim yapoipat in templum proiceret eaque a 

S Cydippa lecta formula sponsione illam sacrosancta obstrin- 
geret. decerpit pomum e Veneris horto, non prodigio- 
sum illum hortum Veneris intellege cuius mentionem facit 
llimerius or. I § 19 vel poeta Incertus in anthol. Lat. Moieri 
II 1022, ut ceterorum quoque deorum horti fabulosi com- 
mefiiorantur •), sed agrum deae re vera Deli sacratum, qui 
ad ipsum Veneris templum Artemisio puto vicinum situs 
fuerit, ita Ion apud Euripidem 116 laureas frondes xij- 

I mav t| a&audzcov petitas fert, ac malum, cum Veneris esset 
sacra, ut laurus Apollinis, haud raro deae templis adsitam 
esse credibile est. nec mirum vero, huius arboris pomis vim 
infuisse divinam et ad subveniendum amanti efficacissimam. 
ita felicia qrroque illa poma Uippomeni a Venere tradita ad 
agrum deae Cypri sacratum®) referuntur, nisi quod fabulosius 
describitur ab Ovidio met. X 644 sqq. 

est ager, indigenae Tamaseum nomine dicunt, 
telluris Cypriae pars optima, quam mihi prisci 

') Oceani dicit hortos Aristophanes nnb. 271, lovis Pindarus Pyth. 
IX 53 et Sophocles frp. 297 Nck., Charitnin Pindarus 01. 1.X 27, 
Nonnus Dion. XXXI 204 sqq. et XXXIII 4 sqq., Nympharnin Ibycus 
frg. 1, Chloridis nymphae Ovidius fast. V 253, lunonis pratum Calli- 
machus in Dian. 165. etiam Hesperidum hortus deorum vcl lunonis 
xyjiog nuncupatur. 

*) Certe hoc ex ipsa narr.atione conlegerim. in eodem vero tem- 
plo clarissimum Veneris simulacrum, quod venerandae erat vetustatis 
(cf. Callim. in Del. 307 sqq. Plnt. Thes. c. 21), po.sitnm fuisse vide- 
tur, parum ut prob.abilem ducam Meineki coniocturam Callim. in Del. 
308 XvTtpiSog dxgairjg scribendum osse. 

*) Cf. Claudiani epithal. 49 sqq. 
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sacravere senes, templisque accedere dotem 
hanc iussere meis, medio nitet arbor in arvo 
fulva comam, fulvo ramis crepitantibus auro, 
hinc tria forte mea veniens decerpta ferebam 
aurea poma manu, nullique videnda nisi ipsi 
Hippomenen adii docuique, quis usus in illis. 

Ista voro Aristaeneti verba si accuratius considerasset 
lacobsius, de Nicandri versibus Atben. III p. 82 a 

avxL% oy ^ Z'iS6evTog vjt IlXeiazov ano xv]nfov 
prj}.a zapeov xvoaovza zvnovg ivepaaatzu Kddpov 

non potuisset baec scribere animadv. ad antb. Gr. VIII p. 203: 
De Acontio videtur agi, qui ad decipiendam Cydippen Cydonio malo 
usus esse dicitur ap. Aristaenet. I Jd p. 23. qua in re sequi 
videtur Mellmannum de causs. et auctorib. narrationum de. 
mutatis formis p. 79. at acquiescere bic debebat in ea quam 
priorem posuit coniectura, probata nunc a Sebneidero Ni- 
candr. p. 68 sq. , ubi Nicandri fragmentum ad Hermoebaris 
et Ctesylbie fabulam refertur, quamquam ne Schneiderus qui- 
dem recte expediit eam difficultatem, quae Mellmannum ut 
prave statueret adduxit, quod, si quidem Hermochares esset 
intelligendus, quo pacto de eo dici posset y ^i66svzog 
n Xtiaz ov ano xyncov pyXa zapav , non facile pateret, cum 
Nicander in Cea insula rem .actam narrasse perhiberetur, 
quae ut probabiliter conciliaret Sebneiderus, utens Strabonis 
verbis (X p. 486) y navyyvqig ipnoQixov zi ngaypd iazt 
emptum Hermoebari pomum esse statuit, nam zapeiv non 
iungendum cum ano xynmv sed cum ivepdaaezo^). sed aliquanto 
simplicius puto atque aptius suam Nicander instituit narratio- 
nem. nam profecto pyXa y 2i66ivzog ye flkeiazov ano xynzov 

') Hanc interpretationem vix admittit participium aoristi: zapeiv — 
ivipdaaczo. praeterea ea enuntiati est ratio, ut nec in eis quae an- 
tecedebant neque in eis quae sequebantur indicari potuerit, ista empta 
esse mala, ceterum mirifice lapsus e.st in interpretatione huius fragmenti 
Itoetticherus liaumkultus p. 473: Dass die Thebaner sich auc/t 
mii Jteckt des Besitzes von Sidus ruehmen konnlen sprechen 
rvolil die H'orle des Nikander aiis: Alsobidd schnitt er von den Gaerlen 
zu Sidus oder Pteistos die Aepfet luit schoeuem Pflauju nud stekkte si e 
in die Spuj‘en des Kadmos. 
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non ipsa ex Siduntis urbis Plistive fliivi hortis exportata erant, 
sed arborum genus ad eam tamquam patriam revocabatur, quae 
proprie ac primitus illas gigneret vel genuisset, nam diversa 
bercle res non est de pomis Cydoniis aliisque permultis, cf. 
Hermannum griech. Privataltertb. § 3, 9 et qui ibi citantur 
libros. 

Tale igitur pomum anazijg Xoya inscriptum Acontius ad 
nutricis pedes prope Cydippam in templo stantis provolvit. 

Ovidius XXI 107 sqq. 

• mittitur ante pedes malum cum carmine tali — 
ei mihi, hiravi nunc quoque paene tibi! 
sustulit hoc nutrix mirataque 'perlege’ dixit, 
insidias legi, magne poeta, tuas. 

quae videas ipse quo modo singula cum Aristiieneteis coeant, 
ambigit nutrix num profanum malum sit, quod cui forte vir- 
ginum, quae simul adsunt in templo, e sinu defluxerit, an 
deae sit sacratum, compararis Catullianos versus LXV 19 — 24, 
quos a praecedentibus recte seiunxit atque e Callimachca qua- > 
dam expressa esse elegia perprobabiliter coniecit Kossbacliius') : < «, 

ut missum sponsi furtivo munere malum \ 

procurrit casto virginis e gremio, 
quod miserae oblitae molli sub veste locatum , 
dum adventu matris prosilit, excutitur, 
atque illud prono praeceps agitur decursu, 
huic manat tristi conscius ore rubor. 

cf. Prop. I 3, 23 sqq., Alcipbr. frg. 6, 13, Long. past. III 34, 3 
et Luciani Aristaenctique loca supra allata, ac pomorum 
ea commercia furtiva admodum credibile est per festos dies 
maxime frequentia viguisse, unde prona nutrix erat hanc in 

') Nihili sunt, quae contra disputat Schwabiiis in libro, qui inter 
scribendum mihi affertur, quaestt. Catuli. I p. 273. nam cum Catullus 
carmina Battiadae expressa promittat (LXV IC), unum dein praebea- 
tur Callimacheum carmen, porro cum v. 19 — 24, si adiungerentur prae- 
cedentibus, nimio profecto pondere parumque apta imagine simplicem 
obliviscendi notionem iniustrarent, perprobabile est, in codice arche- 
typo inter v. 18 et 19 unam intercidisse foliorum compagem, atque is 
plane illorum versuum color est, ut e Graecis videantur o.\pressi. 
mi,THEY, CAt.l.IM. 
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suspitionem. praebet autem malum forma inaigne Cydippae, 
quae recitaret verba incisa, scilicet ipsa nutricula legere non 
didicerat, ‘djjjov fiijliov, a xexztjiiivtj , oiov ov ze^la^ai jtpd- 
zsQOV ug vzttQfiiye^tg, log itvQQBtJiov , cog (Qv&rjiia (pe^ov zav 
podojv.’ 

Permirum iu bis uuum_ illud, quod pomi praedicatur 
eiusdem roseus rubor, de quo Ovidius XXI 215 sq. 

ronciilimus murie, rolur est sine sanguine, qualem 
in pomo refero mente fuisse tuo. ') 

neque vero esse dubium potest, quo p.acto id sit expedien- 
dum. deprelienditur enim sophista, quale .sit pomum Cydo- 
nium, aut ignorantia nescivisse aut incuria neglexisse, ac 
deprehenditur simul do suo intempestive addidisse istas rubo- 
ris laudes, ut quas aegre desideraret apud Callimachum’), 
potuitque cum hac in re aliquod eludere ab illo usurpatum 
ambiguae significationis epitheton , voluti TtvQQoonog. hoc enim 
quamvis rubrum simul indicat colorem, potest etiam de Cy- 
donio pomo adhiberi, qui belvolo est vel subflavo colore. 

(^uod ad evodlav, qua vel e longinquo suaviter malum 
sub sensum cadere nutrix dicit, vel hinc colligas, quam curi- 
osa ac circumspecta arte rerum veritatem in talibus secutus 
sit poeta Cyrenensis. Athenaeus III p. 81 e : OvkaQypg d’ iv 
zij fxzr/ Z(ou fazoqiiSv za Kvdorvta qtrfil pijla zy fvtodCu xal zag 
Ttoi' 9ttvaalfuov cpaQpaxiov HvvapHg amtppXwtiv. Plinius XV 


’) llaec argutula sententia faeile a Callimacho sumpta est. Ovi- 
llius a. a. III 70.3 sqq. 

pattuit. Iit serae feriis tle tale racemis 
pallescunt fromtes. quas nitra taesit hiemps, 
quaeque suus eurvani matura et/tlonia ramos, 
eornaque ad/ine nostris non satis apta eibis. 
ac similiter Theocritus II 88: xofi ptv ge* opoiog iyivizo nol- 

XuHi 9dtpm. Ovillius met. IV 131 sq. oruque hu.vo j palliiliura gerens 
exhorruit. Tibullus I 8, 52: sed nimius tuto corpora fingit amor. 

’) Solet enim iii pomis praedicari roseus color, cf. antli. 1*. V 290: 
"Oppa noXvnzolqzov vnoxXsntovaa ztsovcqg 
av^vytqv ptjXwv imxev {pol godioiv 
9qXvrfqg jcrpfrsiia. 
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1 1 ( io ) ; his proxuma amplitudine mala quae vocamus cotonea et 
Graeci Cydonia, e Creta insula advecta .... plura eorum genera, 
chrysomela incisuris distincta, colore ad aurum inclinato, quae 
candidiora , nostratia cognominata, odoris praes tantissimi. 

Cydippa recitat iusiiirandum £t xai axovaiov xe xal v6- 
& 0 V. at nonno mirum est, id ipsum iuramentuin dici kxou- 
awv xe xai voOoi', cuius efficax vis ae sanctitas tota compro- 
betur fabula? igitur non dubito, quin hic aliquid peccaverit 
sophista, suspicor autem, hunc duobus illis vocabulis unum 
expressisse quod Callimaclius adhibuerit, ac dixit ni fallor 
poeta artis omnino vocabula, ut Ovidius demonstrat, ea in 
caussa lepide usurpans, iusiurandum ijxaxxov, h. e. delatum, 
quae notio unice convenit huic loco. cf. Kuestorum ad Suid. 
(Txaxxog ofxog et editores paroom. Gott. ad Zonob. III HO. 
quod si ita est, en quo modo numeri sponte emergantur: 

offxov ei xai iTcaxxov. 

itaque Aristaenctus inaxxog parum subtiliter in axovaiog ver- 
tisse non contentus idemque axovalovg o^xovg a iuris consultis 
irritos dici intempestive memor pingui manu Oallimacbeae 
sententiae turbavit elegantiam. 

Delati igitur iurisiurandi verba dum recitat pudore vir- 
gineo praepedita nuptiarum illa proloqui mentionem non 
sustinet, sed extremo vocabulo medio suppresso proicit ma- 
lum. — quae narranti Callimacho obversabatur haud dubie, licet 
nemo boc interpretum Aristaeneti animadverterit, Homeri de 
Nausicaa versus ^ 66: 

cag eg>ax’' aiSexo yag &aXeQOv ydfiov {^ovofirjvat 
Tiaxpi q>iXq>. 

quam cumulavit sane Callimachus sententiam addendo, tale 
illud esse vocabulum, quod vel alio pronuntianto non nisi 
erubescens audiret severa quaepiam virgo, xot xoaovxov i^e- 
qioivCjf^&Xj xo TXQoaciJiov, d>g doxeiv, oxi xcov Ttaqetav lv6ov £?j;£ 
Ttv« qodatv Xeipava xai lo igv&tjpa xovxo pijSiv xwv jrcdui’ 
avxrjg Siagpegctv. haec e Musaeo Aristaenetuin mutuatum (“sse 
haud exigua veri sjiecie Tollius suspicatus est. iste enim de 
lier. 58 sqq. 

5 * 
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aXQCc Si iiovcojv tpoivbsatxo xvxka nageimv 

(og QoSov ix xaXvxav SiSv/ioz^oov • ij xaxu gpairfg, 

'Hgovg iv (uXieaai ^oSatv Xci/imva tpavijvat. 

haec Musaei vero ex Nonni eis videntur versibus expressa 
esso quos Schraderus indicavit ad Mus. 1. c. , XV 226 et 
XVI 76 sq. cf. Achill. Tat. I 19, Nicet. Eugen. IV 125 ubi 
V . Boissonadium. at tamen, verum ut fatear, anceps fluctuor, 
utrum Aristaenetum illud statuam lumen e Callimachi Cydip^a 
simul cum Nonno transtulisse au e Musaeo adsuisse. ac supra 
quidem cum de alia sententiola Aristaeneto Musaeoque com- 
muni idem quaereretur, ad Musaeum illam revocare visum est 
arguente toto contextu, at in eo loco <|ui nunc est propo- 
situs pronior fere sum in contrariam sententiam, namque insi- 
gniter iste convenit et Callimacho et vero ei ipsi nexui, quo 
legitur apud Aristaenetum. Ovidius XX 97. 

adfiiil et riM cum tu decepta rubebas, 
et XXI III sqq. 

nomine coniugii dicto confusa pudore 
sensi me tolis erubuisse genis, 
luminaepie in gremio veluti defixa tenebam, 
lumina propositi facta ministra mei. 

et simili certe sensu Callimachus utitur in lav. Min. 27 sq. 

TO 6’ fptuSnj aviS(/ape, TtQctiov oiav 
■ij QoSov 1 ] alfiSttg xoxxog fjjEt jfporoe. 

nec certiora affirmo de eis quae Aristaenetus adiungit; xal 
TO igv&t/pa tovzo pi/Siv rau jjttltoe aiztjg Siatpigsiv. quamquam 
si quid licet iudici sensui tribuere , haec a rhetore agglutinata 
dixerim, idem I I p. 2: XiiXg Si Xtma xal i/gipa Siygtjpiva 
xal rav Tcagiioiv igvQgorcga. 

luravit virgo, audivit Diana. ') Ovidius XX 19 sq. de 
Diana: 


*) Achilles Tat. VIII 12, 2: mpoatv ■g'PoS(Sms xal rjxovafv i) ’d(pgO^ 
dixri. Callimnchiis tii Cerer. 57: 

thtfv 6 Ttatg, Nipsatg Si xaxap iygdiparo quopdv. 
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iiil/iiit ct priwxens ul erat tua verba notavit 
et visast mota dicta tulisse eoma. 

cf. XX 97 sq. quod prodigium vide mihi quam sit ex ingenio 
ac more Callimachi usurpatum, ut ex Graecis illud esse peti- 
tum vel clarissime pateat, nam Callimachus frg. 6 narrat: 
KaadvdQov ydg xrjv TlQidpov ixiriv ovtsav 'A&rjvdg iv xa xijg 
. &cag arjxm xarijojrvvrv {Aiag o Aoxgog), caaxe iqv &edv xovg 
o<p9aXfiovg xov ^avov eig xtjv oQOtpijv xpcTfiat. ad consimile mi- 
raculum ') revocandum est frg. 132 : 

oortff aXixpovg 

avyd^civ xa9a^aig ov ivvaxai Xoydeiv. 

et hinc commendationem habent haud exiguam, quae in scho- 
liis Ibidis produntur ad v. 377 p. 466 Merkelianae editionis: 
Lemnii a Lacedaemoniis in templo Minervae sunt interempti, quod 
ne videret dea, oculos suos retorsit, ex quo etiam nunc in templo 
mdtu retorto ut dicit Callimachus, idem genus prodigia habet 
bene multa is, quem e Callimacho aliisque Alexandrinis in 
hisce pendere antea monitum est, Ovidius, is enim deo- 
rum statuas ominoso miraculo sese movisse oculosve detorsisse 
narrat met. IV 799 sqq., X 695 sq., Ib. 378, fast. II 45 sq. *) 
cf. etiam Charit. II 2, 8 cum Dorvilli nota p. 302 ed. Reisk. 
ac II 5, 7, et Uorvillium ad h. 1. p. 313, ubi afferuntur tamen 
nonnulla minus huc quadrantia. 

lam mox Acontius misero captus desiderio absentem Cy- 
dippam deperit, redux nimirum factus in patriam, quod com- 
memorare imprudens omisit sophista, at nec maris fluctus 
nec desideri aestum facile enarraveris. — quem qui- 
dem sensum aptum admodum atque elegantem Callimacho attri- 
buerim, eidemque inventa fortasse exquisita aposiopesis xicog ovv 
xov ddXcuov — , quod artificium non mirum esset rhetori tam 
vehementer placuisse ut integrum transferret, atque extat huius 
simillima in Ciri, Alexandrini si quod aliud coloris carmine, 136: 


*) Ad ipsum frp. G revocare voluit O. Selmeiderus prolcgg. in aet. 
p. 17. sed qua tandem lege de Diana dicere licet [Itcdg] oarig? 

’) Cf. etiam met. IX 782 sqq., Verg. georg. I 480 sqq., Apollon. 
Rhod. IV 1282. 
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sed malus ille puer, guem nec sua fleetcre mater 
inilum putuit, quem nec paler atque avus idem 
lupiler — ille etiam Poenos domitare leones, 
et validas docuit vires mansuescere tigris, 
ille etiam divus, homines — sed dicere magnum est, 
idem tum tristes acuebat parvulus iras. 
et alijim cius generis aposiopesin agnoscere milii videor obscu- 
ratam initio Apuleianae fabulae de Psychae et Cupidinis amo- 
ribus (met. IV 28); sed maiores quidem natu quamvis gratissima 
specie, idonee tamen celebrari posse laudibus humanis credebantur, 
at vero puellae htnioris tam praecipua, tum praeclara pulcritudo — 
nec exprimi ac ne sufficienter quidem laudari sermonis humani penuria 
poterat. — 'amoris undae’ iam in Pindari sunt fragmento lOO, 3 
Bgk. og fi>/ noO-a xvpaivsrai. plurima vero eiusdem transla- 
tionis sunt exempla in eroticis, cf. lakobsium ad Achill. 'Pat. 
1 6 p. 10, 32, ]leinrichium ad Mus. 332, Barthium ad Claudian. 
in Kufin. 11 12. quotum exemplis non nisi unum addo ut hac 
quidem in re ceteris gravius, Nonui Dion. XLII 58 sq., ubi 
de Bacclio Boroam deperounte haec dicuntur: 

xai voov aavtjQtxTOV opoitov tl%t •Ooloaai;, 
xvpaai mtcpXa^ovza nokv(pXolafiuio psglpvrjg. 
eadem vero in descriptione iam aliud antea lumen deprehen- 
dimus Cydippae surreptum. 

Iam deinceps naiTantur adulescentuli miserandi lacrimae 
j nocturnae, tabescens corpus, oculi marcidi, in solitudinem 
1 secessus, spcum habiti sermones, nil denique eorum omissum 
I fuisse videmus, quae in amantibus commemorare vulgo solent 
j serioris aetatis erotici veteres, et nox quo modo acuat doloris 
‘ stimulos et amantium maxime augeat cruciatus, is omnium 
communis locus. Prop. IV 17, II: semper enim vacuos nox 
sobria torquet amantes, | spesque timurque animum versat utroque 
mndu. cf. Ov. met. VIII 81 sq. Achilles Tat. I 6 multa phi- 
losophatur, cur noctu acrius cnicientur amantes, quae deri- 
vata sunt ex Heliodoro I 8 init. cll. III 15. Nonuus Dion. 
XXXIII 263 sqq. do Morrlieo : 

noi.v<ploi(Sfia Si peglpvg 
xgxtzo XakxopiSrjg pepvtjptvog- iv yag opCxky 
Oegpozcgot yeydaacv dei anivxktjgeg igcSziav. 
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cf. X 274 sqq. quoil ail oculos ex his insomniis eSpa- 
Tuatvxa^, multorum instar sit unum Achillis Tat. exemplum, I 
7, 3: avaXQOTtjffag ovv tag jjtjpas ilfy/Aaffe xai avcKSiag xateqpi- 
It/ae fiov IO iii.q>aivov nQoaamov i^tar txtjv ayQvnvlav xal 
' igag’ elntv ' li/ag akrj&^' ol oip&ctliioi aov liyovaiv’ quae 
imitatus videtur Eustathius III 3, 4. ad dftvcoj copaxtcov cf. He- 
sych. mgaxuiv. cll. Sapphus frg. 2, 13 sqq. 

Ad eas autem Acouti vigilias Buttmannus 1. c. p. 124 
revocavit Callimachi frg. 150, quod legitur etym. ra. p. 117, 16: 
(oQog xal ttcoQog, xara nUovaafiov tov a /aijdrv Tckiov afifiuivov- 
Tog •' agog yag o vTtvog • KaXUjiaypg 

TtoXXaxi xal xav9cov itjXaaa agov otio 

xal £an<pa 

oq>9aXjjiotg de fiiXatg vvxTog atogog. 

cod. D ^Xaoeaaa wgov. Ilemsterhusius proposuit ijXaa' augov 
vel rjXaaev mgov. quorum hoc, quod Valckcnarius amplexus 
est frgg. eleg. p. 293 longius abest a prodita scriptura, illud 
n Buttmanno acceptum duriores efficit numeros, et ducunt etiam 
etymologi verba eo, ut in priore exemplo malis (opov servari'), 
quare probabilis videtur haec correctio : 

TtoXXaxi xal xav9wv ijXaaav dgov ano. 

possis fiegifivai supplere vel si quid babebis simile, quamquam 
alius fortasse conicie.t ijXaaag. sed interpretationis varia potest 
ratio iniri. ad Cydippam vero hoc frg. non traxerim, quo- 
niam illud TCoXXdxi xal parum conspirat cum Aristacneteis : 
Sdxgva ftdvoi/, ovy vjcvov al vvxxeg inijyov ra fieigaxla’). 

Ita igitur animo aflPfectus, specie languidus pallidusque 
patris adspectum ferre non poterat, elg ciygov ini nda^ ngotpd- 


') Ilesyctiius: <ogog' r) vv^. quam glossam M. Schmidtius ad Cal- 
limacbum dubitanter rettulit, idem: (ogC^ei' vnvoC. opuXei. tpgovxiiei, 
ixegifiva, udoXeaxeX. 

*) At buc referrem hexametri particulam quam Suidas s. v. dtjSciv 
babet ov3’ oaeov drjSdveg vnvdovaiv, a Naekio Ilee. p. 251 impro- 
babilius ad Hocalam revocatam, sed nescio an eam dissuadeat con- 
iecturam Meiiieki disputatio de proverbiis paroemiacis, quae est in 
Tbeocrito Meiueki p. 454 sqq. cll. p. 460. 
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au rov natcQu (pevyiov Itpoixtt. kcIioI. Soph. Antig. 80 (Callim. 
Crg. 26); i«S ngocftttaug ngoxavag inaXovv, mg x«t Kttkkifuiypg 

X aygaScua naaifiiv im ngoiavaiaiv iqmlza 

iv xip y Aixixov. 

Quod Callimaclii fragmentum ab Aristaeiieto in illis esse 
expressum observavit Kubnkenius ep.crit. II p. 178, cui assentiun- 
tur PiersonuB verisim. p. 99 et Vnlckenarius frgg. eleg. p. 222. 
proposita autem erat cis viris editionis Romanae scriptura 
nypoditoj, unde Bentleius ayQo9i noi, Toupius epist. erit, 
p. 481 aygdvde, Valckenarins aygoae xot. quibus ne imuiore- 
mur, redeundum ad I^aurcutiani scripturam aygade. huius 
enim fonnae integritatem confirmant Apollonius de adv. p. 594, 
25. 616, 20. 617, 21, loanues Alex. p. 31, 7, Hesychius 'SlXivaSe, 
denique schol. II. II 697, ubi Lehrsius quaestt. ep. p. 41 «ypoVdt 
corrigit aygade. qui cum universi testatum faciant aygafte 
dictum esse pro dygdvSe, respiciunt manifesto ad illum ipsum 
Callimachi versiculum, uec dubitassct opinor Lobeckius ad 
Unttmanni gramm. max. II p. 3.'>1 , utrum grammaticorum aygaSe 
pro uomine sit appellativo an proprio habendum *), si scholi 
Laurentiani veram nosset scripturam aygade. quid vero isto 
xai faciendum sit, haud satis liquet, ro/, quod voluit Valcke- 
narius, rectissima Meineki observatione Callim. p. 143, roi par- 
ticulam a Callimacho utique vitari, reicienda evincitur, nec 
vero arridet Bentlei noI licet Buttmanno probatum 1. c. p. 351. 
equidem ubi paraphrastae singula verba cum Callimacheis com- 
pono, eo opinionis ducor, ut poetam scripsisse putem: 

aypods xa ndai/aiv Inl ngoj^dvyaiv i<polxa. 

quae si ita iuterpretabere 'ideo, scilicet, quia patrem revere- 
batur, rus itabat’, id unum poterit obici, quod illud xa malunt 
poetae initio versus ponere, si quidem sententiae continuitas 


*) /lux lien Stellen der (iranumliker, die vim aygaSe xprechen, isl es 
nirhl kliir, oh dux Appettiitiv uder der Qrtxmtme ijemeint xei, den Hexyeh. 
^Slkivade idg 'jiygaSs zu hezeichnen sckebU. Bei CaUimackux verbesxerte 
l^nlckcnaer dygoae. Hesychi ayguie ad illud Callimachi frg. post alios 
nuperrime rettulit Diiidortius ad Soph. Antig. 80. ceterum de adverbio- 
rum huius generis prosodia exposuit Lehrsius quaestt. ep. p. 40 sqq. 
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hoc admittit'), quare statuo, rm respexisse ad praegressam 
patris, Tov rsxdvroj *), mentionem et pependisse a participio 
aliquo, quod in sequentis pentametri initio positum ita respon- 
derit Aristaeneti [zov nazi^a] tptvymv, ut eandem quidem vim 
haberet, sed verbi esset et dativum regentis et rarioris illo 
reconditiorisque. quale in praesentia sane non succurrit. 

Acontium autem Laertem indo appellant amicorum pro- 
caciores, adulescentulum agricolam factum esse rati, contulit 
Lambecius Aeneae sophistae locum epist. 2 p. 422 editionis 
epistularum Graecanicarum quae Cuiaciania immerito dicitur: 
AttiQxr)^ 0 yigav ovxh’ rj9£/iev elvai ^aaiXevg ovd' 
agyciv, «rjitovgog zc elvcu xal zav devdgav i7UniXea9ai. 

ai) di fioi SoKtis i^zjXaxivai rdv av9ga>rcov. ou yag av zr\v noXiv 
xtti zovg aavzov aTzoXiTcdv ygovov ovzco fzaxgov iv aygco Tzgoaxa- 
9tjficvog zoig qpvzoig Siijyeg AaAiov. quorum extrema maxime 
Callimachi produnt imitationem, sed adest aliud testimonium, 
quo patet Laertem in proverbio fuisse. Plut. v. Cic. 40: ro 
fiiv ovv TzXeiazov zov ygovov zovzov TUgl TovaxXov iv yagloig 
avzov Siayav ^ygctqit ngog zovg gpiXovg Aaigzov ^iov ^ijv 
e. q. 8. Laertis autem memoria ut tam ridiculam indueret no- 
tionem, qualem prae se fert apud Aristaeuetum , id per comi- 
cos poetas effectum esse Laertem in scenam producentes, fa- 
cile suspiceris, ceterum doctae tales comparationes e fabulis 
petitae huic utique propriae generi, velut Clearchns narra- 
verat in eroticis : 'Hgupavlg rj /uXozzoiog MtvaXxov xvvtjyczovv- 
zog igaa9eiaa i9tjgevt fieztt9iovaa zaig im9vfiiaig. qpojrooffn yag 
xal TtXavmnivr) navzag zovg ogiCovg int^yei dgvfiovg, <Sg (iv9ov 
elvat zovg Xeyofievovg ’lovg dgofiovg. ita Athenaeus XIV 
p. 619 c. nec alienus est Aristaeneti locus II 13 p. 166: iya> 
d a<pvnvia9tiaa ngog i/zavztiv i^otov zovzo' ‘oox eaziv <X>iXtovCdrjg, 
«jUd Stjaevg.’ xoifiiofiivtjv xazaXimov ujov' 'Agiadvtjv (le Ttaaai 


') Arcuerim enim talia exempla, quale est Callim. in lov. 80: 

ix SX Jiog fiaailfjsg, intl yivog ovifv dvuxztov 
9ti6ztgov zm xai atpt zii/v ixgivao Xd^iv. 

’) Ktenim poeta ipse vel Tsxtav vel Toxftig vocem hoc loco adhi- 
buerat. cf. frg. 118. in Ceror. 48, frg. 11 et 256. 
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xalavat' av di, Sijaiv, ifiol x«J ^tovvaog [j'^vo«o]. ovx aot 

ra tor«, orf c. q. s. nam ita fere haec videntur esse corrigenda. 

Interim Acontio non vineta cuiae, non ligo, silvas petit 
et arboribus animi efTatur desideria ac tormenta, etenim 

XI xovipoii/jog toxt qjara Sia^kl^ovOiv avica, 

Ik dt T^itjxovrav fioigav «(pijxe fiiav, 
ij qpiiov o[ ot’ ig avdgcc avi/i/iTCOgov ^ oyt xexpatg 
ilkyia fiaijjavQaig aaxex’ Sv i^egitj. 

eos enim versus (Callim. frg. f>7) a Stobaeo floril. CXIII 6 
asservatos satis certa ego coniectura huc revoco, Cydippae 
illud fragmen et ambitu et indole omnium longe luculentissimum, 
ac patet cum ipsum argumentum tum etiam mollem versuum 
colorem in praesentem locum insigniter convenire, obicies, 
quod V. 2 in etymol. m. p. 290, , 5 his inducitur verbis : xai 
■ TtaXiv KaHifittyog iv TOtg ihyeiotg 

ix di TQitjxovrmv fioigav aqitiXt giav. 

at bac in re miris imaginibus viri docti sunt elusi, nam eum 
Ernestiiis et Valckenarius animos induxissent, Callimachi ele- 
gorum quicquid superesset ab aetion ut quae heroicis versibus 
conscripta fuissent fragmentis sedulo esse sciungendum, et 
Valckenarius etiam quae invenire poterat elegiarum fragmenta 
tamquam unius corporis disiecta membra in eundem pravissimi 
consili pretique non ita magni librum confersisset, relicui 
Hentleium secuti veritatemque agnoscentes apertam aetia quidem 
elegiacos numeros habuisse statuerunt, sed non minus tamen 
quam illi peculiarem aliquam elegiarum sumpsere conlectioncm 
ab aetiis diversam, qua lyrici potius quod dicunt argumenti 
elegias comprehensas fuisse consuerunt, at miror equidem, ho- 
rum nemini in oculos incurrisse eam repugnantiam, quod in 
Bentleiaua fragmentorum editione sub titulo iXtyua post magni- 
ficas elegiarum Battiadae laudes ab antiiiuis auctoribus cele- 
bratas nihil quicquam de laudatissima poesi in medio ponitur, 
praeter unum id fragmentum, quod Cydippae id est aetion 
libro III modo vindicavimus, eum vero errorem iain liberrima 
ratio qua veteres elegorum elegianimque notione utuntur arcere 
debebat, at vero liquidis argumentis quid rei esset nunc 
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docuit O. Sclineiderus prolegg. in aet. p. I srj. ita enim iudicu, 
elegiarum Callimachearum fragmenta si quando in libris suis usur- 
paverint veteres, non elegiae sed aliquo proprio elegiarum nomine 
usos esse, quod non ita nunc inleltigi volo, quasi suum cuique fuerit 
elegiae proprium nomen, quamqua/n a veritate ne hoc quidem plane 
abhorret, ut docet Cydippe, docent a Stiida servati tituli unus et 
alter, velut 'EAitWfg '), sed lotum elegiarum Callimachearum corpus 
praeter inivixiov kXsysiaxov clg Zausi^iov et nhoxapov Bigevixyg 
et si quas alias elegias oblata solemni aliqua occasione poeta scripsit, 
communi puto Ahicov nomine comprehensum fuisse, i. e. Callimachi 
elegias non fuisse diversas ab eo poetae libro saepe laudato, quo 
ille, per somnium abreptum se e Libya in Heliconem montem et cum 
Musis coUoquentem fingens, narravit quae Musae slgopiva apq>' 
(oyuy/toi' 'Hgcoonv aiTici xai paxageov elgov opcifiopsvat, ut est apud 
incertum poetam in Anthul. Palat. VII, 42 ^). Schneidoro autem 
qui adversatus est Kaucliius fumum vendit, is enim in libello 
de aetiis scrijito p. 9 cum illud frg. de quo nunc agitur tum 
frgg. 1 1 et 106 epigrammatis mavult adseribere, quamquam istorum 
fragmentorum quae omnium sunt fere nobilissima ratio atque 
indoles quanto opere ab epigrammatum Callimachi arguta et 
adstricta brevitate abhorreat dici vix potest, et frg. 1 1 quidem 
a Stobaco flor. CXV 1 1 assignatur rm ngaza inmv, i. e. alxiatv. 
hanc enim Bcntlei emendationem nemo facile permutabit 
Rauchiana iTuygappatoiv. ac Stobaei codex Vossianus cum 
eodem loco pro aetiis commemoret ilsyna nonne et ipso eo 
ducit, irt iXtysia ab ahioig putemus non diversa? cavendum 


^ ,yj ’ . c 

C '3 




•) De eo quidem titulo aliter ille statuit nuperrime de Callimachi 
operum tabula otc. p. 9. 

IJI *) Ipse Callimachus aetia sua elepos simpliciter dixit in eo disti- 
'fj cho, quo finem fecit caussarum prooomi, frjj. 121 (Pind. schol. Nem. 
/<j IV 10, cf. nunc Tychonis Mommaeui achol. German. in Pind. 01. p. X): 
iXXare vvv^ ^Xfyoiei iviipqaaa&s Xntciaas 
tvtt 6^ novXif fiivaxuv ^zo$. 

ac vidit iam Heckerus comm. Call. p. 53 hos versus ad aetia perti- 
nere. • — ceterum idem 1. c. p. 143 frp. 67 iunxit cum Callimachi ver- 
bis apud Apollon. de pron. p. 390 sct tot Xs^ov. quod ob illa 17 

otf Hcogfccig e. q. s. ferri non posse in oculos incurrit, praeterea v. 
Meinekium ad Callim. p. 143 sq. 
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autem diligentissime est, ne ob externam speciem ab aetiis 
ea abiudieemus fragmenta, quae ob alias quascumque caussas 
eis videntur esse adiudicanda. nam quibusdam cognoscitur 
indiciis, Callimachum cum gnomas quas dicunt suique sensa 
animi crebro inseruisse tura rerum suarum memoriam identidem 
immiscuisse, quae si contemplare , facile eonliges , qualem 
ille prodiderit prudentiam rectique conscientiam, cum materiae 
suae elegiacos numeros adhibuerit, atque huius generis qui 
color fuerit ut accuratius dignoscatur, vel versus modo aetiis 
a nobis vindicati non levis sunt momenti. 

Verborum .scripturam in tara insignis notae fragmine parum 
esse expeditam aegre ferimus, totum autem ad eam formam 
supra redegimus, quae nobis integrior corte visa est. v. 2 vul- 
gatae lectioni atptike elegantiorem praetulimus eam quam habet 
codex Vossianus etymologici magni aMcinekio quoque in Stobae- 
um traductam aqpijxt. recepta enim poetis locutio utpiivai 
(sedare) opyijv, yoovg et quae his sunt similia, versum 3 codex 
Stobaei Parisiensis qui est B apud Gaisfordium et, quod 
gravius est, liber Vindobonensis (cf. Gaisf. praef. ad Stob. 
flor. p. VII) praebent talem : 

rj <pl\ov q or’ ig uvSqo owfjujropov ij ore xtsxpatg. 

itaque iam abiciendi omnes isti infelices sunt conatus, quibus 
viri docti Trincavellianae editionis mancae scripturae succur- 
rere decertarunt: *) 

q or’ ig avi^u evvi^mOQOV ij ore nexpaig. 

facile vides proclivi scribae lapsu a primo ») ad alterum tran- 
silientis mutilum in eo qui adhibebatur codice versum prodiisse. 
at enim ne plenus quidem iste versus vitio caret, namque 
oppositio illa inter <plXov et awiftnoqov prorsus absurda est. 
itaque ne quid molirer audacius scripsi: ij iplXov ot or’ Ig 
ttvSqa avvlfinoQOv. h. e. ‘ai ad sodalem sibi carum’ vel ‘si ad 
sodalem sui amantem' e. q. s. comparo Homericum (pCXog fioi 
ixaiQog eiusdemque alia, praeterea coniecturam ut non neces- 
sariam ita percommodam recepi Heckeri comm. Call. p. 144 


') Eis quau apud ISIomHuldium proponuntur addo coniecturas San- 
toni et lluschki in huius epist. erit, in Prop. p. 32. 
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oyc xaqtaig pro ot£ xaxpats. qui apposite contulit II. F 109 
et Callim. in Dian. 150: 

tavQov or’ ix di^goio fiaka (liyav rj oye yXovv^v 
xajtQov oma9idloio gpfptov e. q. s. 
addo Apoll. Rhod. F 1239 sq. 

olog 6 'la^fitov clat IloaiiSaiov ig aywva , 
aQfiaeiv ifi§e^aaig ij Taivaqov '6yt AiQvi\g 
vdcoQ i]i e. q. 8. ' 

V. 4 libri £ffj;aro;', quod non videbatur sanum cumque sermone 
Graeco convenientem habere explicatum, quapropter correxi 
aaycx' av, quod perbeno quadrat in sententiam, sunt enim 
aXyia Saxeta dolores tam vehementes, qui non iam coerceri 
queant atque reprimi, in II. FI 348 sq. est Tt^i/O^oj | acjjsroe, 
ovx iitieixtov. ac solet Callimachus Homericas locutiones non 
nisi deflectendo usurpare, nec minus Galliraachea est variata 
constructio verbi quam rem alias percurram, respicit 

autem ni fallor hunc versum Hesychius SXyea' aXyeiva xaxS' 
odvvag' Titjftata, et fortasse t|£(>£»)' ilriyy, ubi facile corrigen- 
dum est i^egetj' egt/yi/tat. M. Schmidtius cum Albortio i^sQttjg- 
eiusdem glossam fia^iavQuf at /lataun [at/i/iai] ij 
xovgpai nvoaF) ad Hesiodi theog. 872 rettulere, ubi scholiasta 
adnotat: xeval xai fiazatai itvoal. 

Denique huius loci videtur memor fuisse qui et alia 
Callimachea habet (cf. Hcmsterhusimn ad Callim. frg. 18o) 
Alciphro I 8 : xayu ta noXXa laig avgaig StaXaXtjaag e. q. s. *) 
aliquanto incertius est, quod Ruhnkenius Callimacheam senten- 
tiam ab Aristaeneto Callimachiarum eleguntiarum (Hligenlissimo 
putat expressam I 16 p. 78 Bo. anag yag di' otiovv ax&Ofievog 
rt)v tjjvxrjv to iuTtoot' ixXaXav inixoxxpt^si trjg aSrjgoviag to 


') Nam aigiiai quod coniecturis improbabilibus tentarunt viri docti 
delendum puto, cum dittograpbia litterarum AIM.\TAIA1 ortum vi- 
deatur. ' 

•) Ventis ruras commiUere quaeque his sunt similia plerumque in 
contrarium fere dicuntur sensum, cf. Sapphus frg.18 ligk., Thcocr.XXlI 
1C7 sq., Apnilon. Khod. I 1334 sq., Nomi. XLVIII 786, Catuli. LXIV 
1G4, Hor. carm. I 2G init, ubi v. Mitscherlichium. 

’) Codex zij Siavoia. Kulmkcnius xqs aSgfioviag, Huschkius 1. c. 
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§uQog. nam is rlietornm communis locus est. cf. Boissonadioru 
ad Aristaen. 1. c. et ad Nicet. Engen. p. 105, 137, 404. nec 
magis hoc affirmaverim de Grogorio Naz. carm. II 1, 265 p. 312 
Caill.au: ^vvul xai (leltSavai iXacpQi^oveiv oretoj, vel de Nonno 
XLII 214 sq. prorsus diversa Callimachcis comparat lakobsius 
Achill. Tat. ad p. 152, 22. 

Cydippae cos versus, quibus Acontius in solitudine abditu.s 
suos promebat solliciti amoris sensus, antiquo tempore haud 
leviter animos commovisse magnaqne viguisse gloria, quibus- 
d.nn vestigiis constat, ac profecto insignes fnisse videntur 
ineunda quadam mollitudine, quae in Alexandrina deinnm 
poesi, postea in fabulis amatoriis, quorum scriptores Alexan- 
drinorum poetarum fuennit heredes, utique oljtinuit. cumque 
somniculosae paene meditationis amantibus in primis conven- 
ientis tenerum colorem, simul rerum naturalium cogitando in 
societatem humanorum sensuum traluuidarum mollem istam 
rationem, haec igitur quae eo continentur genere, quod ro- 
m anticum dicere nosmet consuevimus, quo modo Alexandrini 
poetae excoluerint, Callimachi docet Cydippa notabili admodum 
nec insuavi exemplo. 

‘O arbores, clamabat Acontius, cur non mens vobis indita 
non vox, qua unum omnes hoc pronuntietis “Cydippa pulcra”? 
utinam singulis foliis tot insculptas saltim litteras feratis, quot 
pulcram appellent Cydippam!’ et mox ‘num quod vobis quo- 
que, meae arbores, mutuum ^lesiderium inest, num pinum 
fortasse cupressus deperit? non credo, nam ita non folia 
tantum mitteretis nec soli rami suo tlorc privarentur, sed deus 
ad ossa c(‘rtus ipsum etiam tn^cum et radices ignibus ab- 
sumeret atque conflagraret.’ comj)ararunt Achill. Tat. I 17, 3: 
o dt Xoyog, aXXo fiiv aXXov (pvrov igav, toJ di tpolvim xov ^qana 
fiaXXov IvoxXstv e. q. s. (juem locum transtulit totum Nicetas 
Eug. IV 142 599.') at his gravior est aperta Callimacbeorum 
imitatio Inoperti I 19 sq. 

j). <tl T^s avias, Boissomidius r^s Siavoias. Achill. Tat. I C, 3: ini- 
xovipi^d T^g voaov t^v dxfi^v. et I 8, 11: imxovtpiil Se (tot to yt>- 
livdatov rrjs epvx^ds v6 Xvizovfievov. 

*) Palinariim quitleni amores ah iiiferiorLs aetatis scriptoribus ma- 
xime rhetoribus, non raro commemorantur, cf. lakobsium Achill. Tat 
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vos erilis testes, si quos habet arbor amores, 
fagus et Arcadio pinus amata deo. 

componemus autem latius evagautes alia nonnulla consimilem 
habentia colorem, quorum comparatio non erit infructuosa.') 
Achilles Tat. I 16, 2: f^uXXov ol kXuSoi, avvininzov aXXgXoK; 
aXXog (71 aXXov, iyivomo rdv TceraXav TzegiTtXoxai , rdiv qpvXXav 
TtCQi^oXal, xuv Kagitwv avpTzXoKal' xoiavxtj xig rjv opiXia xtov 
ipvxmv. iviotg (Si xav 6ivdQO>v xav adQOxigmv xtxxog xal OfuXa^ 
TxegKTCigjvxd, ■q fiiv i^tjgxrjiiivrj TtXaxavov xal Ttsgncvxd^ovaa ^adtvy 
X7j xoprj' 6 di xtxxdg Txegt Tcevxtjv iXiy&eig dxeiovxo xo devdgoo 
xaig TtsQiTiXoxaig, xal iyivsxo iffl xixxtp op/pa to (pvxov, Oxicpavog 
di 6 xixxog xov cpvxov. Longus I23, 2: £rx«C£V av xtg xal xovg 
Ttoxapovg gdeiv ij^ipa ^tovxag xal xovg avipovg avglxxHV xaig 
Ttixvaiv ipnviovxag xal xa pgXa iqmxa TtiTXxdv ^apal xal xov 
ijXiov (piXoxaXov ovxa Tiayxag axcodvdv. ad quae, v. Seilermii 
p. 197. Nonnus 111 H2 sqq. 

xal agosva g>vXXa TtexaGOag 
■d‘ijXvx(ga (polvixi red^ov maxdxsoxo (poivi‘%, 
oyvi] x’ ayXaoxagTtog optjXixi avp<pvxog oyvt/ 
dg9giov iXusaopivij di xogvp^oig 

ycixova TiiaXeijg iTxepaaxce &apvov sXahjg 
eiagivotg avipoiaiv avaivopivg naga daqpvy 
(sdexo pvgGiva (pvXXa e. q. s. 

quihuscum conspirant fere ut eundem fortasse Alexandrinum 
habeant auctorem Claudiani versus epithal. 65 sqq. 
vivunt in fenerem frondes omnisque vicissim 
felix arbor anmt. ni^ant ad mutua palmae 


ad p. 23, Ifl. et <le coitu quodam palmarum iam Theophrastus expo- 
suit hist. piant. II 8, 4. llasilius magnus in hexaem. homil. V p. 47 

ed. Paris. 1721 of ys xai TOtig (poivtxag tlg aggivag xal 9t]- 

XfCag SuBxtSai' xal i'dotg dv Ttoxe zgv Ttag avxiav ovopa^opivijv &tj 
Ifcav xa&itlaav xoiig xXdSovg olov dgydaav xni xqg avpnXoxifg tquf- 
pfvrjv xov dggevog. quihns eorum admonemur, quae loco iniustri lluni- 
boldtius Kosmos II p. 27 sqq. de Hasiliu disputavit. 

') Sciens omisi notu bucolicorum exempla, quae haud raro .4ecutus 
est Nonnus, quem v. XV 2U7 sepj. 3H9. XVI 224, XLVI 2G6 sqq. cf. 
Koehierum die Uioiiysiaka des Nonnus p. 75, 1. 
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foedera, populeo suspirat populus iriu, 
el piatam platanis alnoque adsibilat alnus. 

Nonnus XXXII 86 sqq. 

x«t xqoKog l^Xdazrjae KiXi% xal icpvezo ptXa^, 

Q^Xii 6’ uQOcva (pvXXa avvlnXtxt ytlzovi nolrj, 
ola no&ov nvilav xal Iv Sv9eaiv ipQOg axohtjg, 
xal Xi^og ap<poz(gav ImxoCpee dtjiloof oqtzi]^ , 

Zqvo XQOxtp nvxaaag xal piXaxi avyyapov ”Hqi]v ‘ 
xai Jibg o^vv {gma votj/aoi/t dttxvvt atyi} 

[pegoeig vagxtaaog im&gtoaxav avepdtnj. 

cf. ibidem XV'I 270— 291. et XLII 301 sq. 

■^vUe TZag vdxiv9og ijzezgiye ysizovi pvgzo), 

Tzdig yeXaq vdgxtaaog i7Zi9gcoox(ov avepavy 

eiusdem versuum XII 122 — 137 ultimos tantum proponimus ; 
xai nlzvg aid^ovoa dvvipnogog tjXixi TZtvxrj 
XtnzaXiov il/i9vgiici' ‘ dxtgacxopov dt xai avzTj 
^oifiov divSgov iovaa xoptjv uncaeiaazo ddzpvrj 
TzevxXaXiotg didpotg. Xinagr) 8' arjtijrog iXaitj 
q>vXXa ya^i xazlyeve, xai si tpvzov tjtv 'A9f[vt^g. 
similiter Ovidius met. XI 43 sq. 

te rigidi silices, te carmina saepe secutae 
fleverunt silvae, positis te frondibus arbos 
tonsa comam luxit. 

quales versus apte iam traducere possent ad eius modi fabu- 
las, qualis est Phyllidis a Callimacho in aetiis celebrata vel 
nota illa de arboribus in tuinulo^I’rotcsilai positis, at hisce 
quidem nunc abstinendum est, cum ad maiora ducant, quam 
quae in transcursu digna cura possint explicari. 

Quod Callimachus memoravit gpvlloppotav ut signum amoris 
arborum, in eo singularis elegantia inesse videtur, etenim 
si cui inter commissationem corona capiti imposita demittebat 
folia marcida, hunc conligebant amoris ignibus torreri.*) gj,. 
Callimachus epigr. XLIII: 


') Cf. Beckorum Cliarikl. I p. 240, lakubsium ail antb. C4r. tom 
VI i>. 265. 
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"EXKoq ° iitvog ilav&avsv. ag amrjQov 

nvcvfta 6ia aTTj9ioiv tlStg avrjyayEzo, 

TO TQixov t/vix’ imvt, Tcc 6i ^oda 9PDlloj3o/l£tji'ta 
Tcovigog ano are<pdvojv navr iyivovzo yafial-,^] 

«3jtr?jrat (liya Sij zi. fta daijiovag, ovx <wto ^vOfiov 
tlxa^co, gpcoQog S' t%vta (pag ifta^ov. 
cf. Athen. XV p. 669c et epigramma Asclepiadis anth. P. XII 135. 
potest t.amen ille quoque mos respici, quo lugentes serta de- 
ponebant. cf. Athen. XV p. 675 a. ■ 

Et attendas etiam, quod genus arborum poeta elegerit. 
cty)ressum atram in primis decet luctus ac tristitia, cum arbor 
sit lugubris, cf. Boettieberum Baumkultus p. 487 sqq. ac pinus 
in fabulis quoque amatur , quam Pan et petiit virginem nec 
postea in arborem mutatam non dilexit, sicut Propertius 1. c. 
Arcadio pinus amata deo. cf. Seilerum ad Longum II 7 p. 222 sq. 
Ovidius a. a. III 692 pinum dicit cultam, ceterum et cupressus 
fabulis nobilitata erat inque hominum quasi familiaritatem 
venerat, cf. Ov. met. X 106 — 142, Serv. ad Aen. III 64, 680*). 

Totus vero hic locus, quem universim iam descripsimus, 
qualis fuerit apud Callimachum prope modum non nisi ex 
Aristaenetea cognosci paraphrasi aegre ferimus, etenim unum 
superest quo illum inlustremus poetae fragmentum, nam ab 
Aristaeneteis q yovv zooavza *aza zmv cpkotmv iyxexoXapfiiva 
cpigotzs ygapfiaza, Zaa zrju Kvdinnrjv inovopa^u xaltjv proxime 
abesse apparet Callim. frg. 101, quod est in schol. ad Aristoph. 
Ach. 144: liiov igaOzdv i}v, t« zau igapiveov ovopaza ygaqisiv 
iv zoig xoCyptg divdgazg zj j ouria; • o detva xaXog. xal 

Tzaga KaXXipdya' 

ttll’ iri dij qpvXloiai xixoppiva zooaa cpigoizt Xli 

ygdppaza, Kvdinnrjv oaa' igiovBi xakrjv. 

Bentleius quamvis paraphrasis Aristaenoteae esset ignarus 
correxit oaa', cum Aldina haberet cos, et gpkoioiai, scho- 


‘) Ita enim interpungendnm est, 

•) Hi narrant Cyparissum invenem in arliorem esse transformatum, 
alii referunt puellam fuisse Cyparissam, cf. Boetticlierum 1. c. p. 490. 
namque Servius ad Aen. III, 64: duo eius sunt genera, nam quae sterilis 
est, femina dicitur .... contra mas latius spargit rimos e. q. s. 
DII.TIIKV, CAI.I.IM. 6 
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liastam sane scripsisse yviioifft confessus. ‘) notandum <pvk- 
Xotai, quam lectionem tutatur ipse sc/wliastes: si enim apud 
hunc quoque legeris, iivSqoiq ij gjXoioig, bis eandem rem dixeris. 
Idem quippe est inscribere arboribus ac corticibus. Bona tamen 
grammatici huius venia, liceat nobis restituere gikoioiai {quod 
scribebant tpXvoIai) pro (pvkXouSt. Quis enim amator adeo insulsus, 
ut amatae nomen perituris foliis inscribat? nec mirum est, postea 
accedente testimonio Aristaeneti, qui habet xotr« rav qjkoiav, 
illam omnibus certissimam visam esse emendationem. ac 
Piersouus verisim. p. 99 ex Aristaeneto reducere etiam voluit 
ivi dq g>kotoig xtxokappeva, quam tamen coniocturam ipse 
postea reiecit indicante Valckenario Callim. frgg. eleg. p. 211. 
nihilo setius fateor equidem, Bentlei correctionem mihi non 
solum certam non videri, sed ne probabilem quidem, et ab 
auctoritate quidem scriptura quae est cpvkXoig altera inferior 
duntaxat non est, si quidem qivkkoiai scriptum legit scboliasta, 
qpkoioiat ab Aristaeneto scriptum quidem esse certum videtur, 
lectum non item certum, verum enim boc non premo, nam 
sententia maxime me movet ut (pvkXoiai malim, etenim usi- 
tatissimo sane more corticibus nomina inscribebant Graeci. 
ac tam vulgare boc erat et cuivis factu facile, ut tuo iure 
quaeras: cur tandem Acontius , si Cydippae nomen arborum 
corticibus insculptum legi voluit, non insculpsit ipse?^) 
qui si altero loco tacitam tantum arborum confessionem 
modestius expetit, multo convenientius et pulcrius fingitur 

') Idem habet Siiidns xaXoi et o Stiva xaldg, qui ipsum illud 
scholiiim excripsit. 

*) Cf. iioetticheriim Baunik. p. 62 sq., Itcekerum Charikl. I p. 361. 

•) Seusit boc liuttmannus, qui dicit 1. c. p. 126: Jtlies letzie (scii, 
q yovv — xalqv) ist freitich nor/i tiiherncr: dertn er durfte ja nur setbst 
dic H'orle einsrhiieiden. Dneh m hutte CatlimncAiis auch wirklich gedich- 
tet e. q. s. at quo modo Ituttmannus ditferre velit Aristaeneti senten- 
tiam a Calliraacbea, ut in ea vere fuerit ipXoioiai, non capio, nam 
apud Callimachum quoque Acontius non protitetur, so iam arboribus 
inscripturum Cydippae nomen, produnt autem ea quae secuntur Butt- 
manni verba, eum scboliastac mentem non esso assecutum, ceterum 
eis quae supra disputavi corruunt etiam Cobeti crimina, qui ait mnem. 
IX p. 152: Poterat ipse puer eas litteras amatorum more in corticibus ar- 
borum inscribere, sed flebiles querelas fundere maluit. 
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cupiisse, singulis foliis illa inscripta legeretur- et admonere 
in promptu est yporjrrdg vax(v&ov, ut ait Theocritus X 28, vel 
nolv&Q^^vov, ut Nicander ther. 902, cuius foliis litteras AI in- 
scriptas dignoscere veteres sibi videbantur, sed magis etiam 
valet ad sententianr meam confirmandam Nonnus Dion. XLLVIII 
617 sqq. 

(Bg tiTtav ig 'OXvfinov incfyezo xai mcQu nalXcov 
c iaQiv oig TCBva Xotaiv i^a^ero tovro j;cfpcr|ag' 

‘vufKjpfs, khtxQa zilsaaov’ e. q. s. 


unde nolo equidem conligerc, antiqua memoria idem facere 
mortales consuesse , quod de Cupidine hisce narratur, quem 
olim morem viguisse suo facile usus iudicio e versibus Calli- 
macheis scholiasta Aristophanis conclusit, quamquam iste 
Boettichero quidem 1. c. p. 53 id ipsum persuasit'). 

At qua vero, inquies, ratione fieri potuit, ut Aristaenctus ^ 
ipXowvg memoraret, si quidem eorum loco gDiiDa Callimachum- .'.t« 
habuisse verum est? an rhetorem corruptelae culpa in suo 
exemplo legisse statuis qpAotofffi? minime equidem, sed alio ’ , 

fert suspitio. namque mihi Aristaeneti verba tj yovv xoaavza y 
xaxa xc5v(pXotdv iyxcxoXaiifiiva qpigoizc ygaiifiaxa com-^ j , 
paranti cum Glauci epigrammate a Bentleio iam^allato anth. f- 
P. IX 541 v. 4 Vt;" 

val val, Ilav avQixxct, xcd cig aiysiQOv ixetvav 

aol XI xaxa tpXoiov y gafifi’ ixoXaijje Xiyeiv V ‘ ♦. 






.* f 


perprobabile videtur, rhetorem et huius epigrammatis et vero -• 

usitatissimi amantium muris memorem Callimachi Glaucique ‘ 
versus quodam modo contaminasse, eodem enim modo iam 
antea illum a Callimacho desciscentem in tritam viam decli- 
nasse vidimus, aliud nunc praeripiam, quod Acontium statim 
exclamantem facit to Svaxvy^g iyd, idem apud Callimachum erat 
Xigog iyco. et cum hoc significaret impudens vel atrox, vocem 
perraram ah Aristaeneto non recte esse intellectam Buttmannus 
1. c. p. 127 et Cobetus mnem. IX p. 152 sq. crediderunt, immo 


*) Quod illo addit: Wahrsckcinlich stach auck Phaidra den Namen 
Hippotytos in die Slaetler jenes MyTtenbaum’s der Aphrodite Kataskopia, 
id nullo modo e Pausaniae verbis II 32, 3 et I 22, 2 conligere licet. 

6 * 
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vero id substituit ille, quod consimili nexu apud fabularum 
scriptores dicere amantes memoria referret. Achilles Tat. V 
25, 2 to 6vazv%rii iyc6, Xenophon Eph. V 10, 8 <a ndvza, 
iXtyev, iyto ivorvxijg, I 4, 1 Tt' :it7tov9a 6 dvazvx^St cf. I 4, 6, 
Ileliod. II 1. 

His igitur perpensis eo adducor, ut Vfecte liabere frg. illud 
arbitrer, quale a scholiasta praebitum supra scripsi, nec ullam 
video caussam, cur Bentleium sequentes Bcrgkiumque antli. 
lyr. p. 126 legamus zpoQttze pro eo quod proditum est tpigozze. 

Pergit Acontius; KvShzzzt], xaitjv ae xcrl tvogxov ngoaeinca 
za^v, quam dicendi figuram rhetor hinc videtur transtulisse in 
II 2 p. 134: «iU’ ti&e fitzd zijg limgtTZitag inatviao^iai as ztjg 
Tzsgi i/is ngo^vfilag. ea enim sententia Callimachus transitionem 
fecit ad timores Aconti, quos hic iam elocuturus est. nam 
metu angitur, ue Diana, qua in puniendo esse soleat severi- 
tate, Cydippam graviter ultura sit, quando periura illa sit 
futura, sibi ipse crimini dat, quod auctor virgini extiterit 
iurisiuraudi, ut in se vertatur illius quod evasurum fortasse 
sit periuri poena preces facit. Ovidius ep. XX 127 sq. 

m caput a nostrum dominae periuria quaeso 
eveniant! poena tuta sit illa mea! 

et hunc quidem locum rursus frustulo exiguo Callimacheae artis 
licet ornare, eius enim frg. 229 

iigog iyco, zl 8( aui tdrd izzi&tjxa <p6^ov 

Piersonus verisim. p. 100 recte revocavit ad Aidstaeneti haece. 
verba: co ivaruxyg zovzov ijzqyov zov tpo^ov. 

cf. Valckenarium 1. c. p. 228 sq. atque comprobatur hoc 
exemplo, quam ingeniosus veri sensus in Bentlcio fuerit, qui 
quamvis paraphrasis nostra eum latuerit reiecta Salmasi con- 
icetura ea quae supra leguntur elicuit e corrupta scriptura 
Hcsychi s. v. Xsigtosvxa-. Xtgog iym zlSeg ozav 6s S7(s9ipia <p6pov. 
at poetae verba aBentleio nondum persanata iudicat Meinekius, 
qui et olim Ztschr. f. A. 1849 p. 416 et nuper diatr. ad Callim. in 
Del. 54 scribi iubet x6v'8’ iniastaa zpo^ov. et quod quidem contra 
proditam scripturam dicit ini9stvai q>6pov graece non magis dici 
potuit quam latine 'imponere' timorem pro 'incutere', id minus verum • 
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adhibuit argumentum, nam in Xenophontis Cyrop. IV 5, 41 
legitur : xai <p6pov inixl9ca9e tm (tr) noiovvti ra rcafayytkkofitva. 
ac facile alia quoque huius locutionis certe consimilium exempla 
latent, at si poetico sermoni parum illam convenire Meine- 
kius dixisset, profecto non obloquerer, contra iniaciaa egregie 
commendatur eo , quod cuqi paraphrastae intjyov concinit ita, 
ut solo poetico colore discrepet, atque ut confidentius etiam 
Meinekiano invento accedam me movet frg. incerti poetae 
quod est apud Suidam: inianev Inavtxeivtro' 

xoig 6' iniaeit (po^ov, ag axfxixa xe&vij^ovxog. 
cuius versiculi fortisan ipse Callimachus auctor fuerit, certe ex 
eis ille poetis est, qui Homerum aemulantes vocales breves 
ante voculam ms produxerunt *) (in Del. 193 av&epixog ug). et 
cum forma xe&vtj^ovxog comparo forijirtv in Apoll. lo, quod 
Meinckium immerito sollicitasse puto. ceterum ipse olim 
conieeeram itpitjxa, quo id potissimum Acontium deplorantem 
facerem, quod talem Cydippae metuendi caussam pa- 
ras se t. at nunc praefero iniastau. 

Eodem loco Acontium de Cydippa sollicitum, ne Diana 
effectrice in vitae discrimen ventura sit, has preces fecisse 
crediderim: 

TtOTfiov ikivvaiic dvtjv 6’ ano&eSxov akakxoi. 
haec enim in unum videntur componenda. Suidas: ikivvovxag' 
StaxQipovxag. rj lyxQOvl^ovxag. xai 

TXOXflOV ikivvOticv 


') V. Hcrmanni Orph. p. 700 ad Theocr. XXV 201 et p. 704 ad 
Apollon. I 1297 et IV 1146. de brevium syllabarum in consonantem 
erountinm productione a Callimacho adhibita cf. Meinek. diatr. ad 
Callim. in Cer. 22. 

’) Legitur ille versus non solum binis anecdoton Crameri Ox. locis 
quos Mcinekius notavit, sed etiam ctym. Gud. s. v. eCax^xeiv p. 173 
.... ov xai iaxij^ot 6 /leklcav, xai 6 noitjnfg' eax^^civ Sk x6 TSrjroc 
in’ agyaioiat 9efiilioiS' illud 9eiitki'ois videtur ad 9tntiloig ra- 
riorem vocem ducere. Hesychius 9iiitiXa’ ^CfiiXia. et Callimacho epi- 
grammatarii quoque eam vocem debere videntur, cf. anth. V. app. 270, 
3, IX 649, 1, XIV 115, 1 et Paulum Silentiarium Callimachi aemulum 
lectorem descr. S. Soph. v. 186, 189, 275. ceterum 9iittikov et Cal- 
lim. in Dian. 248 commendatur Veneti et Regii (Parisini) auctoritate. 


/ 
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avti Tov dvaxxJxCav navatiev. quod frg. Ilcckenis comm. Callim. 
p. 108 ob verbum iktvveiv (cf. Callim. in Cer. 47 et frg. 248) 
Callimacho probabiliter, prorsus improbabiliter Hecalae ‘) as- 
signavit. atque idem Suidas (Callim. frg. 302) ; dvr ] , r/ xaxo- 
jta&cia, »5 dvOrv^ia, o9ev xai dovXo;, dyr/log rig mv • Kaklijiaxog 

dvrjv ano&iGxov aXakxot. 

ita enim Porsonus ad Toupium IV p. 489 ingeniose emenda- 
vit scripturam codicum dvrjv utxo&Iv x (a7t69ea&' b v e , a^xod-' 
ia& a ) «lalxot, delens simul ut iuterjiretamentum verbi aTto&eoxov 
quae libri addunt r/V oudelf no9ei. quamquam optionem ille 
dedit inter ano9taxov et ci7x69rjxov, quorum illud Od. p 296 et a 
Lycophrone 540 usurpatum merito praetulere Naekius Hee. p. 250 
sq. et Meinekius Callim. p. 239. et habet ipse Callimachus in 
Cor. 48 :toAvOf(Jro^.*) du»; o:rdOt®roj de morte apparet dictum 
xot’ ciiprjfilav satis frequentatam, ceterum si commodius illa 
attribui putabis Acontio de fatali Cydippae morbo iam certiori 
facto, non valde equidem reluctabor, sed tum Apollinem, non 
Dianam advocari putaverim auctore Ovidio cp. XXI 173 sqq.*) 
Tali Acontius angore pressus consilium capit Athenas 
proficiscendi, ut praesens viseret Cydippam, vel audiret certe 
cominus, quid ageret illa, num salva adhuc et incolumis 

’) Heckerns: de Theseu dielum videtur, sed cui dictum, quo nexu 
dictum? simili illo levitate ac tamquam ludibunde multa Callimachi 
fragmenta Hecalae obtrudit, ne indicaus quidem distincte, qualem ani- 
mo sibi informarit nexum, addit idem; hoc loco insolenter activa signi- 
ficatione dictum cstf fortasse tamen Suidas locum non intellexit aut codice 
vitioso usus est. sed exputari nequit, quae alia possit sive interpreta- 
tio seu scriptura statui. Callimactius verbum iltvvstv duplici vi ad- 
hibuisse videtur analogia verbi Ijjyft» quod item et navtiv signiBcat et 
nuvt<i9cu. atque extant alia sat multa quae sint similia. 

’) Callimacheum fortasse frg. continetur Hesychi glossa a9saxog 
'Egtvvvg. axlTjfij, r/v ovj[ olov xe i^ikdaaa9ai. d9saxog 'Efivvvg olim 
forte in fine versus hexametri locum habuit Koenins ad Qregorinm Cor. 
ed. Schaefer. p. 529. Meinekius Callim. in Cer. 134 iiti^texa con- 
iccit, sed me iudice minus probabiliter. 

’) Naeki coniectura, verba «ftlqv djro^eaxov dkdkxoi fortasse ex 
precibus Hecales pro Theseo esso , ut omnes quibus hunc locum perin- 
certum exornavit tam nullo nititur fundamento, ut vix ullam fidem 
habeat, ac ne apparet quidem, quemnam Hecale verbo alalxot in- 
dicare potuerit. 
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viveret, ea enim voluntas aperto prodi mihi videtur his verhis 
Aristaeneti : fiovov ag fiejtiXrjxi aoi imv yQajifidtaiv. 

‘coque igni’, pergit adulescentulus, ‘liherans animum, non 
magis sanguini meo parcam, quam aquae ultro effusae.’ nam 
non nisi ita sanum ista habehunt explicatum; xctl xov aov 
TiQijexrjQog xr\v ijirjv dnaki.dxx(ov e. q. s. eaque qui aliter 

interpretari voluerunt ita ineptiunt, ut ne digni quidem sint 
qui pluribus confutentur.') quid vero? Acontiusne apud Calli- 
machum dixit, se ideo Athenas profecturum esse, ut continuo 
ibi moreretur? id parum credibile est. nam sciscitari potius 
ibi vult, quo loco res suae essent, neque adhuc ipse 
boni eventus spem omnino abiecit, ut eis quae praecedunt 
liquido expressit, quod cum ita sit, quae iunxit rhetor 
aofittt .... yQaii/idxav et oi>x r]xxov .... j^sofiivov non cohae- 
rebunt, nisi ad xctl supplebis mente quae festinans epitomator 
omisit; si minus te iurisiurandi memorem cognovero, toti aov 
TCQrjaxijQOg vertunt illi tuae flammae, quod esse volunt mei in te 
amoris. *) pro amore ut ignis vel flamma nudo ponatur, id 
Latinis maxime poetis usitatissimum est. et potuit etiam 
optime a poetis dici lo nvQ aov, flamma mei erga te amoris. 
certe Sophocles Pbiloct. 1039 dixit; 

cl xt xivxQov &S 10 V xYf vftds ifiov. 

divinitus Immissum mei desiderium interpretatur Hermannus. unde 
licuit quoque ro aov Jitip.®) minus vero consentaneum est, ut in 
eadem locutione fulmen substituatur, nec potest Callimachus tale 
admisisse, quem suspicor hoc loco potius memorasse ama- 
toriam flammam Cydippae ngriaxijQc ortam, id est ex oculis 
illius quasi fulmina spargentibus. Ovidius XX 55 sq. Iu facis 
hoc oculique lui, quibus ignea cedunt \ sidera, qui flammae 
causa fuere meae, et 119; serventur vultus ad nostra in- 
cendia nati. Heliodorus I 2; vtco Txgriaxrjgog xrjg 


') Recte illa intellexerunt Pauwius Abresebius Boissonadius. cf. 
etiam Cobetum 1. c. p. 153. quamquam huius narratio non pura atque 
grata fluit, sed conviciis intermixtis lutulenta. 

*) Hoc nemo interpretum probabiliter expediit, cf. Abreschiuin lectt. 
Aristaen. p. 61, Cobetum 1. c. p. 153. 

’) Cf. Schncidevrinum et Nanckium ad Sopb. £1. 343. 
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oil>t(og idem I 21: xai nXiov ilj nQOitQOv avTov fu 

xdXXtt xaTaargdiltaaa. et II 4: otpIXaXfioi 6i arptyyitg ol Tiaina r<a 
xdXXei xaraargarfiarTeg. Achilles Tat. I 4, 2: xai xaraargaTiTli 
fiov Tovg 6tp&aXjj.ovg tu jrgoaujfu. VI 6, 3 : ISatv di 6 &iQCavdgos 
TO xctXXog ix TtagadgOfi^g , dtg dgTca^ofievtjg dargem^g — ffajUdfor 
J>dg Iv TOig o<p9aXfioig xd9rjxcu z6 xdXXog — dcptjxB f^v 
in' avitjv e. q. 8. Charito V 3, 9: igiXaftij/e di to KzzXJLtggoTjg 
ngoaamov xed fiagiiagvy!] xmiayi rdg andifzofv oif/eig, £<rneg iv 
vvxti jSoOt/a 7tO/Uov tpanog alipvldtov (pavivzog. et a poetis 
quoque maxime serioribus eadem frequentatur imago. Apol- 
lonius Rhod. III 1016 sqq. rofoj ano ^av&oio xagrjazog Aleovidao | 
azgdnzev “Egeog ^detav ano tpXdya' zijg d' dfiagvydg | otp&aXfimv 
f/gna^fv. cf. Sopliocl. frg. 430 Nck., antli. P. V 36, 3. 56, 3. XII 
110. 127, 3 sq. 196. Noun. Dion. XI 376, XXXIV 322, XXXV 
172, XLI 254, XLII 236. v. Dissenium ad Tibuli. IV 2, 5. 

Edacis huius ignis ipsum absumentis memor ad arbores 
itenim versus ex eis quaerit , num et ipsae tali urerentur 
desideri flamma, quae cum antea iam persecuti simus, unum 
hoc nunc adicimus, quam id subtili arte poeta instituerit, quod 
totum sermonem Aconti ea ad arbores apostropha utrimque 
quasi cinxerit, quo quidem assecutus hoc est, ut universam 
orationem certo quodam tingeret colore. 

Buttmannns, ubi verba ab Acontio ad arbores dicta comme- 
\- » morata essent, haec inserta fuisse arbitratur (Callim. frg. 236): 

— y» dll’ inaxovovg 

ovx laycv. 

eaque vertit niemand lioerte vel sie Qdie Baeume, Felsen u. s. rv.) 
hoerten nic/it auf seine Klagen. quae tamen coniectura cum sit per- 
incerta tum ne probabilis quidem mihi videtur, nam ut vera 
sit interpretatio Buttmanni, Callimachi verba eodem iure revo- 
cari poterunt ad Herculem, qui amissum quaerens Hylam 
nomen eius per montes clamitabat, ut est in Callimacheo 
fragmento 507 Blmf. 

Iv^av d' dv' ogog. 

cf. Rauchium 1. c. p. 36. Apollon. Rhod. I 1272, Theocr. XHI 
58, Prop. I 20, 49 sq. Valcr. Flacc. III 596 sq. vel fortasse ad 
■ ’ Phyllidem, cf. Ov. rem. 597. sed magis eo inclino, ut illa hoc 
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potius significare arbitrer: sed morem ci non gesserunt, quod 
de dis dictum puto aliqua ante commemorata precatione, cf. 
Callim. in Del. 116. ac video lioc frg. eadem ratione a Boisso- 
nadio ad Callim. p. 207 sq. explicari, aliter Heckerus comra. 
de antli. Gr. 1843 p. 269. 

Continuo Athenas petit adulescentulus, quod licet rhetor 
non commemoret, omnino nunc dimittens Acontium ad nu- 
ptiarum usque mentionem, latere tamen vidimus in verbis 
fia9jjao/icu fiovov e. q. s. itaque hanc quoque rem Callimachus 
praeivit poetae Latino, is enim ah Acontio in Cydippae patria 
urbe versante epistulam fingit ad illam perscribi, id est in eo 
rerum gradu, ad quem nunc pervenimus dum fabulae cursum 
sequimur. 

lam enim nos cum Aristaeneto subitarium parumque scitum 
transitum adhibente et cum ipso etiam Callimacho eodem ni 
fallor rerum ordino sed arte aliquanto maiore uso ad ea per- 
gimus repetenda, quae interim Cydippae Dolo regressae acci- 
derant ante quam Acontius Athenas venerat. 

di KvSinny nqoq srt^ov rjvtgtTti^tTO yafiog. xal jtpo 
zyg Ttaazdiog zov v/iivaiov r/dov ort (lOvaixcoTegaL rav Jtag&ivcov 
xal (teiXixogpcovoi zovzo dij .Sojtyous td fjdtazov <p&iyfia. nii’ 
aqtvd) vtvoarjxev q Tcatg, xal ztgog ix<pOQat' avzl vvfigpaytoylag ot 
T£xo'vr£s iiogav. Callimachea igitur condivit sophista Sapphus, 
ut supra Hesiodi, ambitiosa mentione, nec vero illam credas 
ipsam ei inspectam, impudenter enim despoliatum observa- 
runt Philostratum sen. imagg. II 1 : . . . . tquoutoi' afukXmvzai 
godoTti^X^ig xal iltxdnideg xal xakXinagrjoi xal /zekiqxavoi 
^anqpovg zovzo dq zo ^3iezou ngooqt&syfia. ') utrique scriptori 
idem esse proditum Sapphus verbum, nemo facile dubitabit, 
atque codex Aristaeneti ne habet quidem ftsHijjdqptovot , quae 
Merceri coniectura est, sed iiukixl(ptovoi , unde lacobsius ad 
Philostr. recte effecit fiskitptovoi. ^ cuius correctionis confirmant 
veritatem quae addit: vocem a poetria Lesbia inventam ad eandem 

') Vtrumqne locum quam misere non ceperint interpretes nonnulli, 
ex Boissonadi notis videre licet. 

•) Contra reicio ceteras eiusdem mutationes, quibus id voluit vio- 
lentius efficere, ut singula Aristaeneti verba Philostrateis accuratius 
h. 1. responderent, etenim solent isti variando imitari. 
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retulit Antipater in Antk. Pal. IX 66 tag pelupcovov Xampovg, 
peXUpQoyyoi MovOat sunt ap. Pindar. 01. VI 36. quocirca Bergki 
improbo sententiam Sapphonem dixisse pel.Xtx6(pavoi. nam idem 
si dis placet dixere Sappho Pliilostratus Aristaenetns, peXCepiovoi. 
ac videtur illa de puellis canentibus hanc vocem et ipsa 
usurpasse, puto in aliquo epithalamio, quae et multa ah ea 
composita esso et praecipua gloria floruisse constat. 

Ista autem paraphrastae in inserenda Sapphus memoria 
infidelitas vanitasque nos admonet, ut diffidentiores iam facti 
totam sententiam examinemus, cui illa inservit exoimandae. 
et profecto ea est suspitiosa ut quae maxime, quid enim? 
hymenaeum iam cecinerant virgines ante cubiculum Cydippae, 
nimirum cum sponso illo a parentibus destinato concumbentis? 
minime vero, hoc ipsum enim, ut ne Cydippa rupto iure- 
iurando illius uxor fieret, morbo est a dea cautum, cantabantur 
sane hymenaei etiam ante primum concubitum per nuptiarum 
sollemnitatem. ') sed ab Aristaeneto epithalamium denotari 
apparet, ac ne potest ita quidem errasse, ut diversa haec 
hymenaeorum genera confuderit, nam Ovidius XXI 43 sqq. 

cumque dies caris optata parentibus instat, 
immodicus pariter corporis ardor adest. 

ei mihi! coniugii tempus crudelis ad ipsum 
Persephone nostras pulsat acerba fores 

vides igitur Callimachum morbo correptam prodidisse Cydippam 
ante nuptiarum diem, sed omnibus ad nuptias iam paratis, 
immo etiam sollemnitatibus iam incohatis oblatisque fortasse 
jtQOzekdotg vel jiQoyapeioig, ut pallia v. 170 sollemnem vestitum 
indicare videantur, iam hos quoque mihi considera Ovidi 
versus 1. c. 135 — 168: 

nam quare quotiens socialia sacra parantur, 
nupturae totiens languida membra cadunt? 


*) Apud Hesiod. scut. 273 hymenaeus canitur, dum virgo ad spon- 
sum ducitur, cf. de ea re Hartiingium philol. III p. 238, C. F. Hcr- 
mannnm gr. Privataltertli. § 31, 16. 

') V. 46 emendavi librorum seripturam et mihi coniugii. 


Digitized by Google 



91 


ter mihi iam veniens positas Hymenaeus ad aras 
fugit et e thalami limine terga dedit, 
vixque manu pigra e. q. s. 

en quae sophistae halucinationum suarum ansam dedisse vi- 
deantur. nam si eodem artificio non nimis venusto iam Cal- 
limachus usus est, quam valde probabilem iudico suspitionem, 
Aristaenetus vel temerario cumulandi studio abreptus vel quo 
locum pararet purpureo illi panno, dico Philostrateae phrasi, 
epithalamium videtur effecisse ex Hymenaeo Cydippae 
appropinquante, et commodo accidit, quod Nonni quidam 
versus extant Ovidianis ab sententia persimiles, Dion. VII 52 sqq. 

«Ala xal avTOg 

vvfKptditjv axoQsvtog ''Egeog ccTteadaaro nsvxi)v 
TtQntalfjg xaz lovrag oniitevatv vpcvaiovg. 
cf. Bionis epit. Adon. 87 sq. 

ia^eas XapnaSa naaav ini q>haig Tfiivcaog 
, xal ariq>og i^txiiaaat yapyXiov e. q. s. 

atque auget eoniecturae fidem, quod in eadem descriptione 
plura Ovidius habet, quae Graecus auctor obtulisse videatur, 
nam cum versu 172 

et face pro thalami fax mihi mortis adest 
congruit plane, nisi quod figurati sermonis ornatu exuta est, 
Aristacneti sententia; xal nqcg ixq/ogav aeri vvfupayuryiag ol 
Tcxovteg icogeov. acumen autem illud admodum usu est frequen- 
tatum. ex eroticis nonnulla adnotarunt interpretes Aristaeneti, 
quibus addo Erinnam anth. P. VII 712, Meleagrum ibid. 182, 
Antonium Thallum ibid 188, Musaeum de Her. 308, Ovidium 
ep. II 120, fast. II 561, Propertium V 3, 13 sq. denique ea 
etiam, quae v. 170 sq. continentur, Callimacheum fere colo- 
rem referunt. 

Postquam igitur parentes iam funus potius quam nuptias 
cogitantes suscepta abiecerunt sollemnia, de improviso con- 
valescit Cydippa. itcruinque thalamus apparabatur (txofffttfto), 
id est in recens extructo thalamo ') genialis torus adorna- 
batur. Antipater anth. P. VII 711, 1 sq. 

*) In Theocrite! epithalami (id. XVIII) initio: 
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HStj fiiv KQOKOcis Tlizttvaxtii nixvaxo vvfupa 
KXuvaqixa jjpuffftov naexog tdto 9aXa/itov. 

cf. Apoll. Rhod. IV 1139 sqq., llimer. or. I 4, Claudian. epithal. 
213, Lucan. II 337. Nonn. Dion. V 91 Venus Cadmi ornat 
(ixoaftic) thalamum, verum ante ceteros utilis est ad com- 

parandum Xenophon Eph. I 8, 2. 

lam itenim aegrotat Cydippa, iterum nuptiae differuntur, 
eademque tertium etiam virgini accidunt, recuperata sanitas, 
nuptiae institutae, fatalis morbus, ita rebus habentibus Acontius 
venit Athenas, virginem in vitae discrimen adductam quacq^ue 
antea essent mirabilia facta statim fando accipit*), pervagata 
rei fama, apparere enim parentibus ab eisque praesens filiam 
in matrimonium petere verecundans '^) clam sciscitatur, quid 
agat illa. Ovidius ep. XX 129 sqq. 

fic tamen ignorem , quid agas , ad limina crebro 
anxius huc. illuc dissimulanter eo. 
subsequor ancillam furtim famulumve requirens, 
profuerint somni quid tibi quidve cibi. 

ea ratione totoque simul habitu tumorem animi atque inci- 
tationem dum invitus prodit factum videtur, ut nonnullorum in 
se verteret oculos et suspitiones. ep. XXI 51 sq. 

, . ' ncve nihil credas in te quoque dicere famam , 

I ' facta veneficiis pars putat ista luis. 

ac potest etiam apud Callimachum iam sermo fuisse de aliquo 
Aconti Cydippacque commercio per nutricem facto , quod 
/j Acontius instituerit, eae enim nutricularum in fabulis eroticis 
' solent esse partes, ut amantium conciliatrices sint, id quod e 

.r’ , * “Ev nox’ aga Snagta iap96xgni nag MevtXdcg 

• ‘ nag9evixal 9tlXlovxa xopais vdxivfXov 

ng6a9e vtoygdnxa 9aXdpa zopov laxdcavxo. 

Meinekius scripsit vtoSpdxtt) &aXdpa>, Koechlyus akademische Vor- 
traego und Kcden I p. 408 praetulit vsoxpdxm. nonne reponendum 
vtogpdnxm ? 

‘) Errat enim Dnttmannus 1. c. p. 118. 

*) Ov. ep. XX 73 sqq. rogat Acontius ut admittatur vel (v. 79) 
advocetur ad Cydippam, cui rhetorico artificio servum sose offert, 
respondet illa XXI 213: quift tamen huc venias? e. q. s. 
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vitae veritate sumebatur, et apud Latinum poetam conscia di- 
citur nutrix XXI 17 sqq. litterasque mutuas forsan cogitatur 
curasse, sed de iureiurando nihil dum virgo parentibus ausa 
erat enarrare, quare adhortatur eam Acontius v. 201 sq. 

matri licet omnia narres, 
nil tua, Cydippe, facta ruboris habent^). 

Verum enim vero iam dis solvitur nodus, nam Cydippae 
pater inops consili aliis almd suspicantibus (cf. ep. XXI 49 sqq.) 
sacram legationem Delphos mittit, quae e deo miraculosi infor- 
tuni quaereret caussam (cf. 1. c. v. 231 sq.). per hunc omnia ape- 
riuntur, *) amor Aconti, dolosum malum, Cydippae iusiurandura. 


') Et Pseudoovidius quidem respondentem facit illam XXI 241 sq. 
fassaque sum matri deceptae foedera linguae, 
lumina fixa tenens plena pudoris humo. 
verum liaec quid sibi velint minus pervideo, turbant enim fabulae 
concinnitatem, atque omnino in Cydippae epistula iusto plura fabulae 
momenta in id coguntnr tempus, quo illa scribi fingitur, sed idem pra- 
vum studium in aliis quoque nonnullis epistulis Ovidianis cernitur, 
v. c. ep. IX 143 sqq., similiter XXI 233 sqq. 

*) Sciens omisi quod huc poterat trahendum videri Callimachi 
frg. 264 apud schol. Pind. Pyth. IV 104 aveopaxa xsladm] ovk ijg<o- 
Tij#?) ydg Tcaga rov Bdxzov nigl tjjs dnoinCag, alha rttpl xrjg qxovys 
[cf. Herod. IV 165). fv^ev Sij nal avxcogrjs 6 xginovg, eog KaXlipaxog 
avxdfijg oxt xoiaiv iiiiqtguSi 

xai TOTS avxaQTjg f, pdvxtg Isyexai, oxav py ^ovlevopivov xivog jtsgl 
oxov ^uei dnavxopaxiag. etenim nexus quo illud profert scholiogra- 
phus me movet, ut Callimachea quoque ad Batti historiam revocare 
malim, ad quam pertinet eiusdem frg. 112. ceterum quid sit tginovg 
uvx(6grig melius quam interpres Pindari te docebit Nonnus Dion. IV 
289 sqq. de Cadmo haece narrans: 

mxrjaag 

JeXipov uoiy-gxoto pea6p(paXov a^ova IIv9ovg 
pavxoavvgv (ginve xol fptpgova Ilv&iog a^<ov 
nmiXo^ev avxo^oT/xog i&eantas xoiXd&c (pavg. 
unde fere coniecerim Callimachum scripsisse: 

0 xgCnovg 

avxeogrjg oxe xoiaiv {ntg>gaSt noiXuSi (pavg. 
xgiTcog avxofi6t]xog Nonn. Dion. XIII 133. cf. 0. Mnellerum in Boet- 
tigeri Amalthea I p. 121. 
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simul quid facto opus sit idem pellucidis verbis praecipit, 
sed ut reconditioris aliquid sententiae atque allegoricae orationis, 
qualis decet Pythiam, admisceretur illis, haec simul eduntur; 

Ts KvSlnntjv 'Amovzica owaTcrcov ov fioh^Sov av avvtnt- 
aQyvQu, aAA’ ixaz^ga&ev 6 yafiug iarcu XQXMlovg. expectares 
«Ai’ ixarigco^ev 6 yafiog iazai agyvpovg, *) verum amant cum 
Alexandrini poetae tum fabulatores exaggerando ea superare, 
quae cogitatione praesumas, deo obsequi properat pater iamque 
iusiurandum impletur, nunc demum arcessiri cogita adule- 
scentulum in paternam Cydippae domum, nunc primum ab 
illa eum conspici et quod credere par est amari, nec enim 
Deli eum vidit virgo, quod suadent Latini versus ep. XXI 
103 sqq., nec potuit postea videre, at enim mirifice, in- 
quies, nec decenter probabiliterque hoc instituit poeta, quod 
Cydippae maritum aliquem fato inevitabili praevalidoque atque 
etiam aerumnoso facit obtrusum, vix dum enim visum adule- 
scentulum iam deo iubente habet maritum. sed peculiari 
ratione hunc scopulum a Callimacho evitatum suspicor, licet 
ita ut perfectiorem vix indo reddiderit fabulae conformationem, 
etenim apud illum, ni fallor, ultra etiam valuit numinis opera, 
id est, Cydippa xaro &iiov dilexit visum statim Acontium. 
nam in huc ipsum genus fabularum illud convenit artificium, 
quo expleantur hiatus nexum interrumpentes rerum vel quo 
fides concilietur mirificis renim concursibus, quod ut a Calli- 
macho quoque credam adseitum, me maxime movet fabulae non 
uno nomine eius quam tractamus similis comparatio, nam de 
Ctesylla, quae ipsa quoque cum spouso non viso iureiurando 
copulata erat, Nicander narraverat tradente Antonino Liberali I : 
jtat •q Tiaig avzov iSovda xaza &etov qpaoOi/.*) et accedit quod ■ 


') Similia fere, sed ut par erat modestius, Acontius apud Or. 
210 sqq. loquitur. 

j , Apud eundem Antoninum c. 12 et 13, ubi idem exprimitur Ni- 
cander, pro x«T« ■^sdi’ bis scribas x«r« 9tlov. ea enim ratione vox 
9elos saepissime obscurata est librariorum incuria, cf. Bastium epist. 
erit, append. p. 61. ceterum v. Suidam s. v. Kuza 9s£ov. Parthenius 

ttarr. am. 9: 7iaf9tvos anolctgi&tiaa xaza’ ziva Saigova 

iv JriXia ttgm, 6 nXi\isiov tqs sidlteoe yistzoti — IloXvKfizJi ovo/ta 
uvzy — zov ziov 'Egv&galav ziytftovu jdioyvrjzov etXev o. q. s. 
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eiusdem coniecturae quodam modo est fideiussor poeta Latinus, 
qui enim epistulae XXI curatius examinabit artem et consi- 
lium considerans maxime v. 189 — 206, hunc fugere, non poterii, 
qualis animi immutatio in ea cernatur, quamvis interim nec 
Acontium Cydippa viderit, nec ille, cui destinabatur uxor, ullo 
pacto eam offenderit, ac pulcra est amoris modo cnascentis 
suiqne vix dum conscii tecta significatio v. 203 — ^206, apertior 
in ipso exitu epistulae v. 247 sq. haec satis sint, quibus 
cognoscatur, quali ratione poeta rhetoris agens partes ex ar- 
gumento si quod aliud lubrico ac difficili sese expedierit. 

Sequebatur nuptiarum descriptio, easque cogita Deli 
celebratas. *) hoc enim credere nos certo iubet nec fallaci 
indicio Ovidius XX 233 sqq. 

iimeta salus nostra est. miserere tuique meique. 

quid dubitas unam ferre duobus opem! 
quod si contigerit, cum iam data signa sonabunt, 
tinctaque votivo sanguine Delos erit ■ — . 

ac facile hoc oraculo praeceptum fuerit, sed reapse quoque 
nihil habebat insolentis, ut nuptiae sub eiusdem deae quasi 
oculis et circa eadem illa sacra celebrarentur , quae feliciter 
consocia.ssent par coniugum. istorum autem versuum, quibus 
poeta finem fecit epistulae Aconti, quae sit auctoritas, clarius 
elucescet ex ea disputatione, quam tertiae huius scriptionis 
parti seposuimus, nec poterit mirum cuiquam videri post ea 
quae disseruimus, Aristaenetum quidem eam rem ut mentione 
minus dignam tacuisse. 

Denuo nunc virgines Cydippae aequales hymenaeum 
canunt non amplius iam interruptum dilatumque. — haec bene 
habeant, sed quibus ista iam expinguntur, ea nihil sunt nisi 
cento quidam, quem putido consutum interpolavit sophista, 
is enim hic quoque impudenter compilavit Philostratum, cuius 
duas phrases conforrurainavit , unam ex imagg. II 1 xai fj 
didaaxaXog VTtopXinsi xriv artqSovaav xQOzovOa tag jjftpas xal ig 
ro iiiXog Ixavcog ip^i^a^ovea, alteram I 2 extr. xal ij Sc^ia 
Totg ^axrvXoig vncaTaXfvevoig imoxsifiivrjv xi\v aqiaxtqav nXijxxci 


') Hoc a Bnttmanno 1. c. p. 118 praetermissum. 
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ig z6 MiXov, IV Miv ai x«p£s ^vfiipavoi TckfjztOfitvai XQona 
xv/i^dlojv. et ea quae snbiungitur sententia e Xenophonte 
Eph. I 8, 1 sumpta est: ^gaSvvtiv di xidvxa idonei 'A^qauofi'^ 
xal Av^ela. nihilo setins hymenaei mentionem e Callimacho 
arbitror translatam rectoque etiam loco insertam, namque 
eam vidimus rationem esse paraphrastae, non ut rerum 
momenta interponeret nova, sed ut singula Callimachi loca 
aliorum maxime commentis exornaret, prout illa suppeditaret 
memoria, et accedit, quod ipso fabulae fine hoc quodam modo 
continebatur, ut sollemnes nuptiarum caerimonias docta enar- 
ratione poeta attingeret, quare non dubito, quin eum ille 
commemorant hymenaeum, qui per pompam cantabatur, qua 
curru sedens sponsa in dumum deducebatur futuri mariti. ') 
notum cuique hoc uQfidietov (likog c clausulis pacis et avium 
Aristophanis, quod quidem canae esse ac fabulosae vetustatis 
docent Homerus 2^ 491 sqq.. et Hesiodus scut. 273 sqq.') atque 
hoc in argumentum apparet egregie convenire Callimachi frg. 
210 a Buttmanno 1. c. p. 127 sq. ad exitum Cydippae pom- 
pamque nuptialem relatum, quod habet scholiographus ad 
Soph. Antig. 629; raAidoj] rdAts kiynai miQ' AioXevOiv i/ ovo- 
/iaa9si(fa uvi vvfigoTj. XalXifia^og 


XV 


avilxa Ti]v zdi.iv naidl Ovv afi^i&ttiti. 


) 

I 

l 


unde Suidae editor Mediolanensis glossam quae est s. v. zditg 
invitis codicibus lexico inseruit. 

Moris autem erat Attici, ut puer patrimus matrimus {naig 
dfi(pi9ai.rjg) qui diceretur Ttdgo^og vel Ttagavvfigtiog sponsam 
(rdiUv) in pompa comes deduceret, cf. Zenob. prov. III 98, 
Aristoph. av. 1737. Hesychius: rdirg' rj (lekloyafiog naQ&ivog 
xal xazuvofiaafidvz] zivl, ot ds yvvatxa yafitztjv, oi de vvjKprjv. 
quam notat vocem inter alias Aeolicas quibus Callimachus 
usus est Meinekius Callim. p. 201. 

Eodem loco inserendum suspicor Callimachi frg. 461 Ern. 
quod ex Apolloni libro manu scripto ab Hemsterhusio olim 
est protractum, nunc autem legitur in Bekkeri anecdd. p. 567 : 


') Cf. Kocclilyum 1. c. I p. 192. 
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OTi yaQ Kal 6vo avXXa^av anoxonal yiyvovrat, iv t<5 Ttrpi xvi 
TtadiBv ideix^r]. vd re yap nqoTtaq ovreog exci «mi rd /idxaQ, nridd, 
xai z6 vftiv naga KaXXiiiaxai. 

Eandem finalium syllabarum detractionem ab Aeolica 
dialecto repetitam docent auctor etymol. m. p. 700 , 38 et 
Eustatliius ad II. p. 187, 28. verum apparet, veteres gramma- 
ticos hac in re falsos esse’), et de voce tiftfV quidem ac- 
curatiora debentur Helladio apud Phot. bibi. p. 531 a Bkk. 

To 6'e fuixag ix zov fiaxdgiog dnoxixonzai, aaneg xal zd vfilvcue 
yiyove ditoxcmev v/iev. hinc cum edoceamur, vficv vocativum 
fuisse apud Callimachum, nomo dubitabit, quin ille ab vfiyv 
potius quam ab vfiivaios grammaticis fuerit derivandus correp- 
tisque singularis vocativis adseribendus, quales amabant Aeoles, 
non alia autem res a simplici veritate istos abduxit, quam 
quod Callimachus corripuit v in vfiiv, cum alioquin vfii^v 
longam, vjilvaiog brevem utique haberet primam, itaque fru- 
stulum illud Calllraacheae dictionis ita adaugere licebit: 

'Tfiev (0 'Tfiivaie. 

quae hexametro puta interposita fuisse, et cum apud Nonnum 
brevi v in PftijV Callimacho auctore usurpata^) haece legantur 
Dion. XVI 289 sqq. 

VTceg danidov de xoQCveov 

dfiTzeXog iaiiagdyriaev '•'Tfiriv 'Tfiivaie' Xiyatvcov, 
ilfieqoeig ydfiog ovzog' OQeaztdg taxe nevxtj. 

nescio an Callimachus hoc hemistichium habuerit; 

i'Tfiev <0 'Tfiivaie' Xiyalvov. 

Hesychlus enim ex ignoto poeta : Xiyaiv av fiiXntov, rjditog 
vfivuv. supple j;opdj (rji^icov). 


') Cf. Lobcckium parall. p. 119 sq., Ahrensiiim de dial. Aeol. p. 108. 

’) Eandem huic voci mensuram et Latini passim poetae et fortasse 
Euripides Troad. .831 adhibent. 

*) Haec postquam perscripsi vidi Lobeckium in patholof^iae parte 
altera nuper admodum edita p. 313 sq. de eodem loco aliter iudicare. 
sed nihil de meis mutandum videbatur. liamque ut alia mittam, cum 
dicit ille Callimachus autem fortasse metro obsequens scripsit ’Tpev W 
m 'Tpivais ultima correpta contra regulam nominum oxytonorum in tjv 
exeuntium^ errore manifesto hoc praetermisit, quod (grammatici veteres 
DrtTlIKY, CAf.r.lM. 7 
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In tam hilari igitur splendidaque pompa 
XVII ovSi (torj xtjQVXOg illvvdtv '). 

cf. etym. m. p. 330, 54: ihvveiv, agyciv, axoka^ccv. KaXUfucxog’ 
ovdi jSo^ e. q. s. (Callim. frg. 248). namque Plutarchus narrat 
quaestt. 6r. c. 27 : Sta Krjgvxatv yoQ c&og ijv to 
rag vv/iipag. cf. lahnium archaeol. Aufss. p. 94. ac facile hoc 
ipsum praeconis munus respicitur op. XX 235: cum iam data 
signa sonabunt. 

Interim longus Acontio sacer nuptiarum dies, ut brevis 
deinde nox. et haec quidem Callimachea haud dubie sententia 
• est. comparaveris Properti pulcerriinos versus IV 20b init. 
Nox mihi prima venit, primae date tempora noctis. 

longius in primo, Luna, morare toro, 
tu quoque, qui aestivos spatiosius exigis ignes, 

Phoebe, moraturae contrahe lucis iter. 

' Tunc Acontius Midae auro non commutasset puellam nec Tan- 
. tali divitias aequiparabat illi, non sententia Aristaenetea, at 

' ^ ' neglegens elocutionis ratio, qua membra orationis minus copu- 

lantur quam iuxta ponuntur, ut tibi legere videaris tironis 
scriptiuncnlam, qui pensum faciens versus numeris liberarit. 
et arguit doctum poetam Midae Tantalique mentio, contra 
sophistae sua ni fallor reddemus, ubi segregaverimus senten- 
tiam de trivio arreptam: xal avpiljqqioi ndvztg ipot, oaot (lij 
xo® ana^ rwv igauxav dpa9eig‘ tov ydg dvspaarov ovx ami- 
xog avxlSolov tlvat. consimilia quod fugit interpretes leguntur 
I 15 init. OOdie iymfitti ni9aucoTigov niq>vxev ovS’ dvvai- 
paiTSgov 'AcpgoStxrig' laaOi Ss ot ^c^XrjpivOf xal Tovztov ripiv 
avzizirqqiog ovS' cig. ac ne curavit quidem, ut istum commu- 
nem locum ad ea quae praecedunt bene aptaret, vel enim 
expectares ‘et omnes habebit ille (Acontius) assensores’ 
vel, ‘et credent mihi (hoc narranti) omnes.’ itaque si de 

Callimachum viiev pro vptevait apocopa adhibita posuisse tradentes 
testatum simul faciunt, eum viiev brevi v posuisse. 

‘) Nullo pacto ambigere debebat Nackius Hec. p. 262, imm a men- 
sura reete staret unice IXlvvaev. cf. Callim. in Cer. 48. contra du- 
bito dc Naekiana lege (o]>usc. I p. 57 sq.) citatorum a grammaticis 
fragmentoru ni. 
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prndDntiore ageretur scriptore, conicercm ifioi delendum, ut 
ad avfi^i](poi subaudiretur avzm. 

Quibus denique Aristaenetus finem facit narrationis, in 
cis ni fallor indicio satis fere fideliter atque continenter egit, 
ad fabulam apta omnia neque quicquara Callimacho indignum, 
strictae tamen paraphrasis fines nonnulla excesserint, quibus 
rhetor urgere videatur acumina Callimachea. si quidem his 
poteramus carere xal ro tpiSg fui' tvaSiag et rooov- 

Toe rj cpvatg anavraxov to Aoftjrpov avvrjg ixoQVfpciaazo xak\og. 
verba autem Tzakac zolvvv e. q. s. sententiam comprehendunt 
earum simillimam laudum, quae epithalamiis contineban- 
tur. cf. Theocr. XVIII 26 sqq. 

Tcozvia vvg azs ksvxov coq jjttfttaeoc avevzog, 

'Aag avziXkoiaa xaXov ditqxrtet TZQoaomov, 
adi xal ct XQveia ’KXiva Sia<fiaiviz' iv ifiiv '). 

Seneca Med. 92 sqq. 

haec cum femineo constitit in choro, 
unius facies praenitet omnibus, 
sic cum sole perit sidereus decor, 
et densi latitant Pleiadum greges, 
cum Phoebe solidum lumine non suo 
orbem circuitis cornibus alligat. 

Himorius orat. I 15: 6 giv zji&iav ngazog, r) ds iv xoQaig 
TzgoxixQiztti. unde posses suspicari, Callimachum nonnullis 
versibus aliquam epithalami imaginem effinxisse*), ni a Deliaco 
nup tiarum ritu illud omnino videretur alienum fuTsse^ ad ex- 
tremum non firmiter equidem confido illa Aconti Cydippaeque 
cum astris comparatione, quae nescio quo modo rhetorem 
sapit nitido aliquo lumine exitum epistulae decoraturum, cf. 

*) Acquievi in transpositione versuum 26 et 27 nullam ceterarum 
adscisccns coniecturarum , quibus liic locus tentatns est vel improba- 
bilibus vel perincertis, qui vero novissimus eum tractavit Koeeblyus 
1. c. p. 409 sqq., Senecae versuum a nemine dum Tbeoeriteis admoto- 
rum comparatione suam sententiam partim firmare poterat partim 
emendare. 

*) Atque habet similia Nonnus, praesens vero tempus gtiovixzov- 
atv vix licet adbibere ad illam suspitionem comprobandam. 

7 * 
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Aristaen. II 4 init. i) Se vmgxvfaea fiohg, ag la/ingov avi- 
reiXev «axgov e. q. s. non idem enim Callimacliei carminis 
erat exitus. 

Et iam nunc comes illo noster non quidem certus ad- 
modum nec tamen ut in tanta solitudine ingratus nobis erit 
mittendus, nisi quod qualem per satis salebrosam atque im- 
peditam viam eius experti sumus rationem fidemque paucis 
ante denotabimus. 

^ ^ Ipsum Callimachi carmen in manibus fuisse rhetori post 
ea quae disputavimus non est .cur in dubitationem vocetur. 
■ ' vehementer potius ea commendatur opinio Cydippae fragmentis 
s maxime x xii xiii, quibus conlatis cum Aristaeneto facile 
1 - apparet, qua ille ratione singula verba vel integra traduxerit 
vel suae orationi accommodata reddiderit, et sane epistula 
^ ea aetate infimum fere vestigium tenetur extantium adhuc 
<■ ■ lectorumqne Battiadae praeter hymnos et epigrammata car- 
minum ') , si quidem sophista integro usus opere est, cui Cy 


') Heckerus enim comment. Callim. p. 83 sqq. si cui umqaam per- 
suasit, Suidam Callimachi Hecalen superstitem legisse ct adhibuisse, 
cum penitus dedocebit O. Schneideri egregia commentatio de Calli- 
machi operum tabula quae extat apud Suidam p. 1 sqq. nec magis 
fere est credibile, loannem Tzetzam ullo Callimachi integro libro 
aut carmine ultra ca quae nosmet possidemus usum esse, nam Chii. 
IX 893 redit ad ep. XXV 6. nec minus epistt. ed. Prcssel. p. 38 fiy' 
(cll. Crameri anecdd. Ox. III p. .302) et de div. metr. in Crameri 
anecdd. Par. I p. 79 fontes ille adhibuit etiam hodie Suentes, cf. Cal- 
lim. frg. 52 et 319.' ac frg. 52 ut in quo interpretando insigniter fal- 
latur, quicqnid dicit Naekius Ilee. p. 38 sqq. , eum extra contextum 
obiter legisse citatum luce clarius est. deinde Chii. VIII 814 sqq. 
(frg. 503 Blomf.) non debebat peculiaris fragmenti instar conloctioni 
inseri, cum redeat ad frg. 77. restat Chii. IV 390 sqq. quod est frg. 413: 
xal xC tptjjii 001 za qpvTU; ’P63i6v iaxiv ogog 
z^v xl-^aiv 'jizu^vgiov, yalxd; irplv fgov §6ag, 
ffii' flmrj9ii6v ilenejinov itagovarig 'PoSa pldprjt. 
n iv8 UQOs xod KaXliitaxos Y{/d(pei rqv tazogiav. 
in quibus nefariae levitatis hominem Pindarum nominare pro scholiis 

Pindaricis (Ol. VII 159 vdzoteiv 'Azafivfiov] ogog 'PoSov 

tlcl 8e xalxui §6eg Inl za ogei zijg 'P68ov, atziveg, ozav /leXXy zi 
Tj TioXti yCyveeffai xaxdv, /ivxcSvzai) iam Bergkius notavit poett. lyr. 
p. 309 ad Pind. frg. 323. nec dubito, quin Callimachi quoque mentio 
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dippa erat inserta, aetiis, quod quidem baud quaquam excedit 
fidem, etenim obscuri istius rhetoris necesse est aequalis fore 



e Didymeis scholiis ducta sit, quae circa locum indicatum olim ube- 
riora fuisse etiam M. Sclimidtiiis Didym. p. 320 ad frg. 13 (cf. (rg. 14) 
aliunde coniegit. ac .suspicor Didymiim lectorem Callimachi diligen- 
tissimum huius ipsa attulisse verba, in quibus fuit ni fallor 


vel 


ecf pott 


(w) 


po'ts (sj;t) yf yt»«r. 


namque Suidas hoc frustulum praebet iam ab Heckero comment. Call. 
p. 109 ob usum vocis yfyerog Callimacho addictum (ef. Callim. frg. 103 et 
252), quod e Didymeis scholiis eum petiisse reor: ytytiai poeg' al df- 
yaiai. — denique Callimachi imitatorum serioris aevi turbam luslran- 
t es, si quis forte vestigia praebeat adhibitorum illius eorum carmi- 
num, quorum fragmina tantum ad nostra tempora pervenerunt, in pri- 
mis Agathias scholasticus nos advertit, quem eruditissimum poetam 
scriptoremque , cum praesertim adulescentulus Alexandriae litteris 
studuerit (cf. Nicbuhri vitam Agathiac p. XIII editionis), perprobabile 
est quae quidem parare sibi potuerit Callimachea sedulo lectitasse, 
et crederes virum saeculi VI altera parte florentem largis adhuc co- 
piis frui potuisse, at non nisi epigrammatum hymnorumque Callimachi 
lectorum vestigia in Agathiae poematiis invenio, cum Callim. ep. 2, 1 
cf. Agath. anth. P. V 237, 3, cum Callim. ep. 17, 1 cf. Agath. anth. P. VII 
583, 1, cum Callim. ep. 17, 3 sq. cf. Agath. anth. P. VII 589, 7, cum Cal- 
lim. ep. 23, 1 cf. Agath. anth. P. XI 354, 17, cum Callim. ep. 25, 6 cf. 
Agath. anth. P. V 280, 4, cura Callim. in Apoll. 105 cf. Agath. anth. Plan. 
109, 1, cum Callim. in Cer. 103 cf. Agath. anth. P. XI 379, 3. porro 
versum sine auctoris nomine ab Hephaestione p. 97 Oaisf. appositum, 
qui Callimachi haud dubie est (cf. O. Schneiderum philol. VI p. 636 sq. 
et Bergkium poett. lyr. p. 1075), 

TiaCg are' Ttov i’ Ittmv ri Se%df o«* dlfyq 


paene integrum repetiit Agath. anth. P. V 182: 

'H guSivTj MeXCzri Tavaou |jtl yqfaog ovdm 
ti)v KTtd Tijj ovx yoipiv. 

dlX’ iu itapftacgovai naptjties, o/i/ia 3i 9slyov 
ov X^Tce' Toiv 3\izc(ov q Sexds ovx dltyq. 
fiifivti xorl t 6 q>Qvayiia to «utdiXoV Iv&dSe S’ lyvmv, 
ozzi tpvatv vixdv 6 ygovog ov Svvazai, 

V. 4 scripsi ov Xint, codex ov Id#;, suadet autem ipsa similitudinis 
ratio ut credamus, Callimachum isto versiculo in argumento consimili 
usum esse, id est in amatorio epigrammate, ac dixerat sine dubio: 
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fuerit Marianus scholasticus, qui Anastasio regnante (a. 491 — 518) 
cum alias antiquorum poetarum iambicas paraphrases composuit 
tum eodem artificio Callimachi memoriam renovare studuit, 
scribens (isra(pQaaiv Kceilifidj^ov Exdhjc, vftvav xal rdv aitiav 
xal Ttov ijuyQajifiduov , iv Id ut Suidas tradit s. v. 
MoQtavos. qualis opera satis aperto indicio est, tantum afuisse 
ut Callimachea carmina ea tunc frequentarentur lectione, qua 
Gregori Nazianzeni Nonnique aetate, ut ab iniuria oblivionis 
imminente viderentur tutanda esse, quare sub illud tempus 
obscuro cuidam rhetori utilis nec ingratae esse operae videbatur, 
si ex aetiis veteris poetae eam fabulam, quae a lepido argu- 
mento amatorio praeter ceteras arrideret, exprimeret ita, ut 
ad sacculi sensum, certe ad suum, illam appararet, resectis 
eis, quae parum in rem facere viderentur, additisque novis 
quibusdam ornamentis. etenim eodem se nomine historia 
Cydippae commendabat qno cognatae quas narrat I 5, I 13, I 15, 
epistulis ita immixtas , ut ne specie quidem ulla epistularum 
obiter eas obducere curaverit, id quod fecit II 15.*) inania 
tantum nomina praefixit externae aequalitatis caussa. 

Circumspicienti autem exemplum aliquod e simili genero 
petitum cui Aristaenetoae paraphrasis ratio conferatur, Phi- 
lostratorum imagines sese ofierunt. namque eodem paene 
j artificio usi Aristaenetus Callimachi Cydippam, Philostrati 
imagines enaiTavcre. ut Aristaenetus quaecumque ad per- 
sonas definiendas locosque significandos pertinerent pariter 
omisit, ita illi ipsas hominum rerumque formas et compositionem 


floret illa puellae instar e. q. s. denique restat commemorandum, quod 
in Apathiae verbis anth. P. VII 583, 1 'a §d).t firji’ iytvovTO yduot imi- 
tatio fortasse inest non solum epigrammatis Callimachei 17, 1 “Sl(ptle 
lirjd’ fyfvovzo 5'oal vitg, sed etiam hemistichi quod nunc est frg. 455 
a pdls uqd’ d^oXrjaav. cf. Naekium Hec. p. 156 sq. at hoc ut ita 
sit, Callimachi ista quoque verba facile in epigrammatis legit Aga- 
tbias. quomm quidem maiorem eum quam nos numerum habuisse 
certam est. 

') Kt haec historiola et I 5 iustae sunt fabulae Milesiacae. cf. 
Dunlopium Qcschichte dor Prosadichtuugen uebertragen etc. von Lieb- 
recht p. 194. ceteram Aeschineis quoque epistulis (10) una fabul 
Milesiaca inserta legitur. 


Digitized by Googie 



103 


notare spreverunt, quippe huc maxime inclinant et hi et ille, ut 
in affecti bus yerscntuFdescrihenJls cisqne explicandis, quae 
orationis luminibus sensunmque argutiis splendere potuerint, 
unde factum, ut tamquam picturas utrique proponant in quibus 
desideres certas linearum distinctiones, et Philostrati et Ari- 
staenetus enarrationis summam ab exemplo proposito mutuati 
sunt non nisi obscurato ac deformato rerum adventiciarum at- 
que aliunde memoriter admixtarum ornamentis, unde nata 
quaedam est molestissima contaminatio, differt vero isto- \ 
rum ratio eis, quae redeant ad materiae diversitatem atque / 
ingeniorum sat magnum discrimen, namque Philostratorum in- I 
geuia longe et inventis fecundiora et lectione eruditiora. 1 


At nos telam nondum perteximus instaurandae Callimacbeae 
fabulae, sed vel deficiente duce rhetore, qui cetera quoque 
ut nihil ad se pertinentia abstersit, nobis erit pergendum, ac 
licet toti abhinc in coniectura versemur, tamen satis certam 
viam cui insistamus habebimus ratiocinationem. 

Antea enim vidimus, id ipsum fragmentum quo nullum evi- 
dentius convenit cum Aristaeneteis a scboliographo ad Soph. 
Antig. 80 planis ac distinctis verbis assignari tw y' ahimv. atque 
huius testis auget fidem frg. 30, quod ex eodem aetion libro de- 
sumptum ad Cydippae fabulam rettulimus, nihilo setius Piersonus 
verisim. p. 99 sq. ita indicavit: Ita Fragmentum Bentl. 26 'AyQ69i 
noi Ttda-gacv ini rcQOxdvyaiv i<poircc Aristaenetum in hac epistola 
expressisse notavit Cl. Ruhnkenius Epist. Crit. II. p. 43. Itaque 
omnino referendum est ad Cydippen, licet Scholiastes Sophoclis ad 
Antigonen p. 216 e libris alxitov desumtum scribat: sed aut memoria 
scholiasten fefellit, aut certe nonnulla ex ipsius verbis periertmt. 
vides, quo modo virum prava de aetiis opinio eludat, id quod 
magis etiam cadit in Valckenarium, qui Callim. frgg. eleg. p. 223 
praecise correxit iv rw y' xav iXsyticov. anno dein 1829 in- 
geniosa prodiit Buttmanni disputatio saepius nobis memorata, 
is autem via ac ratione procedens enucleare studet aetion, cuius 
iure poeta illud carmen caussarum libris intexuisse videatur, 
post quem Valckenario assentiri potuit Hertzbergius (die Elegie 
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der Alexandrine»-) apnd Prutzium litterarhistor. Taschenbuch 
1846 p. 181, quem v. etiam Ztsclir. f. A. 1847 p. 137 sq. ab 
actiis Cydippam segregavit Ilaucbius quoque dic Elegie der 
Alexandrincr (184d) p. 31 sq. , cui proprium tamen mirabile 
boc commentum ; Bass aber die Elegie Kydippe nur gedichtel 
ward, um Neuvermachite zu feiern , geht aus den Worten hervor 
mit melchen sie schlnss und in denen Niemand den stereotypen 
Charakter der ofjiciellen Hof- und Gralulalionspoesie verkennen 
reird. saniora idem iudicat in nupero libello die Aitia des 
Kallimacbos p. 40, ubi Buttmanni sententiae furmiter sese ad- 
dicit.*) ac fidem habuerunt scboliastae postButtmannumHeckerus 
comtn. Call. p. 31 et 110, Bergkius anth. lyr. p. 125, 0. 
Scbncidcnis prolegg. in aet. p. 6. quibus miror auctoritatem 
deesse Bernhardyi in bist. litt. Gi'. II 1* p. 491 haec dispu- 
tantis; JVdS nun elegische Rhythmen hat, enihaelt enltveder Gnomen 

imd Beziehungen auf das Privalleben , oder es haengt 

mit dem lieblichen Gemaelde Kvdinnri zusammen, movon die spaer- 
lichen Reste Buttmann .... ordnet. Da der Stoff derselben eine 
Gcschichte der Gegemcart mit romantischem Ansirich begreift, so 
scheint es nicht glaublich dass Kydippe, wie letzterer annimmt, ein 
Gtied der Atria tvar oder mit einer Sammiung heiliger und oertlicher 
Mythenkreise zusammengehangen haelte : man moeehte daher auf den 
einen Hexameter tveniger bauen, und cher dcnken, dass das Scholion 
zu Sophokies lueckenhaft ist ais dass Kallimachus zweimal dieselbe 
Fabel solite behandelt haben. Cydippae historiam e praesentia 
esse sumptam, id ni tota illius forma atque indole refellere- 
tur, vel eo esset argumento reiciendum, quod usurpata est in 
heroidum libro Ovidiano, quo non nisi vetqstae fabulae 
tractantur, quem vero Bernhardyus romanticum dicit colorem, 
is ab aetiis Callimacheis minime gentium erat a)ieui»s. ad 
summam, ipsum scboliastae testimoniuip planum est ac probum, 
si quid vero quod perspicuis verbis proditum sit in suspitionem 
volumus adducere, proficisci debemus non ab eis quae prae- 


') Ea quoque in re meliora ibi edoctus est Rauchius, quod Ceus 
invenis Acontius ei appellatur, non Acontion. — piget aliorum 
adicere nomina, ut Thionvilli de arte Callimachi (1855) p. 38, Lincki 
de Callimachi vita et scriptis (1862) p. 29. 
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indicantur, sed ab cis quae sciuntur, qualia si minus praesto 
sunt, potius opinionem animo praesumptam quam testimoui 
auctoritatem abiciamus. itaque a scholio Sophocleo profecti 
eam iam suscipimus quaestionem, quae est de aetio fabulae 
nostrae indagando. 

Aetia Battiadae opus longe celeberrimum quodnam genus 
argumenta inlustrarint quaque ratione, varii statuerunt varia. ') 
nobis hac in caussa perquam lubrica, in qu a perfacile est 
conjec turas fundere, eoniecta firmis probare argumentis diftl-'J' 
cile, tutuuilinice Labemus, a certo ordiri Properti testimonio, /' 
qui Romanus Callimachus extiturus (V 1 , 64) talia pronuntiat 
(ibid. 69): 

sacra diesque canam et cognomina prisca locorum. 

eas igitur materias Graecus quoque poeta tractavit in elegiis < 
actiologicis, quarum unaquaeque pcc\iliare. absolutiimque fiii^ ' 
carmen. nam hoc quoque docere videtur explorata imitatio I 
Properti, cuius huc faciunt libri V carmina 4, 9, 10. et con- 
firmabo sententiam meam uno exemplo. V 9 arae maximae 
Curensis consecrationem explicat Herculisque ad illam religionem 



') Cf. Naeki Hec. p. 66 sq. et accedant nunc placitis doctorum 
virorum ibi recensis ea Hertzbergi quaestt. Prop. p. 19.5 sqq. et Ztsebr. 
f. A. 1847 n. 17 et 18, O. Schneideri Kaiicbiqne in libellis saepiu.s in- 
dicatis quos de aetiis conscripserunt, denique Bernhardyi hist. litt. Or. 
II p. 635. e quibus a veritate proxime abesse credo Kaucbi sen- 
tentiam, licet non modo in singulis multifariam ille titubet atque er- 
ret, sed etiam materiae impeditissimae omnino nec ab diligentia nec 
ab doctrina indiqjoqne satis faciat, ceteri ad unum omnes nimis fere 
diffusam ac versicolorem argumentorum farraginem poeticae tracta- 
tioni ex parte parum liercle aptam poetae iniimgunt. quod quidem in 
O. Schneideri quoque cadit sententiam, qui ceteris longe explicatiora 
ac subtiliora de aetiis disputavit, sed accedunt aliae rationes satis 
graves, cur huius argumentorum quae singuli aetion libri continuerunt 
ex Hygino petitam descriptionem ferri posse pernegem, verum eam 
rem ut quam non nisi digna cura vellem attingere, ab his angustiis 
totam segregavi, id quod huius disputationis bono factum confido. 

*) ^Contrarium statuere cum alii tum Hortzbcrglus , qui quaestt. 
Prop. p. 196 sq. serio affirmat, singulas fabulas per formulam rj otij 
vel q inter se nexas fuisse Jralqliciq illo inde a b Hesiodo more. ef. 
eiusdem commentationem dic Elegie der AlexandrinerX c. p. 179. 
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ab ipso institutam, quae puellis interdicta erat, id carmen 
hi versus concludunt: 

hunc, quoniam manibus purgatum sdnxcrat orbem, 
sic sanctum Tatiae conposuerc Cures. 

}* sancte pater salve, cui iam favet aspera luno, 

/ ij sancte, relis libro dexter inesse meo.*) , 

iam cum extremo disticho cf. Callimachi frg. 120; 

j ^agoaxlrtaiv , inkaxza pkv Soid, 

1 ix 6 avxaygtaltjg noXkdxi itolld xapmv.‘) 

{j focilo concedes, his quoque versibus aliquam do Hercule nar- 
■j rationem terminatam fuisse, nisi quod unum credo distichon 
secutum esse, quod ah repetito x^tgt incipiens similem ac 
Propertiani versus precationem continuerit. et rectissimo 
indicat Nackius Ilec. p. 273; fortasse ita concludebatur Alnov . 
I aliquod, cf. 0. Schneideri prulegg. in aet. p. li, Pauchi aet. 

' fr. 92. accedit quod Cydippa, ni integrum fuisset carmen, non 
ita ut vidimus ah Ovidio Iliadi opponi potuisset, eoque igitur 
iuro do Cydippae elogia ut de peculiari poemate loqui nobis 
licebat. 

j Sed quod sacrum, qui dies, cuiusve loci priscum cognomen 
J elegiae de Aconti et Cydippae amoribus apud Callimachum 
■ fuit finis et quasi fastigium? videamus quid respondeat 
Buttmannus. 

Is adseita maximo Ctesyllao fabula, quam Antoninus 
Liberalis I Nicandri sequens transformationum librum III 
refert, eam quaestionem expediendam suscipit, utramque enim 
historiam, et Callimacbeam et Nicandream, 'quarum aperta 
similitudo sit, ad eandem redire primitivam fabulam, veluti 



') Transposui duo haec disticha, nam ante quam sancte paler ap- 
pellaretur Hercules dictum convenit, eum sanctum esse factum, non 
postea, nec nisi in ipso exitu id quod posterius posui distichon aptum 
locum habet. 

I *) Prior versus Ovidio videtor obversatus esse met. XV 39; o cui 
lias caeli bis sex fecere labores. Nonn. Dion. XXXV 335: 'HgaxXrju 
I SvwSexdh&Xov. 

Das conclusiones ab heroico genere mutuati eunt. 
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saepenumevo vetustam aliquam fabulam locis inter se longe 
disiunctis videamus emergere formis fluctuantibus, diversis 
nominibus, inde vero consequens esse, ut Dianae Cydippae 
non minus aliqua fuerit religio, quam istic Dianae Ctesyllae 
vel Veneris Ctesyllae, scilicet Asiaticae illius deae, cuius 
numini et Ctcsylla et Cydippa pariter in fabulis fuerint 
attributae, cum re vera aliunde illa sint cognomina nata, 
et cognosci divinam naturam Cydippae alio quoque indicio, 
namque a Diodoro V 57 memorari Cydippam Rhodiam, 
Ocbimi filiam, neptem Solis, postea ut narrat ille mutato 
nomine Cyrbiam dictam, de qua et ipsa Plutarcbus quaestt. 
Gr. 27 aliquam amatoriam fabulam prodat cuique cognomines 
(KvQ§rj) fuerint plures Rhodi Cretae Asiae urbes, non minus 
igitur quam hanc Cyrbiam vel Cyrbam, quae nomine ad 
Graecum sermonem accommodato Cydippa nuncupata sit, Cy- 
dippam quoque a Callimacho celebratam Asiaticae illi deorum 
familiae esse adseribendam. denique tota disputatio' huc de- 
ducitur (p. 142) : Bie acUesten Rcligionen atif den Inseln des | 
aegaeischen Meeres waren von der asiatischen Kueste gekommen, 
Eben dahin kat uns die rhodische Kgdippe oder Kyrbe gefuehrt: 
und ilie Ktesylla uuf Keos nxird, tvie wir bei Nikunder gesehen 
haben, verehrt zugleich ais Aphrodite und ais Hekaerge, d. h. Artemis. 
So erkenne ich also auch hier wieder die asialische Goetlin, welchc 
den Griechen bald ais Aphrodite erschien, bald ais Arlemis, bald 
ais Rhea-Kybebe, bald ais Enyo; und in der Geschichle von Kydippe i 
und Akonlios niehts ais cine der vielfaeltigen Modificalionen des j 
Liebes- Verhaeltnisses ztvischen Kybebe und Attis , zwischen Kypris ( 
und Adonis, zfoischen Isis und Osiris; und woraus ohne Zweifel \ 
ein einzeler von der ionischen Epik aufgegriffener Zug auch ist die | 
Liebe der Aphrodite zu dem Hirten Anchises. 

Haec Buttmanni disputatio, quae allicit egregia fabula- 
rum tractandarum arte, ut bodie quoque non sine, magna lega- 
tur voluptate, eademne probabilis sit probabilemque ad finem 
ducat inquisituri ante cetera videamus , num ille analogiam, 
qua in mythologicis ingeniose ac feliciter alias utitur, praesenti 
caussae admoveat satis idoneam et efficacem, atque ipsam 
proponemus Ctesyllae fabulam, quo commodius suo quisque 
utatur indicio. 
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Ctesyllam Ceam llermochares Atheniensis tlnm Pythiae 
Ceae celebrantur choream vidit agentem ad aram Apollinis 
Carthaei, protinus flagrans virginis desiderio in malo inscri- 
psit formulam, per quam illa Diana invocata iuraret se Hermor 
chari nupturam, malumque proiecit in fanum Dianae, sublato 
illo Ctesylla iusiurandum legit, quo facto prae pudore propere 
abiccit. — Alcidamas vero Ctesyllao pater Hermochari puellam 
in matrimonium deposcenti adnuit Apollinis simul laurum 
tangens, exactis autem Pythiis oblitus iuramenti alii cuidam 
filiam nuptum dedit, at Hermochares cum videret illam in 
templo sacrificantem graviter afflictus irruit, quem statim ut 
vidit divinitus amavit Ctesylla. ac re per nutricem composita 
ambo clam nocte Athenas navigant nuptiasquq ibi perficiunt, 
in partu autem Ctesylla obiit divina voluntate, quia pater 
peieraverat. et cum cadaver eius efferretur o lecticula 
columba subvolavit nec potuit mortuum corpus inveniri, con- 
sulenti vero oraculum Hermochari responsum est, ut 'apud 
Iulietas templum poneret Veneris Ctesylla e<; idemque ora- 
culum Ceis'quoque deus edidit, unde factum est, ut 'etiamnum 
Iuli6tae colant Venerem Ctesyllamj ceteri insulani Dianam 
Ctesyllam. 

Vniversa huius historiae dispositio vel oeconomia quam 
sit mala rte confusa vix fugiet quemquam, nec fugit Butt- 
mannura (v. 1. c. p. 129). verum, ultra reprehensionem pro- 
gredi debemus, nodus enim fabulae cernitur^in Alcidamqntis 
iurciurando, quo filiam pollicetur Hermochari prehensa lauro 
Apollinea, non nisi ex illo laeSb profecta sunt quae secuntur 
omnia, quod' cum ita sit, cfir’ quaeso Ctesylla fingitur idem prius 
iurasse invita V quod quidem ubi primum legis, eo ipso credis 
fabulae nodum contineri, sed nullo pacto id valere in ea con- 
formanda quae postea eveniunt, mox perspicis, itaque fac ta- 
lem esse fabulam : Ctesyllam Pythiis visam Hermochares dilexit 
et in matrimonium petiit, despondit pater e. q. s. nonne 
multo ita concinnior et planior procedit fabula? quare pomi 
Cydoni iactus pro otioso et molesto ornamento habendus est. 
quale cum respuat mythus populi ingenio procreatus oreque 
circumlatus, ut in quo apta ac necessaria omnia, nihil quod 
pendeat, nihil quod sua caussa adsit, vix erit dubium, quin 
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Nicander Callimachi imitator illud quasi iTjlavyeg ngoaaijtov 'i . 

nativae fabulae praefixerit.') namque totum pomi artificium / 

ita est translatum e Callimachi Cydippa tantum re ad Ceam to. L'-' fr- 
adaptata, ut^vel singula recognoscas, neque fugit ea coa-r /k ;tv’- 
spiratio Antoninum, quod haec docent eius verba: 17 /ih ovv ^ | 

KxriavXXa anspgiij/e t 6 fiijXov aidea&ecaa xal jjalEJCcuf rjvtyxtv, ^ 

ZancQ 01 « KvStnnr\v 'AKOvxiog i^tjnaxrjOev. paraphrastae enim j 
deberi adiectam Cydippae mentionem recte videtur observasse ■' 

Broenstedtius Reisen I p. 52 n. 6 . nec vero abhorrebat a 
Graecis poetis, ut alieno bono suam decorarent operam, velut 
moris quodam modo erat Alexandrina aetate, ut aliorum ver- 
sus poetarum domesticis insererentur integri, vel quo admira- 
tio indicaretur antiquioris carminis, vel quo grata alicuius loci 
excitaretur memoria.^) 


') Nam Antoniuns Liberalis suspectari non potest nisi cum magna 
iniquitate, qui multum abest ut eiusdem sit farinae homo atque Ari- 
staenetus. ceterum boc quoque pessime administravit Nicander, quod 
do Ctesylla Hermocharem conspiciente narrat: n«l naCg avxov ISovaa 
•naxa &ttov ijgda^i]. cum enim virgo antea Hermoebari aliquamdiu 
desponsa fuerit, illum iam olim ei crederes visum. 

•) 8ic Apollonius quinque Eumeli versus continuos Argonauticis 
suis intexuit, testante sclioliasta ad III 1372. idem Callimachi 
unum repetiit versum (cf. schol. I 1309), plures Callimaclieorum ef- 
linxit simillimos. Eratostbenis fragmenti quod est apud Atlien. VII 
p. 284 a V. 3 fere idem est atque Callimachei 37 v. 1. suspitionem 
enim Iternhardyi eam ipsam ob similitudinem de Callimacbi versu 
motam (Eratosth. p. 139) e disputatis elucet inanem esse. Nonnus 
(XIII 186) unum Euphorionis recepit versum (frg. 81 Meinek. anali.), 
allerum (V 278) Apolloni (II 527), nisi quod pro imx/jvxovaiv, quod in 
nostris Argonauticon libris est, posuit dvaipiixovatp. ac secutus est 
Alexandrinos bac in re Vergilius quoque, quem unum novimus versum 
e Graecis Partheni praeceptoris transtulisse (cf. Meineki anali. Alex, 
p. 285 sq.), alterum e Varronis Atacini carminibus (cf. Wuellnerum 
de Varr. Atac. p. 34 sq.), tertium Catulli (cf. Serv. ad Verg. Aen. V 
591). idem Furi Antiatis plura diligenti imitatione expressit auctore 
Macrobio sat. VI 1 (cf. Weichertum poett. lat. min. p. 360 sqq.). Ovi- 
dius Enni versum unum (annal. frg. 47 VahI.) binis locis (met. XIV 
814 et fast. II 487), Porci Latronis singulas sententias saepe usurpa- 
vit (cf. Sen. controv. II 10 p. 136 Burs.), Ovidique versum quondam 
(a. a. II .300) Seneca repetiit, ac similiter res habuerit de illo versuOvidi 
trist. IV 10, 6, quem habet etiam Lygdamtis (Tibuli. III) 5, 18. cf. Haa- 
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Hoc igitnr fallaci ornamento iam orbata Ctesyllae fabula 
qno tandem nomine cum Callimacbea potest comparari, nisi 
^ forte in minutis quibusdam rebus, quas soleant fabulae illae 
'amatoriae communes babereV quo perversior videri debet 
V.Broendstcdti^sententia, qui ultra Buttmannnm progressus Cy- 
. . ')*■ dippae historiam nihil esso nisi merum imitamentum eius quae 

. •' ' V* de Ctesylla narrata esset mirifica docet argumentatione 1. c. 

-Tje'' ' p. 52 . verum lioc etiam vincit confusa halucinatio Hertzbergi, 

qui affirmat die EI. d. Alei. 1. c. p. 180: H7r kennen den 
Inhalt Iheils aus den prosuischen Narhakmungen des Aristaene- 
lus tind Antonius (sic) Liberniis, weleher letztere aus Nikanders 
Verwandtungen geschoepft zu hahen seheint, theils e. q. s. quare 
cum Ctesyllae fabula, quali quidem nativa videtur vivaque 
forma fuisse, non modo non ad eundem redeat priscum mythum 
ac Cydippae fabula, sed ita etiam ab hac discrepet, neutra ut 
alteri lucem afferre queat, iusto iure Nicandream fabulam 
iam totam ablegabimus. 

l’ostquam his fundamentum subtraximus Buttmannianae 
ratiocinationi, iam ipsum eius finem evertere conabimur. 

Namque si fabulae quam disceptamus respicis cursum 
atque exitum, ea ex certa quadam analogiae lege ne po(est 
quidem ita finita esse, ut consecrata sit Cydippa inque divinum 
aliquod recepta consortium. nempe enim innumerae sano 
ferebantur fabulae pervetustae, quibus homines tradebantur 
post mortem cum aliquo deo deavo in unius numinis naturam 
coaluisse aut alio modo ad divinos honores esse provecti, at 
bas vero legendas, quae sincera numinum, rituum, cogno- 
minum deorum vi atque origine pridem oblitterata commen- 
ticias quaslibet caussas promunt, consentaneum profecto est 

sium misccll. philol. I. III (Vratisl. 1861) p. 26 sq. — quot vero nar- 
rationis momenta atque ornamenta verbi caussa ab Homero posteriores 
epici, Nounus ab Apollonio sumpserint integra, id notius est quam 
quod exemplis iulustrare velim, apprime cadunt autem in totam liaiic 
rem Senecae verba suas. III p. 21 sq. Burs. hoc autem dicebat fiallio 
Nasoni suo valde planiissc. itaque fecisse illum, quod in multis aliis 
versibus l'cr/iitii fecerat, non subripiendi causa, sed palam imitandi, hoc 
animo, ut vellet agnosci, esse autem in tragoedia eius: 
feror huc illuc ut plena deo. 
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ita versari in proposito, ut aliqua certe explicetur ratio, cur 
persona de qua agitur divinis honoribus digna sit habita, 
itaque narrantur illae vel de hominibus insigniter meruisse 
utcumque, vel consortio fruitae esse deorum, quos plerumque 
aut hospites habuerint aut amasios, vel denique violento et 
praematuro obitu extinctae esse, ac tertii huius fabularum 
generis, quo mortui tamquam in compensationem et placationem 
consecrati esse crederentur, antiquitas longe feracissima fuit.') 
iam vero in aperto est, horum omnium nihil quicquam cadere 
in Cydippam. quae si umquam Calliraachea fabula praemissa 
narrata esset post vitam feliciter ac tranquille peractam inter 
deas heroinasve relata esse, vel ut cum Ovidio loquar (met. 
XV 54o) de dis minoribus una numine sub dominae latere aiqxte 
aecenscri illi, veterum quivis inaudito et monstruoso eventu 
merito obstupuisset, talia igitur, quae antiqua memoria nec 
narrari potuerint nec procreari, ne coniectando antiquitati 
affingamus summo opere abstinendum est. 

Ita cum divinitate Cydippam exuerimus, corruit Butt- 
inanni ratiocinatio, neque ullius iam erit momenti Rhodiensis 
quam ille adhibuit Cydippa. omnino frequeutissimum hoc 
nomen, memoratur Cydippa Nereis Verg. Georg. IV 339 et 
Hyg. fab. prooem., Cydippa sacerdos Cleobis et Bitonis mater 
anth. Pal. III 18, Philostr. her. VII I6o, Dio Chrysost. 64, 6, 
Hyg. fab. 254 et alibi, Cydippa Anaxilai uxor Herod. VII 165, 


’) Prionim generum inlustria prostant exempla, illud quod ex- 
tremum posui levi brachio attigit Naegelsbachius naebhomer. Tbeol. 
p. 106, qui tamen huius rei ambitum et naturam non satis pernovit, 
praeter nota exempla in quibus sunt Ino et Melicerta (Leucothea et 
Palaemon), Dictynna, Iphigenia, Hippolytus, Macaria Euripidea, no- 
mino Aglauron Paus. I 18, 2, Iphinoam ibid. I 43, 4, Helenam ibid. 
III 19, 10, Vlixis remigem ibid. VI 6, 8, Khadinam ibid. VII 5, 13 
(cll. VVelckerum kl. Schr. I p. 188), Dianam djtayjjofjtvqv ibid. VIII 
23, 7, Aspalin Anton. Lib. 13 (cll. Boettichenim Bauink. p. 83 sq.), Me- 
tiocham cum Menippa ibid. 25, Byblin ibid. .30 (cll. Parthen. 11, Co- 
non. 2, Ov. met. IX 450 — 665), Hylam ibid. 26, Hecaten Enstath. ad 
Od. p. 478 (Callim. frgg. p. 474 Ern.), denique ipsam Ctesyllam. schol. 
II. .38 Cillaei Apollinis sacrum extructum esse narratur iiu to 
aiq}vidias rbv Killov dno9avtiv. .at hoc in genere transformationi- 
bus arte eognato larga amplioris disputationis materies parata est. 
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idemque nomen in inscriptionibus non rarum est. at caussae 
perditae vel ideo nihil potest adminiculi hac ei parte arces- 
siri, quoniam Buttmannus ea ipsa in re a vero longe videtur 
aberrasse, qui si urbibus enumeratis quibus Cyrbae erat nomen 
ita pergit (p. l4o) tvoraus deutlich erheUt, dass die myihische Per- 
son, die densclben Kamen trug, allen jenen Siaemmen eigen war, prae- 
postere boc concludit. KvQ§t\ nihil aliud est quam *OQv<py (cf. 
Curtiui)^ griech. Etym. II p. 105) , ut Kvg^avvcc eidem sunt 

atque Kogv§avxtg vel xupjSaa/« et Kogvtpaautv non nisi deflexa 
significatione differunt», qtiam confirmat originationem, quod 
Cyrba urbs Cretensis postea Icgctnvzva dicta est, nam nvrva 
est nirga. cf. Strab. X p. 472, Hoecki Cretam I p. 422 sq. ita- 
que quod complures urbes hoc nomine significabantur, facilem 
explicatum habet, iam vero non, ut Buttmannus arbitratur, 
Cyrbae vel Cyrbiae nomine Graeco sermoni accommodato Cy- 
dippae ortum nomen est, qualis violenta immutatio dubito 
num facta sit umquain. nec Diodorus Cyrbiam transnoinina- 
tam esse Cydippam, sed contrarium potius narrat, quare non 
nisi ita probabiliter expediri poterit haec metonomasia. habe- 
batur Cyrbe urbis vetustum nomen Cretensis, hoc a qua posset 
celebri persona probabiliter repeti cum circumspiceret istorum 
unus Kziaiav scriptorum, in Cydippam Ochimi Heliadae filiam 
proclivi ratione incidit, quam esse Cyrbiam transnominatam, 
ut inventi augeret speciem, strenue iactavit. eodem enim 
vili artificio sacpcnumero vanissimos istos homines constat usos 
esse, quo res personasque ad arbitratum suum conecterent. 

Iam sequitur ut in area nuda reddita meae ponam coniec- 
turae explicationem. 

Ordiendum autem nobis est a re supra notata, quod 
paraphrasta in eodem argumento, a quo profectus est, narrandi 
finem facit, hoc est in nuptiis Cydippae et Aconti. quam 
quidem dispositionem nec Aristaenetus potuit novasse, nec 
Callimachus de nihilo instituisse, quod cum ita sit, ambigen- 
dum non est, quin Callimachus narrantium poetarum peran- 
tiquo more Cydippae elegiam ita fere auspicatus sit: ‘iam 


') Mons Kigtptg prope a Crissa situs commemoratur ab Antonino 
Liber. 8 ct a Strabone VIII p. 418, urbs Ktgcptg a Strabone VIII p. 416. 
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pgo pandam lepidum artificium, quo olim Acontio inveni pul- 
cerrimo Cydippa virgo pulcerrima uxor contigit, ac sollemne 
illud sacrum vel .... quod abhinc propagatum est.’ cui 
suspitioni vide quo pacto concinat Properti exordium lovis 
Feretri aetion repetentis V 10: 

Nunc lovis incipiam causas aperire Feretri 
armaque de ducibus trina recepta tribus. 


idemqne V 4 Tarpei montis cognomen explicaturus incipit; 


Tarpeium nemus et Tarpeiae turpe sepulcrum 
fabor et antiqui limina capta lovis. 

atque apparet, qu.antum eidem faveant sententiae quae ob- 
servavimus p. 54. itaque ipsum aetion procul dubio 
ex Aconti malo Cydonio quadam ratione nexum 
fuit, atque omnino fabularum aetiologicarum ea solet ratio 
esso, ut ab ipso historiae cardine, non a rebus secundariis 
'et adventiciis aetion aliquo modo proficiscatur, praesentis 
vero fabulae evidens est cardinem nodnmque esso malum 
Cydonium, quare videndum, qualis ab eo origo cum ex fa- 
bulae ratione tum cx rei natura duci potuerit. 

Felix mali artificium quo summa huius fabulae con- 
tinetur non nisi eo redire, quod malum veteribus symbo- 
lum fuerit eroticum, neminem fugere potest, et composuit 
Boettigerus Kunstmytb. II p. 251 Paridis Atalantae Cydippae 
mala, verum alia latet fabula pomi usu praesenti etiam simi- 
lior. namque Hesiodus in catalogo narraverat baece (scbol. II. Z 
35, Iles. frg. 97 Marcksch., 75 Goettl.). Achilles cum urbes circa 
Troiam iacontes vastaret etiam Moneiam sive Moneniam postea 
Pedasum transnominatam obsessit. et cum in eo iam esset, ut 
urbis optime communitae oppugnationem dimitteret, quaedam 
ex oppidanis virgo postquam Achillem de muris conspicata est 
amore correpta pomum Argivis demisit, in quo scriptum erat: 
(ii) antvS', 'Axii-lev, nqlv Movqvlav elyq' 
vdcoQ yag ovx IVrffrt, St^iaaiv naumq. 
quibus lectis iam permansit Achilles urbemque expugnavit. *) 


■ 7 


!i:'. 


4 } ^ 



‘) Eam fabulam nondum animadverterunt a Philostrato tan^i 
epist. 62 Kays. rd celXa xai ^matoly rta 

DII.THKV, CAf.LIM. 8 
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boc igitur signum unde repetendum videretur iam Clearcbus in 
eroticis quaesierat diversasque protulerat solutiones, cf. Atben. 
XII 553e — 554 c vel Muellcri frgg. bist. Gr. II p. 315 frg. 39. 
nec tamen bene illi res cessit, nam haec milii nativa videtur 
symboli forma fuisse , ut eodem pomo vir feminaque vesce- 
rentur, quae erat imago pulcritudinis vel «(icr? (cf. OTCw^a) una 
perfruendae.*) a quo proximum est, quod mala adesa mit- 
tebantur vel iaciebantur pro desideri confessione, cf. Lucian. 
dial. mer. 12, 1, Tox. 13, Alcipbr. III 6*2, 2, Aristaen. I 25. 
eadem autem imago ita est tamquam compendi facta, ut mala 
darentur aut vario utique modo adhiberentur, quocirca in 
moribus atque institutis ad canam vetustatem redeuntibus 
multiplex cernitur pomorum usus amatorius, nec vero Graecis 
ille proprius sed populis longe plurimis communis invenitur^). 

Itaque et in ritibus nuptialibus malo locus dabatur, 
et apud Graecos quidem in primis malo Cydonio, ut qui 


tovto’'Eqo>tos' i%eivo iateona^ tovto cp&fyYfTccv. firj 
(pdy^ 9 ‘ ovi* iv noXefio} ngsa^tvtrig Ttaguvofislrcci. xC ovv 
inf6xciXyia'y cfvro ^giC' KvCnnriy tpiXm of' vnoygaipov dvayvovau’ ‘xa- 
IcSff* x6 fi^^Xov xal taura (aura?) ta ygttftfiaxcc\ sic enim 

haec videntur scribenda, verba facile ad Cydippae pomum 

spectant, sicut fortasse aliquam nobis ignotam fabulam 

respiciunt, certe verba ov^f e. q. s. eo ducere videntur, ceterum 
sequitur ox his omnibus — memento simul pomi Discordiae — re vera 
pomis litteras olim esse insculptas. 

*) Fecunditatis notio, quam granis pomorum volunt contineri, ab 
amatorii symboli simplicitate, si quid sapio, erat procul habenda, 
in qua re cum ceteros tum Gcrliardium Vasenb. I p. 132 n. 177 et 
alibi diversa miscoutein longe falsum puto, at cum illo sane anti- 
quissimo sensu alii qui cognati essent ut assolet sensim coalesce- 
bant et confundebantur. 

Multa quae huc pertineant habet conlccta sed male disposita 
nec recte iudicata Friedreiebius dic Symbolik luid Mythologie der Na- 
tur p. 208 — 213. cf. Schwcukium die Sinnbildcr der alten Voclker 
p. Osqq. , ct de Graecis Seilerum ad Longum I 23 ac Boctticlienim 
Bamnkultus p. 461 sqq., dc Germanicis Wolfium Beitraegc z. deutseben 
Mytliol. II p. 2 sqq. alii mox indicabuntur, inierim c carminibus po- 
pularibus Graeciae recentioris ab Arnoldo Passowio editis memoro 624, 
17, 632 A, 9, 646, 21, dist. 634, 2. pomorum coniugalo sacrificium 
indicari videtur Hyg. fab. 104 et Pliii. ii. h. XV 11 (10). 
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}1 colore et praestantia eniteret, ac primo loco commemorandum 
est Solonis praeceptum Plut, coniug. praec. I : o Xolav tKiXivs 
xrjv vvfKpxjv za vvfupim avyy.azanXivto%tti fzzjXov Kvdcovlov xaxa- 
xQayovOav, alvixxojitvos O)? eotxev, oxt dst riji/ «7to axoixaxos xal 
gjavijc eva^fioaxov elvai ngiaxtjv xai x]5uav. idemquo 

qnaestt. Rom. 65; xa&anxg o ZoXiov ?ygaxl>e, ftrjlou Xvdaji'/ov 
xtjv vv^(prjv ivxgayovactp eig xdu &dXafiov (Sadtffiv, onag xb 
nguxov ccanaa^a (irj dvay^igeg yivrjxcu itr)6' ayclgiaxov. cf. eun- 
dem Sol. 20. malum a sponso puta sponsae porrectum quod 
comederet ab illo fortasse antea gustatum, nimirum Solo ea 
quoque in re morem apud populum iam vigentem et antiqui- 
tus proditum lege sanxit, quod si Beckerus Charikl. III p. 31 1 
pervidisset, illud praeceptum minus esset demiratus, moris 
autem interpretationem a Plutarcho adiunct.am nihili esse du- 
cendam, vix opus est ut moneam, ac dignum memoratu est, 
quod idem fere, pomorum nuptialis usus nostro quoque tempore 
in moribus fabulisve superstes inveniebatur apud Slavonios 
Wallaclios Germanos aliosque.') at inter Graecos contineamus, 
lovi nuptias celebranti aurea poma ab lunone data erant, cf. 
Apollodor. II 3, II. eadem lunoni nubenti a Terra oblata 
exigua variatione Athenaeus III p. 83 c et Eratostbenes catast. 3 
narrant.^) consimilia de Cadmi et Harmoniae nuptiis leguntur 
apud Nonnum XIII 351 sqq. ad nuptias Menelai et Helenae 
Stesichori spectat frg. 27 Bgk., quod ex epithalamio Helenae 
ductum est *) : 


') Cf. Norkium dio Sitten und Gebrneuche dor Deutschen ete. p. 198, 
Sohottium wallacliisclie Maerclien p. 73, Kulmiuin et ScluvartziHm nord- 
dentsche Sagen, Maerchen und Gcbraciiche p. dS.^. }iorh jelzl heisst die 
Quitlc in Sicilien pomo dei ziUo, der Uraeuliginmapfet Coettigorus kl. Schr. 
III p. 99. In der nordiechen Sape hietet Skirner^ ah er fuei' h'rej/ um 
Gerda wirht, goldene Aepfel an Schwenkius Andeulungen p. 364. cf. 
Rassmannum deutsche IIeldens.age I* p. 55 sqq. 

*) V, Welckerum ad Schwenkium Andeutuiigen p. 275, Heflternm 
Ztschr. f. A. 1834 p. 679. errat autem Rcckerus Charikl. III ji, 306: 
Wenn man annetonen durf, duss die Feierlic/ikeit eine Nae/ia/imung dee 
tfgbg ydjios uur c. q. 8. immo vero inversa res fuit, e vitae consue- 
tudine fabula est conformata, non illa ex h<ac. 

*) Minus recte indicare videtur Gerlinrdius Va.senb. I p. 130 n. 166. 

8 * 
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noXXa (liv Kvddvut (laka jioTtgQiniovv jcozi dlipQOv Svaxu, 
nolXa di fivQOtva (pviXa 

xal QoSivovg arecpavovg itov xt xagtovidag ovXag 

in vase picto apud Gerhardium Vasenb. 169, 1 (cf. lahnium 
Vasenkat. 283) Helena, quae a Menelao domum deducitur, 
pomum manu gestat, denique Arabius antli. Plan. 144: 

"Edva ydfiav iQQiJxug y d/i^Xitjv xayvxtjxog 
TovTO yigag xovqij XQvatov, Innofitvsg-, 

lara liquet, puto, quem ad finem tota haec properet ex- 
! positio, ab Aconti pomo singularis quidam pomo- 
rum usus nuptialis repetebatur, qui Deli olim vi- 
1 gebat. is vero usus qualis fuerit nequit sane accuratius 
definiri, namque norunt periti, quam vario modo locis di- 
versis idem symbolum usurpatum sit quamque in externa 
facie earum rerum nihil fere, constans sit, nihil stabile, venim 
enim ubi lustratis eis quae supra allata sunt hoc potissimum 
anquirimus, qualis pomorum usus ceteris probabilius et con- 
cinnius a Cydippae fabula repeti potuerit, coniecerim, Cy- 
donia mala vel proiecta esse, dum pompa agitur sollemnis, 
quomodo est in illo Stesichori fragmento, vel sponsae a 
sponso porrecta, quem morem Athenis antiquitus obtinuisse 
vidimus, horum certe neutium non percommode ac prorsus 
ex consuetudine narratum esset in memoriam fieri celeberrimi 
illius pomi Cydoni, quod ab Acontio iactum a Cydippa ac- 
ceptura felicissimas olim nuptias conciliasset. 

Neque vero dubito, quin Callimachus iuxta hunc ritum 
sacrificia quaedam nuptialia Dianae Deliacae offerri solita 
commemorarit. hanc enim in primis xovQorqocpov fuisse atque 
nubentibus ut Wfi(pltcv esse cultam compertum habemus, nam- 
que ipse Callimachus in Del. 291 — 298 narrat Vpidi Loxoni 
Hecaergao*) Hyperboreorum virginibus, quae sacras primitias 
Delum detulissent, divinis honoribus post mortem consecratis 
nubentes virgines comam offerre detonsam, vides autem nihil 
esse nomina virginum nisi Dianae cognomina, in cuius numen 


') Herodotus IV 3.3—36, Pausanias I 43, 4 ct V 7, 8 Loxonem 
non comniemornnt. 
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illas esse reccpfes narratum sit. ') ceteniin ille quoque ipse sol- 
lemnis pomorum usus cadit in sacra nuplialia^), plane ut satis 
fiat Propertiano versui, quo aetion argumenta universim notantur. 

Talis igitur cum ratio ac finis fuerit Cydippae fabulae, 
pro exemplo illa habenda est eius generis, quod apte nunc 
legendas dicunt mytbologi. etenim hoc illae proprii habent, 
quod cognomina ac sacra deorum sollemnesque quaslibet cae- 
rimonias, quae' e rationibus physicis vel ethicis nata sint, vera 
origine non amplius perspecta ex fabulis repetant aetiologicis. 
quale genus omnium optime Welckerus intellegere et indicare 
nos docuit, qui cum alias passim de eo disputat, tum in epi- 
stula a. 1823 ad Guilelmum Humboldtium data (W. v. Hum- 
boldt’s Briefe an F. G. 'Welcker p. 84 sq.), Trilogie p. 249 sq., 
Goetterl. I p. 95 sqq. ac potest, iji fallor, accuratius etiam 
definiri fabulae genus. 

Namque perdigni notatu videntur Ovidianae epistulae XX 
exeuntis bi versus: 

quod si contigerit, cum iam data signa sonabunt, 
tinctaque votivo sanguine Delos erit, 
aurea ponetur mali felicis imago 
causaque versiculis scripta duobus erit: 
effigie pomi testatur Acontius huius, 
quae fuerint in eo scripta fuisse rata. 
quorum probat vim et auctoritatem ratio Ovidio Ovidianis- 
que usitata, qui si quid fictos epistularum scriptores in exitu 
potissimum de futuris faciunt eloquentes, quod vel consilio 
vel voto vel praesagitione contineatur, idem posthac evenisse 
erat in fabulis, ita Phyllis II 41 sq. eo se piconam profitetur 
ut laqueo vitam finiat. Hypsipyle VI 151 sqq. Medeae pre- 
catur, ut a Theseo depulsa extorris vagetur liberis suis 
perditis, ut coniugi natisque tam perniciosa sit illa, quam 
fuerit patri fratrique, denique ut terra marique pererrato 

') Ex ea Ueliae Dianae natura repetas versas ep. Acenti 191 sqq. 
et scolium Athen. XV p. 694 d: ev AtjXa noz’ fttXTS zi%va Aduo, #ot- 
pov xOveOMpav avanx’ 'AnoXXa | ila(pij^6lov r’ dyQOZSfav [''Aqztpiv, 
S yvvcfmcSv p{y’ ngdzog. vereor ut prorsus recte disputet VVelcke- 
rus kl. Schr. 111 p. 202 sqq. 

') Cf. V. c. Quintii. I 7, 28. 


Digitized by Google 



11« 


aera temptet. Dido VII 183 «qq. se mortem gladio sibi con- 
scituram praedicit, item Deianira IX 146 sqq. et Canace XI 
119 sqq. saeva minatur Insoni Medea XII 207 sqq. Protesilai 
obitum praesentit Laodamia XIII 109 sqq. cademque affirmat 
163 sqq., se coniugem sive vivum sive mortuum secuturam 
quocumque ille sit vocaturus. Paris Helenam secum ablaturus 
bellum tangit Troiannm quod hinc exarsurum erat XVI 339 
et 351 sqq.') Leander consilium eloquitur invitas experiendi 
aquas, licot quodam modo praesagiat singula, quae postea 
evenisse Musaeus narrat, cf. XV’111 196 sqq. cum Mus. 335 sqq. 
per quietem ventura videt Hero XIX 195 sqq. — et Aconti 
quoque epistulae auctorem in illis versibus non suo uti invento, 
vel hoc indicio valde probabile est, quod nuptias Deli cele- 
brandas, rem insignem, non nisi obiter et quasi fortuito 
Acontius commemorat, ut omnia haec fabulae propria fuisse 
satisque iam pervulgata necessario sit conligendum. 

Haec igitur me movent, ut apud Callimachum mali felicis 
imaginem Dianae positam arbitrer.*) quo concesso lustra mihi 
qtiae supersunt «emi Deliadis fragmina ad anathemata 
Del i ac a .spectantia, paucula propono. Athenaeus IX p. 469 c : 
£tjpog (5 ie jr/parp /trjhadog avaxeia&al qpjjoii' iv JtjXea j;pu- 
aijv gdvTiOTlSa 'Exevlxtjg im-^aglag yvvaixog e. q. s. ideraqno 
XI p. 502 b: £ijpog de ^i' Jgkm avaxeio&al tpTpSi yaXxovv q>olvixa^ 

') Quod Sappho in maro so demissura lyram suam Apollini vovere 
vult XV 181 sqq. (cf. Ov. am. II 18, 32 et Welckerum kl. Schr. II 
p. 117 n.), ad aliquam lyram facile .spectat ut Sapphus in Mitylcuaco 
Apollinis templo asservatam vi.sentibusque monstratam, similem rem 
esse puto Ov. met. IX 791 sqq. 

*) Nolim autem conicere , hae ipsa dedicatione aotion contineri, 
h. e. poma nuptialia Deliacae Dianae apposita esse eomqne morem 
ab Acontio esse secundum fabulam incohatum. quamquam haec suspi- 
tio nonnullis canssis potest commendabilis videri, at nequit probabiliter 
conciliari cum clausula epistulae XX, qua si uteris religiose et accurate 
utenduui est. itaque si ab Acontio aureum pomum sumis Dianae po- 
situm, sicut est in v. '239, hinc sequi non potuit ut sponsae, sed ut 
sponsi mala posuerint, at adulescentibus, quantum quidem 
scio, cum Diana res non fuit, si a Cydippa malum dices posi- 
tum, vel fortasse ab Acontio et Cydippa, hoc nullo pacto coit cum 
V. 239. et vero Aconti potius quam Cydippae fuit, ut pomum grati animi 
testem poneret. 
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Na^ioiv ava&ijfia, Kcti KaQvazas (pialag ^(iv<sa<;. alia v. apud 
Prelleruin Polemon, frgg. p. 177 et in Mucllcri frgg. liistor. 
Gr. IV p. 492 sqq. vix puto reprimes .snspitionera, iuxta haec 
aliquod aureum pomum in Artemisio Deliaco asservatum fuisse, 
cui haec plurave essent inscripta: '^xoftiog avixhjxev. omnino 
Delum in tanta sacrorum insulae celebritate omne genus do- 
nariis et cimcliis refertam fuisse non dubium est. singula 
autem anathemata vel certe nobiliora quasi involuta erant histo- 
ria fabulari, quam aeditui theoris pandebant. ') atque huc Cy- 
dippae fabulam refero. 

Ilinc commodo fiet transitio ad eam quaestionem, undo 
fabulam Callimachus acceperit, quam potuit in aliqua perie- 
gesi tactam^nvenisse, quando quidem anathematum enarrationes 
Callimachi aetate scriptas extitisse constat, atque his omnino 
fontibus Callimachum multifariam usum esse in aetiis conscri- 
bendis perquam est probabile, ac ne historici quidem talia an- 
quirenti poterant steriles videri, ita certe fabula schol. II. A 38 
(apud Muellerum 1 frg. 339) do Apolline Cillneo ex Theo- 
pompo relata, quem haud semel Callimachus adhibuit, idoneum 
aetion praebere poterat, atque idem etiam Theopompus eius- 
modi argumenta ut Pyrami ac Thisbae infelices amores teti- 
gerat. cf. Plut. non posse suaviter etc. 10 (apud Mullei um frg. 
294). verum pronior paene sum in eam opinionem, ut poetam 
hanc fabulam coram excepisse credam, nam Callimacbum 
magnis se itineribus commisisse non solum ob frg. 109, sed 
universo etiam genere multiplicis scientiae quam commonstrat 
prope certum est.'^) at in ipsa etiam Delo insula videtur ali- 
quamdiu peregrinatus esse, nam cum ei insulae Ptolemaeum 
Philadelphum imperasse inscriptiones testes nunc sint disertae 
(cf. C. I. G. II n. 2267 quae inscr. ad ipsum sacrorum com- 


Quot per Graeciam reliquiae, quae inter anathemata positae 
ad heroum aevum referrentur, a sacerdotibus et aedituis sint mon- 
stratae, o Pausania abunde compertum habemus, cf. Zoegam Ab- 
handlungen p. 284 sqq. et Lobcckium Aglaoph. p. 51 sq. 

’) Lineki autem coniecturae I. c. p. 7 prolatae, Callimachum cum, 
qui in titulo Athenis reperto ut a Meiero comment. epigr. p. 23 sq. 
exhibito ob largitiones rei publicae oblatas inter cives Athenienses 
memoratur, poetam Cyrenensem esse, fidem non habeo. 
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mercium spectat et 2273, quibusciim componas Theocr. XVII 90) 
pro certo fere habendum est, Callimachi in Uelum hymnum 
in usum theoriae alicuiiu) Deliacae a Philadelpho ’) rego 
Alexandria missae compositum esse. cui quidem theoriae 
quin ipse poeta honoris caussa additus fuerij vix ego dubi- 
taverim. 

Haec igitur omnia tam insigniter inter se conveniunt, ut 
sua se concordia mutue confirmare videantur, unum tamen 
restat, quod minus posse perspici aegre ferimus. Aconti nomen 
supra (p. 4l) dixi ex re fictum esse ipsiusque locutionis pjj- 
loi' exomjttr duo attuli exempla, quae sane unius instar sint, 
cum Aristacnetus 1. c. Lucianum excripserit. noli obicere, 
hoc argutule dictum ab rhetore ipsius forsan Callimachei lusus 
illius memori nec 'decere ingenuam simplicitatem primitivi ser- 
inonis, secundum quem uy.ovxi^uv sit axovta vel spiculum mit- 
tere. axojTifttv proprie significat quod nos dicimus schncllen^), 
Skcov was geschiielll wird, 'Ay.ovxioi; der SchnellerA) iam nota- 
bile debet videri, quod, cum Aconti nomen ad rem sit 
fictum atque omnino fabula ex eo ordine sit, in quo no- 

') Hoc enim regnante scripti videntur vv. 171 — 188, quibus Cel- 
tarum strages per Philadelphum facta gloriose celebratur, et eundem 
omnino Pbiladelphuni novimus sacrorum et pomparum magnificentia 
in primis gavisum esse. cf. Atben. V p. 196 a — c. 

•) Kidem igitur inserviebat usui, atqnc Homericus in Uelium Apol- 
linem hymnus, Pindari paean Deliacus (cf. Horgki poett. lyr. p. 247) 
Ceis, Ktimeli prosodiam Deliacum (cf. O. Muellerum Dor. I p. 252 
Wclckerum Goetterl. II p. 344) Messeniis, Pronomi (Paiis. IX 12, 4) 
Chalcidensibus conscriptum, eosque praecessores ipse Callimachus 
respicit in Del. 28, quem ad versum scbolia Pindari et Ilaccbylidis 
(frg. 67 apud Bergkium) mentionem iniciunt. ceterum partem veritatis 
iam Spaniieinius conicieudo vidit, sed nullis illo usus argumentis, cf. 
eius comment. ed. JBm. p. 373. 

*) Ne plura afferam, d»ovxt'as serpentium genus est, dxanovxi^siv 
Herodotus IV 181 adbibet de aqua prosiliente, eiusdem sunt radicis 
arer aquila aqua oculus alia, ut autem omnino in prisco sermone no- 
tiones quae sunt scharf et sc/mell in unum confunduntur (cf. 9o6q), ita 
nxeov quoque utramque non minus habet iunctam quam ipsum acer 
vocabulum. 

*) Lycaonis quidam filius Apollod. III 8, 1 ‘Ayovxqq, idemque 
Steph. Hyz. s. V. 'Auovxiov nuncupatur 'Ayovtiof. 'Ayovrevg nomen est 
anth. P. VI 91, Aconteus Ov. met. V 201 et Verg. Aen. XI 612. 
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mina «oleant ab argumentis petita esse'), Cydippae no- 
men licet facile sit derivatu nullo pacto in fabulam quadrat, 
at enim hoc non raro usu evenit in eo genere, ut nullus 
nominum cum argumento nexus nobis dignosci queat, quod 
rettulerim ad miras vicissitudines quas bae historiae diversas 
deinceps regiones pervagatae, variis robus locisque adapta- 
tae subierunt pleraeque, ad similium fabularum permixtiones 
confusiones contaminationes nobis prorsus inextricabiles, quos 
quidem casus Cydippae quoque fabulam haud evitasse, vel 
hinc conligi potest, quod in ea primas agunt virgo Athenien- 
sis, adulescens Ceus, quamvis Deliaco cuidam ritui inservierit 
explicando, et hoc certe licet affirmaro, ut omnes legendae 
quae quidem eandem quam illa probae vetustatis notam ge- 
rant, primo sine colore aetiologico populi ore circumfereba- 
tur, donec deflexa nescio quibus modis rebusqiie Deliacis ac- 
comodata cum nuptiali quadam caerimonia Deliaca conecte- 
retur sane cognata, cum ex eodem symbolo atque ipsa fabula 
manasset. plura si rimari vellemus, nosmet herclo privaremus 
laude virtutis a Quintiliano commendatae, qui diceret, de 
vetustis historiis aliqua grammatico esse nescienda. 

lam summa promissi pro virili parte completa unum hoc 
relicuum esto, ut in artem atque indolem Callimacheae narra- 
tionis utcumque redintegratae parumper intueamur, in quo 
aetion merito neglegemus, quoniam isto res subtexitur prorsus 


') Welckerus kl. Schr. I p. 186 sq. Es ist ein grosser Vnlerschied 
zivischen myOtischen Personen^ die in der Sage ein selbstaendiges Dasein 
haben, und solite es nur in der Sielle bestehen, die sie in einer Gcnealo- 
gie einnehmen, und solrhcn Xamen, wetrhe nur zum Behuf einer Dichtung 
ueber mensehiicbe Schicksale und Empfindungen angenommen sind. 
Aueh an die mylhisrhcn Personen koennen snlehe Diehtungen angesrhiossen 
vierden, natiierlic/i mit Huecksiekt auf die bekannten Ckaraktere und Ver- 
haeitnisse derseihen: in ErzaeMungen aber, die ohne irgend einen Zu- 
summenhang mit der Mythotogie blos liilder des Eebens oder 
lebendige Symbole versehie dener im AUgemeinen sich gleich 
bleibender und wiederholender und eben desshaib um so si- 
cherer ansprechender k^erhaeltniss e enthalten, sind in der Reget 
passende^ ausdrueksvoUe Xamen gcwaeidtt ivelebe nutinoendig naek der Worl- 
bedeutuny genommen werden muessen, da diese einen Tbeil der Puesie aus- 
macht. 
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adventicia, quae iilutn modo poetae praebuerit, quo usus 
posset res diversissimas in speciem unius corporis colligere, ut de 
Ovidio metamorphoseon auctore ait Quintilianus. 

Quam enim lustravimus fabulam nihil proliibet quominus 
dicamus Romanensem, licet simplicissima illam ac paene 
rudi forma descriptam, quippe argumenti summa haec est, 
ut amanti iungatur amata, superatis quae obiciebantur impedi- 
mentis. et consilium hoc est narrationis, numen amanti adesse 
j paratum ac praevalidum, nec defuit sensuum et aftectuum 

j /,J^! J.' u. inter spem motumque fluctuantium fusior ac solutior explicatio, 
io'." habes ni fallor, in quibus conspirent Heliodori Longi Achillis 
; ,Tati Charitonis Xenophontis amatoriae fabulae pedestri scr- 
j mone conscriptae, apud Callimachum praesens pollet divorum 

^ " ■'^is cum morbo ter Cydippae immisso, tum quo mox tamquam 

1 •■.-.eU'''* Apollo res componit oraculo edito, scriptorum vero 

" i ' illa classis amantes per longos en'ores machinis quibusdam 
1,. c- ! ■> maxime somniis quasi filis a numine eminus regi 

faciunt atque gubernari. 

'*' Quare cum universum hoc fabularum genus Callimachum 

. » ' videamus aliquo modo praeivisse, scriptores istos Callimacheae 

artis plura, maxime locos quosdam communes, imitando ex- 
pressisse veri admodum simile videbitur, quod re vera factum 
>• ■' esse nos exemplis pro reliquiarum exilitate tenuibus demon- 

,\ strare conabamur. 

Denique ut eo referatur extrema disputatio unde prima 
.est exorsa, oppositis argumenti exquisiti lenociniis 
heroico carmini, quod popularis erat materiae, 
praeformatas vides Graecorum fabulas Romanen- 
ses. atque inter utram quo artem mediam vides in- 
teriacere Callimacheam vel si ita dicere licet Ale- 
xandrinam elegiam, quae a prisci epici carminis 
via fabulari etiamtum utens historia declinarit ad 
scriptiones Romanenses. 
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Aristaeneti epistulam I 10, quippe quae una cum Ovi- 
dianis XX et XXI fundamentum esset praesentis disputatio- 
nis, ex re visum est ipsis oculis subicere diligenter recogni- 
tam. id quod gratum fieri lectoribus eo magis confidebam, 
quoniam Aristaeneti quae extant editiones ita sunt compara- 
tae, vix ut ullam non gravate in manus sumas, aduotavi 
autem libri qui unus habetur Vindobonensis integram varie- 
tatem. hanc enim ut paullulo accuratiorem etiam dare pos- 
sim quam a Boissonadio ex Bastiana conlatione factum , id 
promptae humanitati Emaiiuelis Hoffmanni debeo, qui 
Haasio et Kitschelio praeceptoribus optimis simul rogantibus 
epistulam illam contulit accuratissime, est autem liber ille, 
quem inscripserunt Aristaeneti Epistolae Amatoriae imperialis 
bibliothecae cod. ms. phil. Graec. n. CCCX, membranaceus 
forma IV minore, constans foliis 64. accedant descriptioni, 
quae idem vir doctissimus in litteris ad Eitscbelium datis 
adiecit : 

Basi im spec. Ed. nuv. Arist. p. 7 yiebl richlig an , dass der 
codex von zvoei verschiedenen Schreibern herruehre; wenn er uber 
ueber diese bemerkl ‘unus, seripturae compendiis utens plurimis iis- 
que snepenumero lectu difficillimis , caeterum accuratus et paucos 
admittens calami errores: ulter pulchriore manu praeditus et com- 
pendiis in scribendo omnino fere abstinens, verum igiiorantissimus 
el stupidissimi4s homo’ ceit,, so isi was er ueber Beschaffenheit der 
Schrift und Einsichl der Schreiber sagt, vollkommen richtig: dage- 
gen hat er unbeachtet gelassen, dass beide Sehriften um wenigstens 
ZTvei Jahrhunderle auseinanderliegen duerften. Der aeltere aeusserst 
schoen geschriebene Theil, der mit fol. 17 heginnt (/ 11 p. 54, 
l. 16 ed. Boiss.; tlvai xakov x. t. I.), stamml aus dem XII. saec. 
Der Anfang der Hs. ging verloren und im XIV. saec. mag ein 
Besitzer dieses codex axiipalog sich denselben vervollstaendigt haben. 
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indent er mtf IG Blaettern (2 Qimternionen) die fehlenden 11 Epi- 
steln voranslellle. Von fol. 17 ab enthallen die Seilen constant 23 
Zeilen , auf fol. 1—16 dagegen schwankt die Zeilenzahl zwischen 
IS— 23. 

Coniecturarum contra earum, quae et prorsus sint inanes 
et vero prostent conlectae in Boissonadiana notarum farra- 
gine , abieci nubem , ut parcerem tum chartis tum patientiae 
lectorum, nec minus eandem ob caussam omittenda duxi co- 
dicis glossemata a recentiore manu inter lineas et in margi- 
nibus adscripta, quae tantum non omnia exhibuit Boissona- 
dins. obiter addo haece : ad p. 128, 15 Jt^oxolTtiof] oTto zov 
xdljtou. lap^avcrai di ini zav dcoQodexzav zj ad p. 130, 4 

aifetdijazoj atfiida rd Kvjijto. ad p. 131, 4 ou fioh^dov ag- 
yvQm\ oga §>nia ivnQiTtig. ceterum auctor istorum usus est IIc- 
sychio. ubi enim adnotat ad p. 129, 13 tyxtxoiofifieva] xoi.djrito. 
TO y.Xzmzm ^ xAcd'8'Ci> ngog zd yovaza, adhibuit depravatam Ile- 
sychi glossam xoXdnzei. xXa9ei ngog ziS yovuzi, zj yXvqtu- etym. 
Gud. p. 334, 53: xoXdmsi, yXvtpii zj xltieOft jipoj zm yovcizi. 
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ARISTAENETI EPISTVLA I 10. 


’EQat6xXfia diovv6i«6i. 

'Axovciog xriv Kvdmitrjv xttXbg vcaviag y.aXyv lytjliC koqiiv. 6 
yaQ naXcabg Xoyog iv bjioiov bfioioa xaza &eiov ael nQoa- 

mXa^tt. zijv (lev anaoi zoig iavzijg (piXozifioig xexoafit/xiv 'Agppodtzi/, 
fiovov xov xeazov qxtaanivrj' xai zovzov n^bg zijv noQ&ivov 
i^alQizov rj 9e6g. xal zoig OfiftaOt Xagizsg ov ZQsig xa&' 'HaloSov, 5 
oiio dexdiojv mpie^o^ive Sexdg. zbv de viov ixoofiovv bep&aXfiol 
(patdQoi fiev toy xo^ov, <po^eQol de tog acogogovog, xal q>vaeeag ^Qev&og 
evavQeg emzQexov zaig naQeiaig. oi' (?£ <ptXo9edfioveg zov xdXXovg 
eig didaaxaXov TZQoiovza neQieaxoTtovv svva&ovvzeg «/iijioiij' xai 
z]v OQav n^bg zovzcov 7iX7j9ovaag fiev dyoQag azevoxcoQOvfiivug dl 10 
XavQag. xal noXXol ye dia [roiiio] zb Xlav iQozixbv zoig ixveai zov 


Adiiotatio critica. In codicc huic epistulae superscriptum 
est: 'Ug ip iniazoXij z6 xazd 'Axovziov xal KvSimtz]V igcoztxdv Strj- 
ytllta. — V. 2 xard 9ijop codex, xatd ^fio» editio princeps Sambuci, 
inutilia Tollius et anonymus in virorum aliquot erurlitorhm in Arittac- 
neti epistolas coniecturae eommunicatue cum editore 7Wvissimo, qui suas 
notas adierit, accedunt Claudii Salmasii et Th. Munkeri Notae in Ari 
stuenetum. Atnstclaedami 1752, p. 7. — v. 3. aut xol rij» plv aut zqp 
pev ovv Hcrclicrus. qnXozipag anonymus et Ilonza miscoll. obss. in 
auct. I p. 392. sed cf. Theophylaeti Siinocattae epist. LXXIV. — 
V. 4 aut xal ydg zovzov aut zovzov ydg Herclierus. — v. 5 xa^fr’ 
'HeCoSov delet Heinrichius ad Mus. p. 66. — v. 6 negi%ogevei codex, 
negiexogeve Pauwius. — v. 7 <paiSgo\ plv mg xaXoC, (po^egol di mg 
acdqppovsg codex, qtaidgol piv dg xalou, <po^egoi de o>g ocdq:>povog 
anonymus et Douza 1. c. p. 392. scripsi ipaidgol piv cog xogov (po^egol 
di «og Bot^govog. V. quae disputavi p. 32. — v. 8 inezge%e Pauwius. 
— V. 11 xal «oIi! ye codex, supra scripto ab altera manu rrolloi' 
idem coniecit Mcrcerus. zovzo delet Reiskius virorum aliquot etc. p. 9. 
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liitQaxlov xoiig eavi<av igpijgfio^ov noSag. oviog KvS/tcmjg. 

idn yuQ rov xalov roaovrovg Tiro^fvxora zm xttkkci fudc dxCSog 
iQauxrjg nuQtt&ffVaL nove xol yvavai daqorSg ola ninov&aeiv ot di' 
airov zqavjiazlat. o9lv o "Egtog ov ftiZQicog 'ivhtivt vivquv, 
5 oze xal zsgnvij nlgwxev i) zo^cia, ali’ oaov cl%cv Usyyog ngoatkxv- 
aag za zo^a aqmSgozaza Stagoijxe zo §ikog. zoiyagoiv tv9iiog, co 
xdkkiazov ncuSLov 'Axovzit, dvoXv 9ttzepov, rj ydfiov ij &dvazov 
iickoyl^ot) §kr}9tlg. nk^v avzog 6 ZQuaag dsl ztvag Tcagado^ovg (trj- 
Xavdg dicntkcxav vni9cz6 aot xaivozdzrjv Povkrjv, zax« nov zo aov 
lO^aMovfievog xcikkog. nvzixa yovv xaza zo Agzefi/awv ag i9edaa 
ngoxci9ijn{vijv zrjv xogrjv zov xfjnov zijg ’A(pgodlzrjg Kvdcoviov ixks- 
^dfisvog (lijkov dndzijg aiztS mgiycygd(prjxag koyov xal kd9ga d(£- 
xvkiOag ngo zcov zijg &ega7iatvt]g noScSv. rj Si zo (iiyc9og xal ztjv 
Xgoidv xazazzkayltSa dvijgTtaaev Sfia SiaTZngovaa zlg dga zovzo zoiv 
Ib 7tag9ivcov ftezimgog dns^ake rov zigoxoknlov. ‘dga’, q>t]<siv ,‘ltgov 
ntzpvxag, m ft^lov; ziva Si aot iiigiig iyxexdgaxzat ygditfiaza; xal 
ri aij/iaivstv i9ikeig; Si%ov fi^^kov, dj xexzrjuivtj, olov ov zc9iafiai 
Ttgdzsgov. dg v}zegfiiy(9eg , dg nvggcondv, dg igv9rj/ia tpigov ztov 
§6Sav. tvye zrjg evtoSiag • daov xol 7t6gga>9ev svtpgalvn zi}v. aia9t]- 
20 aiv. kiye fiot, tpikzdztj, xi zo itcgiygafifta zovzo;’ Si Kogy xo/iiOa- 
(livt] xal zoig ofifiaat 7cegi9iovaa zijv ygacpi^v dvcyivtoaxev lj;ovcrav 
(u5f /id zfjv "Agre/tiv 'Axovzlm ya/iovfiat. hi Stigxonivt] 
zov ogxov ii xal dxovotdv zc xal vd&ov zov igtozixov koyov dniggt- 
zjjcv alSovfiivtj xal ^fi/g>covov xazakikotni ki^iv zt)v Izt’ iaydza xst- 
25 nivtjv aze Sia/ivtjfiovcvovaav ydftov, ov aefivri rcag^ivog xav higov 
kiyovzog rjgv9glaae' xal zoaovzov i^iipotvix9zi zo Tigoaantov, dg 
Soxtiv dzi zmv Jtagittuv ivSov tlxi ziva ^Scov keifidva xal zo igv- 

V. 3 TTtjpaoO^xa» Mcrcerus. — v. C Sietprjxe codex, diaqp^xc qnod 
Ahregchius coniecit in lectionibus Aristaeneteis, sed reiecit virorum 
aliquot etc. p. 9, nunc suscepit C. L. Struvius opusc. I p. 252. Sia- 
qi^xa legi Aristaen. I 20 p. 97 me monet Hercherus. — v. 7 Uxovzit 
fortasse delendum. — v. 11 ad to5 xijztov supra scripsit altera ma- 
nus ix. — V. 12 luOpa codex, ka'9ga Hercherus. — v. 13 zo neyc9og 
codex, supra scripsit altera manus Sid. — v. 14 zig dga codex, zi'g dga 
Abroschius. — v. 22 codicem habere zov 'Agztiuv falso Bastius indi- 
cat. habet z" , quod est tijv. — v. 23 igarcixbv koiov Herclius anim. 
critt. misccll. p. 18 sq. sed cf. Ov. op. XXI 212. — v. 25 xav ezigov 
kiyoizo editio princeps, xav ezigov kiyovzog coniecit Mercerus, idem- 
que habet codex. 
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&rjfia Tovro ftrjdtv rmv j;£«1(b»' <ki5t^s dta(piQHv. clntv 13 naig, axijxotv 
"AQzifug' xai Ttogdfvos ov6a 9c6g,'Ax6vTis, avvcXa^izo aoi Tovyafiov. 

Tiag ovv xov idXaiov — ali’ ovze 9aXaztrjg XQixvftiag ovzi 
no9ov xoQv<povjiivov adlov evjiageg dq>rjyeta9ai. ddxQva fiovov, 
ovy vnvov at vvxzeg inijyov za usigaxla. xXdciv ydq acSov/ievog 5 
zijv rifiigav to dax^itiov iza/iievezo zaig vv^tv. ixzaxsig Si zd fieXij 
xat Sva9vfiiatg fia^aivofievog, z^v ygoiav xai zd ^Xifina SttvcSg 
cofaxuov, iScStei za texovzt qpavijvai xal elg dygdv izzl Tzosy tz^o- 
tpdaei zov Ttari^a <pcvy<ov iqiotza' dioneg ot xoftzl/dzsgoi zav ^Xixia~ 
Tcav Aatgzjjv aiizdv inmvojia^ov, yrpcovov zdv vcavlaxov otdfievoc 10 
ycynvivai. all’ 'Axovzlat ovx dfiTzeXmvog e/uXcv, ov oxojtawjs, 
ftovov ic q>ijyoig vizoxa&^fievog ij itzsXiaig mjiiXci zoidSc" ’ si&c, m 
divdga, xal vovg vfitv yivoizo xal (pavij, dnag dv ciTzrjzc ftovov 
‘KvSinnri xalij ’ ‘ rj yovv rocavza xazd zcSv qplottov iyxtxoXafi/iiva 
(pigoize ygdfijiaza, offa zijv KvSinTttjv inovofia^u xaXriv. KvSlnTtrj, 15 
xalijv ff£ xal cvogxov Ofiolag n^offcmoi zayy ' ftijdc "Agzsfug ini ai 
noivatov jStlog dtp^ xal dviXy, /livot Si zd nwfia ngoaxiijitvov zij 
gpagizga. eo Svatvx'^g iytd' zi Si ffot xovzov inrjyov zdv qio^ov, 
dnozt xal qjaai rriv &cdv ini ndoaig (liv dfiagzdct xiVBia&ai Sn- 
veog, fidXiaza Si zovg dfisXovvzag Teov o^xcov nixgozegov zifiageta&at. 20 
el'&e (liv ovv, cog dgzlag zivxdfitjv, evogxog ehjg, ei9e ydg. il Si 
dno^alrj, oneg jitjSi Xiyuv xaXov, rj "Agzigng Iffreo ffot, nag&ive, 

V. 1 diaifigtiv codox, lineolis tcrminutionem tiv indicantibus, 
quae sunt supra ig, ab altera manu additis. Sia(pigti editio princeps. 
Stiipege aut Siu<pigeiv Pauwius, alia Abreschius. — v. 2 avve^dXeto 
ffoi lov yaiiov codex, avvc^dXezo coi ntgl zov ya'ftov aut avvi§dXtz6 
COI zov ydfiov aut cvvsldficzo coi zov ydgov Pauwius. tertium et 
Hemsterhusius ad Luc. Prom. 13. — v. 3 inania moliti sunt circa 
hanc sententiam ante Keiskium , qui aposiopesin agnovit 1 . c. xlatetv 
codex, xXdeiv Hercherus. — v. 11 i/itXlcv codex, Ijiiliv Mercerus. — 

V. 12 ftoVof Si Struvius 1. c. p. 253. — v. 13 ftovov vel priore ftovov 
iterato vel glossemate ad yonv adscripto ortum putat Hercherus. — 

V. 15 inovofidcei Cobetus mnemos. IX p. 152. inovogd^si xaXrjv. 

tt ce xal evopxov ogolag ngoceinoigi rayv, grj r) “AQzeiiig .... dq>y 
xai dviXy, givrj Si e. q. s. Struvius 1. c. — v. 16 inX coi codex, 
ini ci Abreschius. — v. 17 fievei codex, errat Boissoqadius fiastium 
secutus: editiones et cod, fttvct. fisvot Hercherus, qui etiam dviXrt et 
ngocelna vitiosum censet, nzcoga codex, sed erasa z littera. — v. 22 
forat 001 codex I. c. fota eoi Uouza 1. c. p. 393 et Mercerus. nag- 
■Ofvoe codex, scripsi nag9ive. idem coi. Hercherus. 
mi.THKY, CAI.L 1 M. 9 
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ngaeia' ov ai ydg, dlld rbv Sovra rrjs litiOQulag ttjv ngoipaatv 
xoXaOriov. fta&tjaofiai fidvov tdg fiejiiXrixi aoi zcov yganfidrcov xal 
rov aov nQijarijgog Trjv ifirjv ipvxbv aTcaXiatuov ovy ^tzov aifiazog 
dtpctdigato zov ^(lezigov tjnsQ vdazog tixij yfofiivov. ai/l’, (o tplXzaza 
5 Sivdga, zmv ■gdvqxdvcov ogviQav ot &axoi, aga xdv vyttv iazLV ov- 
zog 0 egcag , xal nizvog zv^ov tjgda9ii xvzzdgizzog rj dXXo ifivzbv izi- 
gov <pvzov ; fid /lia, ovx olfiai' ov ydg dv igivXloggosizt xal zoi/g xXd- 
dovg dnkmg 6 7i69og xofizjg vfidg xal dyXatag iTjjiXov, dXXd xal ficygi' 
azlUxovg ze xal §i^div vTzovoazijaag za nvgaa Siixveizo.’ zoiavza 
10 fiiv [^xowof] zb nai8iov dicXiyizo ngbg zw awfiazi fiagaivonevog 
xal zov vZvv. ' 

T'^ Si KvSijzmj Tzgbg ezegov ijvzgtni^ezo ydfiog' xal zzgb zijg 
naazdSog zbv vfiivaiov ySov at ftovatxcbztgai zcSv 7cag9iv<ov xal 
(ieU(pcovot zovzo Sri 2aTt(povg zb r]Siazov zp9iyg.a. «Ai dq>va> vii>6- 
15 arixsv ^ Tzacg, xal ngbg ix(pogdv «vri vv/iipayioyiag ot zcxovzeg ico- 
g<ov. elza nagaSo^cog dveagpijXe, xal Sevzsgov b 9aXafiog ixoafisizo' 
xal (bantg dnb avv9zjfiazog zijg Tvxyg av9ig ivoasi. zgCzov 'ofioiag 
Totutd avft^t^rjxe zij natSl. o Si nazrjg ztzdgzijv otJx avijiHvc voaov 
oAA’ inv9czo ZOV TJvx^lovy zlq aqa Qmv zop ya^iou zij 

20 6 de ^Anokkcov ndvza Oaq>ag zov nazi^a diddoxeiy zov viov^ 


V. 2 iiefisXijuag codex, 60 i Cobetus 1. c. p. 163. — v. 3 cf. 

quae disputavi p. 87. dvzallcczT(ov Dorvillius erit. vann. p. G06, ■ — 
V. 4 eCneg codex, rjjceg Mcrcema. — v. 6 ‘nctv Iv v^iv codex, ytav 
vfiiv vel xal iv v^iv Pauwius. — v. 7 ov yag icpvXXogotCte codex 
altero g ab eadem manu supra scripto, ov ydg iqxvXXoggostze (lovov 
xa/ Rciskius 1. c, dv inseruit llercherus. — v. 8 Koiiijg oftov Bastius 
Boissonadiiis. falsum autem est quod Boissonadius Bastio auctore di- 
cit, codicem ab altera manu ofiov babere. nihil enim comparet cor- 
rectionis. d 7rd0'og iovXce lacobsius Achill. Tat. p. 481 ad p. 23, 15, 
in quibus xo^rjg ante iovXoc casu omissum est. fortasse vfidg delen- 
dum. — V. 9 fortnsse vnovo^tvoag zm nvgC(o lacobsius 1. c. — v. 10 
*Ax6vziog delet Cobetus 1. c. supra a secunda manu scriptum 

cvv. — V. 14 fietXixiqxdjvot codex, fieiXixd(p(ovoi Mercerus, fisiXixio-^ 
epoavot Abreschius virorum aliquot etc. p. 11, fieXiqxcovoi lacobsius Pbi- 
lostr. ima^g. p. 407 ad p. 64, 9 e Philostrato. praeterea to 
ngoaqf^syfia idem e Philostrato. 7tgo6(pd‘eyfia ct Boissonadius. v. qnac 
disputavi p. 89 sq. — v. 16 iveoqxrjXf codex, dvietprjXe Mercerus. — - 

V. 17 rr^g tpvx^g codex, Mercerus, t^g Tvxrjg Hercherus. 

V. 18 zcivza codex, scripsi ravra. 
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To flijlLov, Tovo^xov, xai Ttjg 'Af/ziiuSog rbv &vfi6v, xa\ nagaivei, 
&OTTOV cvogxov aTCoqDijvai rrjv xo^r/v. ‘SXlag re’, (pr\ai, ‘xalKvSiitntjv 
'Axovrim avvammv ov fioXtpdov av avvenifil^aig aoyvQm, oli’ Ixo- 
T/po)d£v 6 ydfiog iaiai xQveovg’. totrio fiiv t%qr\asv o fiavrmog &i6g ' 
b 6i OQXog dfia t<S iQriayi,(p avvtTtkijQOvzo zoig ydfioig. at 6i zijg 5 
naiSog rjXixtdzideg ivcQybv vjiivaiov ■^Sov ovx dva^aXXo/isvov tzi 
ovbe SiaxoTtzofitvov voaa. xal r\ diSdaxaXog vni^Xsnt zfjv azcaSov- 
aav xal eig zb fiiXog txavcog ivfjSijSofs ^'etpovo^oijic^o tov zqotzov 
?ziQog 6e zotg ao^iaoiv inexQozei, xal ^ de|io zoig SaxzvXoig vntazaX- 
fiivoig vnoxetiitvTjv zrjv d^ieztQav iTzXzjzztv elg zb xoiXov, zv maiv 10 
at xiiQig evgxovoi avfiTzXrjzzoiicvai zqotcov xv/i^aXav. anavza 6' ovv 
Ofiag PquSvvhv iSoxct za 'Axovzia, xal ovze rijiiQav ixsivtig ivo- 
ficUs /laxQozigav iagaxtvaz ovze vvxza jS^ia^^vTc^oi' z^g vvxzog ixet- 
vtjg. 'Axovziog ovx av r\XXa^azo zbv MlSov x^ticov oudi zbv Tav- 
Tolov TcXovzov laoazdaiov ‘Tjyetzo zij xoQrj. xal avfizlirjtpoi ndvzeg 15 
iftol, oaoi (ir) xa9dna^ zav igmzixav dfia9eig' zbv ya^ dvtgaOzov 
ovx dyzeixbg dvztbo^ov clvat. o d’ ovv zy na^eva ^Qa^ia vvxzo- 
(lax^ag iQzozixcSg z6 ye Xoizcbv eiqrjvaiav oTiElovev' ■qdovc3v. ixdovzo 
d{ xoTO dufioTo SatSsg ix Xifiavazov ovyxeifievai, aaze dfia xdea9ai 
xal 9vntaa9ai xol nagi^eiv zb ip^g fiez’ evcoblag. ndXat zoivvv at 20 
nag&e'voi avvagi9fiovfisvtjg avzatg zijg KvSinnt^g inXtovixzovv ozpoSga 
z(Sv yvvatxcov, zov xoXoipcova (pigovaai t^s eviigeneiag' vvvl di zijg 


V. 2 qirial Kviinarjv codex, xai inseruit Hercherus. — v. 3 fio- 
li^dov codex, fioXvpdov vulgo. — v. G i^Xixiozideg codex. — v. 7 
codex, vxe^Xsne e Philostrato Dorvillius Ch.urit. p. 509 ad 
l.SO, 19 cd. Reisk. imidoveav (sic) codex, oirodovaov c Philostr. 
imagg. Mercerus. v. quae disputavi p. 95 sq. — v. 8 zbv zgoTtov Uor- 
chero suspectum. — v. 10 elg zbv xoiXov codex, elg zb xoiXov Mer- 
ccrus. cf. lacobsium Philostr. imagg. p. 221 ad p. 7, 21. — v. 13 figaSv- 
zegav Piersonus verisim. p. 700. ^gaxvzigav zijg vvxzbg ixelvrjg Uxbv- 

ziog codex figaxvzegav. zgg vvxzbg ixelvT/g 'Axovziog e. q. s. 

Valckenarius in editione Abrcschiana p. 127. 'Axovziog in textum in- 
latum putat Abreschius, cum prius scriptum fuisset . , , , ixetvijg, yg ovx 
ov vcl coffTS ovx av o. q. s. cf. quae disputavi p. 98. — v. 14 jiijSov 
codex, MCSov Mercerus. — v. 15 jrovio nXovzov codex, TavzaXov 
nXovzov Rciskins. — v. 17 ibg S’ ovv codex, d S’ ovv Mercerus, og 
J’ ovv Reiskius. — v. 18 rdxs lourdv codex , rd ys Xoinov Mercerus. 
Ixaov codex, exdovzo Hcrcbcrus. — v. 19 xai'eo9ai codex, x<iea9ai 
Ilercbenis. — v. 22 xoloqtaivai codex, xoXocpdva editio princeps. 

9 * 
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vviitptjg iv yvvai^i xccxTOfiivrjg (Uiovtxxovatv at xogat' roaoviov {\ 
ipvatg ttTcavraxov ro kafiJtQov avTtjg ixoQv^daaxo xakliog. aensQ 3i 
XQVdonoiig ^ noa tu X(/V(fa fieigaxta avvijntcxo nQO<S<pvag. a(i<pio 
Sc XafiTtQoig Ofinaaiv olov iaxigeg avxavyovvxeg aHijkoig<paidQ6x£QOv 
5 olXijlcav a7ccA.auov aylara$. 

— K' 

T. 3 codex, acceotu probante librarium 

legisse. vulgo cum editione principe. ovtcos ^ xd<|»f] 

T9 fitiQCC%{m Reiskius. 
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Elpistulanim Ovidianarum XX et XXI ad quos fere dirige- 
rem recensionem libros seposui manu scriptos sex , impressos 
duo. quorum quidem partem ab XXI 12 demum advocavi, 
quoniam abhinc antiquiorum codicum auxilio privamur, sunt 
autem epistularum codices in duos ordines inter se diversos 
describendi, namque prior eorum est, qui licet crebris versuum 
subditiciis additamentis antiquitus aucti sint inveteratisque 
mendis haud careant, tamen longe integriorem formam re- 
praesentent. in eis vero, qui alterius generis sunt, interpo- 
latio et corruptio librariorum cura atque incuria per saecula 
XII XIII XIV concepta singulos versus peius deformavit, 
at abicerc hos non licebat, quoniam prior classis vel versuum 
ep. XX et XXI 1 — 12 permultis caret, et qui quidem me- 
lioris sint generis duo tantum libri innotuerunt. 

I (Pl) Parisinus catal. n. 8242 (Puteaneus), cuius con- 
lationem ad eos qui attinebant versus Henrici Keili comitati 
debeo, descripsit hunc librum Merkelus in Ovidi sui tomo I 
praef. p. III sq. (cf. L. Muellerum philol. XI p. 61 sqq.), de 
aliis quibusdam in dubio ab illo relictis certiorem me fecit 
Alfredus Holderus amicus, qui dum Parisiis strenuam operam 
navat scholiis Horatianis codicem Puteaneum mea caussa in- 
spexit. habet ille epistulae XX versus non plus 175. ac v. 175 
ultimus est (v. 29) foli 54 versi, secuntur vacua folia char- 
tacea duo membranaceis interposita, in quorum priore ab re- 
centiore manu scriptum est ; reliqua epistularum desunt, folium 
57 rectum incipit ab am. 12, 51. quaterniones nunc habet 
undecim, quibus olim in fine vel duodecimus vel folia tria 
(post fol. 96) accedebant (cf. Merkelum), quinionem unum 
(fol. 45 — 54). unde nonnihil dubitationis oritur, num tria soli- 
vaga folia inter 54 b et 57 a exciderint , quae sententia est 
Luciani Muelleri de re metr. p. L. p. 44. ipsi alias forsan 
hanc quaestionem cum eis quae cohaerent pertractabimus. 
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cetenim idem Holdcnis indicavit Putaencum non esse saeculi 
IX vel X, sed potius XI. 

II (6) Giielferbytanus mst. extrav. 260, quem Ritschelio 
intercedente liuc transmissum contuli ipse, descripsit hunc 
quoque librum Morkelus 1. c. p. V sq. eiusque folia 40 quae 
sequentibus sunt antiquiora saeculo XII ineunti assignavit, 
sunt tamen facile aliquanto recentiora. inde a folio 41 (ep. 

XX I7a) rccentior incipit manus eademque et foli 39 b ulti- 
mum versum (XX 112), cui a manu priore vacuum spatium 
relictum erat, supplesse videtur, desinit autem hic liber ep. 

XXI V. 12. abhinc folium opplcvit rccentior etiam manus 
de rebus sacris disserendo, at horum paucissima comparent, 
super quibus manus saeculi fortasse XV scripsit; hic non esi 
tolus liber hic quod sic (?) .... extremum autem verbum ex- 
pedire non potui. . at vel intra fines versuum indicatos multa 
libro male habito vel perdita sunt vel legi nequeunt. XX 113, 
114 et initium 113 desunt foli (40) summa parte desecta, in 
sequentibus haud pauca oblitterata sunt, 155 — 175 folio ut dixi 
superne mutilo ceteris madore tantum non omnibus exesis legi 
nequeunt, deinde in folio sequenti (4l) quod est extremum, 
cum obliquo tmucatum sit, demum inde a v. 208 versuum sin- 
gulorum laciniae in versum maiores legi possunt, a v. 216 
usque ad 239 expe<lita lectio est, in folio verso paucula tan- 
tum verba dignoscuntur versuum 9, 10, II, 12 epistulae XXI. 
ceterum huius libri scripturae vel in ea parte quam prior 
manus administravit tales sunt, ut ad ordinem librorum peius 
interpolatorum prope accedere videatur, omnino hunc codi- 
cem a Merkelo iusto pluris factum crediderim. 

Inferioris generis exemplaria creberrima per bibliothe- 
cas dissipata inveniuntur, at non fere nisi erratis quibusdam 
et coniectis differunt, atque horum elegi quattuor*), quae nolo 
sano contendere ceteris a bonitate vel antiquitate praecellere. 

III (L) Laurentianus plut. XXXV cod. 27, membranaceus 
forma IV maiore, constans foliis 69, cuius conlationem ad XX 
et XXI debeo Vlrico Koehloro. continet hic liber praeter he- 
roicum carmen dc quutuor complexionibus hominum vel de medicamine 
surdorum Ovidi nomino inscriptum heroidas exceptis IV V XV 
integi'as. epistula tamen XXI inde a v. 8 in charta recentiore, 
ut scribit Koehlerus, altera manu exarata est. atque hanc qui- 
dem esse saeculi XV, priorem saeculi XIV ex Bandini verbis 
catal. II p.237 licebit conligere: codex saec. XIV, aliquibus in locis 


') Conlatos habebam ad XX et XXI 1 — 12 otiam hos libros: Pa- 
risinos VUO.I ot 8213, Guelferbvtaimm Oud. IGl, Laurentianum plut. 
XXXVI cod. 28. hoc unum commemoro, quod XX 3 Laurentianus illo 
librari vcl lapsu vcl coniectura habet qd'. ipse conieceram quod. 
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saeculi Xl^ suppletus, conlatus idem {Mediceits) est ab llcinsio, 
quem tamen saepius deprehendes errantem in adnotatis variis 
scripturis. 

IV (P 2) Parisinus 7994 olim Mentelianus, saeculi XIII. 
epistulae XX desiderantur versus 1 — 15 folio uno (23) inter- 
cepto. post V. 12 epistulae _XXI subscriptum est: Explicil 
Ovidius epistolarum Incipit inatia eiusdem, contulit mihi hunc 
librum ad XX et XXI 1 — 12 cum aliis Parisinis Holderus. 

V (8) Codex bibliothecae Sessorianae (monasteri S. Croce), 
qui in catal. est CIX, sed sub n. CX asservatur, membra- 
naceus formae VIII, teste Heifforscheidio, cui debeo conla- 
tionem ad XX et XXI 1 — 12, saeculi XIV. continet nihil 
praeter epistulas Ovidianas, post XXI 12 subscriptum est: 
Explicit Ovidius epistolarum. Deo gratias. Arnen. 

VI (P 3) Parisinus 7997 (Mazarineus) membranaceus sae- 

culi XV exeuntis vel XVI foliis constans 195. continentur Ovidi 
epistularum libri III (sic) amores Ibis Sapphus epistola ars 
amandi et remedia, ad partes vocavi hunc librum demum 
ab XXI 12, quoniam in praecedentibus non poterat ullius* 
usus esse, desinit in v. 144 epistulae Cydippae cum sub- 
scriptione: P. Ovidii Nasonis epistolarum liber finit, is codex 

vix dubito quin sit Sarravianus Heinsi, quamquam variae 
lectiones ex Sarraviano ab illo allatae identidem discrepant, 
sed videtur hic quoque interdum diversa confudisse, contulit 
mihi versus 144 Ilolderus. 

VII (r) Ovidi editio cum Bononiensi princeps, quae prodiit 
Romae {apud Smeynheim et Pnnnartz) 1471 et 1472. in hae 
superscriptum est epistulae XXI: Cydippe Acontio herodum (sic) 
Ovidii ultima recc7iS reperta, secuntur epistulae 144 versus post- 
que eos Quinti Ovidii Nux. discrepantias notavi inde a v. 13 

^ epistulae Cydippae, contulit ad versus 144 Holderus rarissimae 
editionis exemplar regium Parisinum. 

VIII (v) editio Veneta anni 1486 ab Iloldero Parisiis ad XXI 
conlata, quam ceteris Venetis Ovidi ferunt esse meliorem, 
atque habet ea Cydippae epistulam totam, subieci autem huius 
quoque libri discrepantias tantum inde a v. 13 epistulae XXI. 

Poteram quoque Guelferbytani qui tortius est in I. Ch. 
labui editione (Gud. 297) variam scripturam ad XXI 13 — 144 
olim a me enotatam adicere. sed nihil ille peculiare habet 
praeter scribendi errores innumeros, nam neglegentissime 
exaratus est. omnino LP3G3rv ita concordant, ut appa- 
reat , ex eodem omnes sat antiquo libro paucis exemplaribus 
interiacentibus deductos esse, qui et cum integer esset et 
duorum foliorum iactura in fine mutilus descriptus sit. ad po- 
sterius apographum redeunt P 3 G 3 r , ad prius v et inde ab 
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epistulae XXI versu, 8 L. nec enim dubium est, quin primo 
L desierit in v. 12 ep. XXI, quattuor versibus in extremo 
folio recto scriptis, dein cum codex quidam integram Cy- 
dippae epistulam continens offerretur, extremo folio abscisso 
novisque alligatis saeculo forsan XV exeunte mancum exem- 
plar sit completum, at cum librorum P3 G3 v artiorem affini- 
tatem evincat communio vitiorum quae habent in versibus ep. 
XXI 34, 40, 45, 71, 80, 109, 123, 129, 144, non dubitabimus, 
quin in v usque ad v. 144 codex quidam ab mutilo archetypo 
derivatus librisque P 3 G 3 gemellus adseitus sit. discrepat 
cum r, in quo emendatoris constantia vestigia apparent, tum 
maxime L. 

Virorum doctorum coniecturas adseripsi selectas. 

Denique Planude.ac meta phrasl s vel particula num 
lucem mereretur, postquam perlegi apograpbum ab Holdero 
accuratissime confectum, dubitabam p.aullisper. nam apparet, 
Planudem usum esse vili quodam libro eius generis, cuius 
^excenta nos possidemus exemplaria, ac bonum hominem de- 
sudasse in eisdem fere corruptis sensuque haud raro cassis ver- 
sibus exprimendis, qui hodie leguntur in interpolatis libris, et 
quidem affatim crassa Minerva rem impeditam administravit 
neque apprime Latine doctum seso praestitit, quando quidem 
v.'c. satis lepido conciliare (consiliare) XX 24 vertit av/i^ov- 
Xevcio ac participium clatisa XX 242 xXilg. cum nihilo setius 
hoc serae at satis adhuc purae Graecitatis monumentum iam 
ex parte edam, hoc nolo ea re excusare, quod integrum Len- 
nepius erat editurus (cf. Leunepi praef. heroid. p. VII sq.), 
.aut quod viri docti tota volumina versionum Planudearum 
nullo ferme pacto hac utiliorum certatim ediderunt, sed si nil 
aliud certe hoc ex istis pagellis discatur ab eis quorum inter- 
est, Planudeam versionem ad emendandas epistulas Ovidianas 
nullius esse usus, ut si cui forte totius editae versionis deside- 
rium fuerit, is hoc iam specimine, contentus sit futurus, con- 
tinetur autem Planudea metaphrasis codice Gr. bibi. Paris, 
imper. 2848 (3345 apud Montefalconinm) chartaceo saec. XV 
exeuntis, fol. 265 a usque ad 340 a, praecedit raet.omorphoseon 
metaphrasis ab eodem Planude conscripta, quod in primum 
editis faciendum praecipiunt, apograpbum dedi integrum cor- 
rectis non nisi accentibus et interpunctione aliisque quibus- 
dam pusillis erratis, coniecturas meas et quasdam amicorum 
in infima pagina adnotavi. 
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EPISTVLAE OVIDIANAE XX ET XXI 


Acontiua Cydippae 

Pone metum; nihil hic itenim iurabis amanti. 

promissam satis est te semel esse mihi, 
perlege, discedat sic corpore languor ab isto, 
quod meus est ulla parte dolerc dolor. 

5 quid pudor ora subit? nam sicut in aede Dianae 
suspicor ingenuas erubuisse genas, 
coniugium pactamque fidem, non crimina, posco: 
debitus ut coniunx, non ut adulter, amo. 
verba licet repetas, quae demptus ab arbore foetus 
10 pertulit ad castas me iaciente manus: 

^ invenies illic id te spondere, quod opto , 

te potius, virgo, quam meminisse deam, 
nunc quoque idem teneo , sed idem tamen acrius illud : 
adsumpsit vires auctaqne fiamma morast, 

Adnotatio critica, titulum ACOKTIVS CY !ii'PPAF. habet P 1. 
iu P2 V. 1 — 15 desunt folio uno abscisso, v. 1 nichil et michi con- 
stanter omnes excepto Pl. — v. 2 periuram G. — v. 3 tangor L S. — 

• 

V. 4 <fui libri, scripsi quod, dolore Pl S, dolere O L. — v. 5 pudor 
ante Pl G L, pudor an {an pro an) S, pudor ora aliquot codices inter- 

u 

polati et editiones veteres. — v. 8 debitos Pl. coniux Pl L. — v. 10 
i 

incente G. — v. 13 nunc quoque idem timeo, sed idem tamen acrius illud\ 
(Ifleumpsit vires» auvtaque flamma mora est vulj^o distinguunt, quam mu- 
tavi interpunctionem. timeo libri, Oudendorpius, cupio Bentlcius, 

cuius emendationes Ovidianae sunt in Ovidi editione Oxonieusi a. 1826 

m 

vol. V. — V. 14 adstmpsit P 1, assumsit G, assumpsit ceteri, flaminaora 
est Pl, flama mea est S. 
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15 qiiiquo fuit nuraquam parvus, nunc tempore longo 
et spe, quam dederas tu milii, crevit amor, 
spem mihi tu dederas, meus hic tibi credidit ardor: 
non potes hoc factum teste negare dea. 
adfuit et praesens ut erat tua verba notavit 
20 et visast mota dicta tulisse coma, 
deceptam dicas nostra te fraude licebit, 
dum fraudis nostrae causa feratur amor. 

[fraus mea quid petiit, nisi uti tibi iungerer uni? 
id me, quod quereris, conciliare potest.] 

25 non ego natura nec sum tam callidus usu: 
solertem tu me, credo, puella, facis, 
te mihi conpositis, si quid tamen egimus, arte 
adstrinxit verbis ingeniosus Amor, 
dictatis ab eo feci sponsalia verbis, 

30 consultoquo fui iuris Amore vafer. -■ 

sit fraus buic facto nomon dicarquo dolosus, 
si t.amen est quod ames velle tenere dolus. 


v. 15 noni/iiam G, nec tempore P 1 G L. — v. IG et spes P 1 , qui 

Kit 

a prima mauu habebat et spe L S, ex spe G L P2. ereuit Pl, crescit 
L S. G omisit verba tu mihi — dederas, dciiule recentior m. adseri- 
psit tu mihi ci'escil amor, spem mihi tu dederas meus. — v. 17 tibi omisit L. — 

noM d nt 

V. 18 hoc potes P 2. — v, 19 atfuit P 1 , a/fuit ceteri, uteralna P l. 
— V. 20 notasse P2. hic v. graviter interpolatus videtur, cf. fast. U 
846, met. IX 261 etc. forsan poeta ita fero scripserat: ei visast motu 
(nutu) signa dedisse bona, cf. amor. III 2, 58, ep. VII 96. signa dedisse 

u 

iam Slichteiihorstius. — v. 21 nostra framte licebit P 1, licebit a sec. m. in 
rasura. — v. 22 sic fraudis G. — v. 2.H lioo ilistichoii ant valdo mendo- 

d i 

sum aut spurium iudicavit N. Heinsius. ffuipetit nisi ut Pl, 7iisi quod 
G L P2, nisi uti aliquot libri et editiones. — v. 24 consci/iare potes S, 
potes P2 Ll. — V. 25 non smn tam L 2. calidus L2 S ot calidus usus iu 
callidus usu correctum Pl. — v. 26 solertum Pl, soUerlem ceteri. — v, 27 
compositis libri, a me Pl, arte G L P2 S. cf. quae de hoc v. disputavi 
p. 61 sq. n. 1. — V. 28 adstrixit Pl, astrinxit G P2, astrinsit L, ah- 

auUo 

strinxit S. — v. 30 consumptoque Pl L S, consumptoque P2, consum- 

u 

toque G, consulioque L P2. faver G. — v. 32 amas S. dolos G. 
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en iterum scribo mittoque rogantia verba: 

altera fraus haec est quodque queraris habes. 

35 si noceo, quod amo, fateor, sine fine nocebo, 
tequc, peti caveas tu licet, usque petam, 
per gladios alii placitas rapuere puellas-: 
scripta mihi caute littera crimen erit? 
di faciant possim plures inponcro nodos, 

40 ut tua sit nulla libera parte fides ! 
mille doli restant, clivo sudamus in imo. 

ardor inc.Kpertum nil sinet esse meus. 

[sit dubium possisne capi , captabere certe, 
exitus in dis est, sed capiere tamen.] 

45 ut partem effugias, non omnia retia falles, 
quae tibi quam credis plura tetendit Amor, 
si non proficient artes, veniemus ad arma, 
inque tui cupido rapta ferere sinu, 
non sum qui soleam Paridis reprehendere factum, 

50 nec quemquam, qui, vir posset ut esso, fuit. 

nos quoquo — sed taceo, mors huius poena rapinae 
ut sit, erit, quam te non habuisse, minor, 
aut esses formosa minus, peterere modesto; 
audaces facie cogimur esse tua. 

55 tu facis hoc oculique tui, quibus ignea cedunt 
sidera, qui flammae causa fuere meae, 
hoc faciunt flavi crines et eburnea cervix 

quaeque, precor, veniant in mea colla manus 


V. 34 quodqueraris Pl. — v. 35 sie L. — v. 36 teque petam caveax 
tu lieet ipse petam P t I, P2, teque petam eeweas tu licet ipsa petam G S, 
teque petam caveas tu lieet ipsa peti quattuor liBri Heinsi, qui conie- 
cit teque, peti caveas tu licet, usque petam. — v. 37 placidas Pl G L 
P2. — v. .39 dii L 1’2 S. possem Pl L, inponere Pl, imponere ce- 
teri. — v. 41 mille modi L S. subdamus in uno L. — v. 42 sinit G L, 

W 

sin P2. — V. 43 sq. circumscripsi. — v. 44 in diis P 2 S, insidiis L. — v. 46 
ci'edas Heinslus. — v. 47 proficiunt G, profiviant L. — v. 48 inque lui 

mti 

cupidus ct in margine inque rneo cupido Pl, inque tui cupido G, inque 
mei cupido P2 S, inque meo cupidi Heinsius. — v. 49 solieam Paridis 

_r I 

reprendere S, dependere G. — v. 50 posse u/ Pl, possit L P2 S. — 

qut 

V. 53 p esses P2. — v. 55 tu facis oculique Pl. — v. 57 flavi faciunt O. 






f 
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et decor ct vultus sine rusticitate pudentes 
60 et Thetidis qualis vix rcar esse pedes, 
cetera si possem laudare, beatior essem: 
nec dubito totum quin sibi par sit opus, 
hac ego coiipulsus non est mirabile forma, 
si pignus volui vocis habere tuae. 

65 denique, dum captam tu te cogare fateri, 
insidiis esto nescia capta meis. 
in\’idiam patiar, passo sua praemia dentur: 
cur suus a tanto crimino fructus abest? 
[Hesionen Telamon, BriseYda cepit Achilles, 

70 utraque victorem nempe secuta vinim.] 
quamlibet accuses ct sis irata licebit, 
irata liceat dum mihi posse frui. 
idem qui facimus factam tenuabimus iram : 
copia placandi sit modo parva tui. 

75 ante tuos liceat flentem consistere vultus 
et liceat lacrimis addere verba suis 
utque solent famuli, cum verbera saeva verentur, 
tendere submissas ad tua crura manus, 
ignoras tua iura. voca, cur arguor absens? 

80 iamdudum dominae more venire iube. 
ipsa meos scindas licet inperiosa capillos 
oraque sint digitis livida nostra tuis: 


v. 60 qualfx G L P 2 8. reor G I. S. — v. 62 /« piirs sit P 1 , tua 
pars sil G L P2 S, silii par sit nlii libri interpolati. — v. 63 rom- 
putsus libri. — v. 66 capta puella meis libri, sed puella inlatnm ox 
a. a. I 458 vcl ep. XXI 122 (cf. amor. II 12, 8, rem. 554, ep. XH 
92 eto.). scripsi nescia capta ex a. a. I 4.58. — v. 67 patior L S. 

U 

V. 68 /rarius P 1. — v. 69 //esionem (heiamon G L S, hesiotiem P 2. 
brisedn 0, hreseida caepit AcMUis Pl. — v. 09 «q. circumscripsi, cf. 
Briseidis epist. 69. — v. 71 Hhebit a m. pr. G. — v. 72 dum modo 
P2. — V. 73 fecimus P2. — v. 74 sil modo placandae copia pat'va tui S 
placandae L. — v. 75 flentes Pl, flenlem liceat P2. — v, 76 adej'€ verba 

a 

sui Pl, verha meis L P2 S. — v. 78 tendam P2. stanisa sed Pl, sum- 
missas sub G P2, submissas sub S. iua iura P2. — v. 79 auguror a pr. m. G. 
— V. 81 inperiosa Pl G, imperiosa ceteri. — v. 82 aspera nostra tuis G, 
aspera facta tuis L, livida facta meis 8. 


Digitized by Googie 


141 


omnia perpetiar: tantum fortasse timebo,, 
corpore laedatur ne manus ista meo. 

85 sed neque conpedibus nec me conpesco catenis: 
servabor firmo vinctus amore tui. 
cum bene se quanturaque volet satiaverit ira, 
ipsa tibi dices: ‘quam patienter amat!’ 
ipsa tibi dices, ubi videris omnia ferri: 

90 ‘tam bene qui servit, serviat iste mihi!’ 
nunc reus infelix absens agor, et mea cum sit 
optima non ullo causa tuente perit, 
hoc quoque quod quereris sit scriptum iniuria nostrum: 
quod de me solo nempe queraris habes. 

95 non meruit falli mecum quoque Delia, si non 
vis mihi promissum reddere, redde deae. 

[adfuit et vidit, cum tu decepta mbebas, 
et vocem memori condidit aure tuam.] 
omina re careant. nihil est violentius illa, 
lOO cum sua, quod nolim, numina laesa videt. 

[testis erit Calydonis aper, nam scimus, ut illo 

V. 83 tantum hoc L. — v. 85 compedibus libri, conpesce Pl, com^ 
pesce ceteri. — v. 87 quantum volet S, quantumque voles Heinsius. 
satiaverit iVff Pl. — v. 89 ferre libri, scripsi ferri. — v. 91 agor ab^ 
sens L. mea cum sii a sec, m. in rasura Pl, cw?* sit S. — v. 92 ob~ 
tima G. tunente eraso priore n et in margino scripto /' timente Pl. 
periit S. — v. 93 hoc quoque quod . . . lus sit tribas litteris inter quod 

tU 

et uis erasis Pl. hoc quoque quod tu vis scriptum iniuria nostra, in 
quibus sit et, aliis deletis, tu vis a sec. m. exaratum est, G. hoc quod 
amor iussit scriptum est iniuria nostra L et, nisi quod nostri habet, S. 
hoc quoque quod iussit scriptum est iniuria mostri P 2. scripsi hoc quoque 
quod quereris. — v. 94 quid P2. solo de me G. — v. 95 non meaim falli 
meruit G, non falli meruit mecum P 2. — ? v. 90 reddere omissum deindo in 
margine adseriptuin Pl. — v. 97 sq. circumscripsi, cf. v. 19. adfuit Pl, 
affuit ceteri. — v. 98 memori vocem P2 S. ore suo G. — v. 99 omjiiti 
correctum in omina Pl, omnia P2. nil cui superscriptum est nichil G. 
cf. Lucianum Muellerum de re metr. p. 47. in S v. 99 — 178 inter- 
ciderunt uno folio abscisso. — v. 100 quod nolim Pl, quae nolim G supra 
quae scripto t, sed ipsa varia lectio deest, quod noluit L, quod nolit P2. — ■ 
V. lOlsq. adulterinos ccnsuermit Heinsius et Schradenis. sed v. 101 — 107 
toti haud dubio interpolatoris suut iudeeti. testis adest P2, testis erit .. . 
lydon ... apei' manco versu ab sec. m. in margine completo 7iam 
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sit magis. in natum saeva reperta parens, 
testis et Actaeon quondam fera creditus illis, 
ipse dedit leto cum quibus ante feras, 

105 quaeque superba parens, saxo per corpus oborto, 
nunc quoque Mygdonia ilobilis astat liumo.] 
ei milii, Cydippe! timeo tibi dicere verum, 
ne videar causa falsa monere mea. 
dicendum tamen est. boc est, mihi crede, quod aegra 
110 ipso nubendi tempore, saepe iaces: 
consulit ipsa tibi, neu sis periura Laborat 
et salvam salva te cupit esso tide. 
inde fit ut, quotiens existere perfida temptas, 
peccatum totiens corrigat illa tuum. 

115 parce movere feros animosae virginis arcus: 
mitis adhuc fieri, si patiarc, potest, 
parce, precor, teneros corrumpere febribus artus: 
servetur facies ista fruenda mihi: 
serventur vultus ad nostra incendia nati, 

120 quique subest niveo lenis in ore rubor, 
hostibus et si quis no fias nostra repugnat 
sic sit, ut invalida te solet esse mihi, 
torqueor ex aequo vel te nubente vel aegra, 
dicere nec possum , quid minus ipse velim. 

125 maceror interdum , quod sim tibi causa dolendi , 
teque mea laedi calliditate puto. 

ut Illo Pl. ra et is a pr. ra. superscripta sunt, genuinis litteris 

e a 

eailem (|ua .alterum hbmisticliium rasura exhaustis, calidonts et illo G. 
V. 102 sevas P2. — v. 103 atheon L. creditur Pl. — v. t06 ntan 

r« frum 

quoque P 1. viigdonca L. — v. 107 dicever . . . tribus litteris erasis P 1. 

— V. 108 falsa causa \j, movere G. — v. 109 in repetito est fortasse vi- 

« 

tiiim ^itet. discendum erasa s littera Pl. — v. 110 iacis Pl, — v. 113 

1 « 

edds • re Pl. — v. 115 artus Pl ct cum varia scrip^ra arcus L, 

V. IIC nutis Pl. padere G. — v. 119 servetur ct natus L, fortasse voltus 
a pr. m. Pl, — v. 120 levis in ore pudor, cui superscriptum ru5or, L, — 

V. 121 ne fidas a pr. m. Pl, fias ne ct repugnet (?) G. — v. 124 nec 

we 

possum G. ipse velim Pl, esse velim L 1*2. — v. 125 quod sitm Ubi 
causa doloris L. 
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in caput a nostrum dominae perinria, quaeso, 
eveniant! poena tuta sit illa mea! 
ne tamen ignorem quid agas, ad limina crebro 
130 anxius huc illuc dissimulanter eo: 

subsequor ancillam furtim famulumque requirens, 
profuerint somni quid tibi quidve cibi, 
me miserum, quod non medicorum iussa ministro 
effingoque manus insideoque toro! 

135 et rursus miserum, quod me procul inde remoto 
quem minime velim forsitan alter adest! 
ille manus istas effingit et adsidet aegrae, 
invisus superis cum superisque mihi, 
dnmque suo temptat salientem pollice venam, 

140 candida per causam brachia saepe tenet, 
contrectatque sinus et forsitan oscula iungit: 
officio merces plenior ista suost. 
quis tibi permisit nostras praecerpere messes? 
ad spes alterius quis tibi fecit iter? 

145 iste sinus mens est, mea turpiter oscula sumis: 
a mihi promisso corpore tolle manus! 

[improbe, tollo manus! quam tangis, nostra futurast: 
postmodo si facies istud, adulter eris, 
elige de vacuis, quam non sibi vindicet alter: 

150 si nescis, dominum res habet ista suum, 
nec mihi credideris, recitetur formula pacti. 


V. 127 in rnput nostrum Pl, i«yue caput nostrum G L, in caput et no- 
strum P2, in caput o nostrwn Heinsiiis, in caput d nostrum Lucianus Muel- 
lerus. — V. 128 sit tota L. — v. l.SO hoc illud et a sec. ra, hac illae P 1. 
dissimulantur quod correxit sec. m. G. — v. 131 famulamque requiro L, 
quirens a rec. m. suppletum G. — v. 132 sompnih P2. — v. 134 efingo- 
que manits insiriioque doro quod correctum ost thoro Pl, thoro G L P2. — 
V. 135 remoto Pl, removi G h P2. — v. 136 velim Pl, vellem ceteri, ohest G. — 

{ it a ^ i 

V. 137 isla sed finge ei codside aegrae Pl, figii cui astringit adseriptuni 
est L, stringit qnod sis facis egre P2. — v. 139 icmlat G, tentatVi L. 

e 

salientes pollice venas L. — v. 141 iungit G. — v. 144 ad spis correctum 

$ 

in ad spes Pl. — v. 145 menses Pl. — v, 147 — 155 circumscripsi. — 
V. 148 facias P2. — v. 149 sibi non L. vendirai P 2. — v. 150 st do- 
minum nescis P2. — v. 151 facti a pr. m. G. 
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npu falsam dicas esse, fac ipsa legat, 
alterius thalamo , tibi nos , tibi dicitaus , exi ! 
quid facis hic? exi! non vacat iste torus.] 

135 nam quod habes et tu gemini verba altera pacti, 
non erit idcirco par tua causa meae, 
haec mihi se pepigit, pater hanc tibi, primus ab illa, 
sed propior corte quam pater ipsa sibist. 
promisit pater hanc, haec et iuravit amanti. 

160 ille homines, haec est testificata deam, 
ille timet mendax, timet haec periura vocari: 
num dubitas, hic sit maior an ille metus? 

[denique, ut amborum conferre pericula possis, 
respice ad eventus: haec cubat, ille valet.] 

165 nos quoque dissimili certamina mente subimus: 
nec spes par nobis nec timor aequus adest, 
tu petis ex tuto: gravior mihi morte repulsast, 
idque ego iam, quod tu forsan amabis, amo. 
si tibi iustitiae, si recti Cura fuisset, 

170 cedere debueras ignibus ipse meis. 

nunc quoniam ferus hic pro causa pugnat iniqua, 
ad quid, Cydippe, littera nostra redit? 
hic facit ut iaceas et sis suspecta Uianae: 
hunc tu, si sapias, limen adire vetes. 

175 hoc faciente subis tam saeva pericula vitae, 

atque utinam pro te, qui movet illa, cadat! 
quem si reppuleris nec, quem dea damnat, amaris, 
et. tu continuo, certe ego salvus ero. 

V. 152 face a pr. ni. G, fac illa L. — v. 155 vocabulum quod fuit 
inter tu et verba detritum est in P 1, qui in margine habet humani, 
tu verba humani altera L, tu verba humana altera P2. in G hi versus 
evanuerunt, v. praef. gemini Merkelus. — v. 158 proprior Pl. — v. 169 
haec ipsa iuravit L. — v. 161 hic metuit mendax libri, scripsi ille timet 

t 

mendax, haece periura Pl, hec et periura L, mendax haec et periura P2. 

— V. 162 an dubitas Pl, non dubitas P2, num dubitas h, — v. 163 sq, 
circumscripsi. — v. 168 idque ego quod iam tu L. — v. 170 credere P 1. — 

d 

V. 172 adq-, .... ppe P 1. — v. 175 P 1 deficit. — v. 176 — 178 valde suspecti. 

— V. 176 illa P2 et a pr. m. G, ille L et correctus G. — v. 177 repuleris 
vulgo, dampnat L P2. — v. 178 et continuo in margine tu suppleto G. 
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siste metam, virgo, stabili potiere salute: 

180 fac modo polliciti conscia templa colas, 
non bove mactato coelestia numina gaudent, 
sed quae praestandast et sine teste fide, 
ut valeant, aliae ferrum patiuntur et ignes, 
fert aliis tristem sucus amaras opem. 

186 nil opus est istis: tantum vperiuria vita, 

teque simul serva meque datamque fidem, 
praeteritae veniam dabit ignorantia culpae: 
exciderant animo foedera lecta tuo. 
admonita es modo voce mea modo casibus istis, 
190 quos, quotiens temptas fallere, ferre soles, 
his quoque vitatis in partu nempe rogabis, 
ut tibi luciferas afferat illa manus, 
audiet, heu repetens quae sint audita: requiret, 
iste tibi de quo coniuge partus eat. 

195 promittes votum: scit te promittere falso, 
iurabis: scit te fallere posse deos, 
non agitur de me: cura maiore laboro: 
anxia sunt vitae pectora nostra tuae, 
cur modo te dubiam pavidi flevere parentes, 

200 ignaros culpae quos facis esse tuae? 
et cur ignorant? matri licet omnia narres. 

nil tua, Cydippe, facta ruboris habent, 
ordine fac referas, ut sis mihi cognita primum, 
sacra pharetratae dum facii ipsa deae, 

205 ut te conspecta subito, si forte notasti. 


H 

•4 


V. 180 poticiti S, — v* 181 non G S, nec L P2. — v. 183 sq. ut ex 
rem. 227 sqq. confemiminatos non inmria suspectat C. Zangcmcistcnia. 
cf. etiam amor. III 11, 8. at simul v. 185 sq. expellendi, cf. fast. IV 926, 
ex P. II 7, 84, trist. V 14, 20. panan(ur a pr. m. G. — v. 184 sucus L, 
succus G P2 S. — V. 189 anunonita P2. atm casibus G L S. — v. 190 
(emias a pr. m. G, pergis S. — v. 193 audiet haec G L P2 S, audiei 
et ed. Kom. 1471. scripsi audiet^ heu, sunt audita L S. — v. 194 ipsa 
libri, scripsi iste et mutavi interpunctionem, erat L. — v. 195 promittis 
P2, — V. 198 amia L. — v. 200 cur licet esse P2. — v. 201 haec 
ignorant P2, et cur ignorent G. — v. 204 facit codex unus interpolatus, 
facis reliqui, illud coi. etiam Cuperus in Burmanni syll. epistt. II 
p. 700. V. quae disputavimus p. 55 ct in addendis ad h. p. 

DILTHEY, CAT.T.IM. 10 
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restiterim fixis in tua membra genis 
et, te dum nimium miror, nota certa furoris, 
deciderint humero pallia lapsa meo. 
postmodo nescio qua venisse volubile malum 
210 verba ferens doctis insidiosa notis: 

quod quia sit lectum sancta praesente Diana, 
esse tuam vinctam numine teste fidem, 
ne tamen ignoret, scripti sententia quae sit, 
lecta tibi quondam nunc quoque verba refer. 

216 ‘nube, precor’, dicet, ‘cui te bona numina iungnnt, 
quem fore iurasti, sit gener ille mihi: 
quisquis is est, placeat, quoniam placet ante Dianae’. 

talis erit mater, si modo mater erit, 
si tamen et quaerat, quis sim qualisque, videto: 

220 inveniet vobis consuluisse deam. 

insula Carthaeis quondam celeberrima nymphis 
cingitur Aegaeo, nomine Cea, mari, 
illa mihi patriast. nec, si generosa probatis 
nomina, despectis arguor ortus avis. 

226 sunt et opes nobis, sunt et sine crimine mores, 
amplius utque nihil, me tibi iungit amor, 
appeteres talem vel non iurata maritum: 
iuratae vel non talis habendus erat, 
haec tibi me in somnis iaculatrix scribere Phoebe , 

230 haec tibi me vigilem scribere iussit Amor: 
e quibus alterius mihi iam nocuere sagittae, 
alterius noceant ne tibi tela, cave. 


V. 207 ut te P2. — v. 208 deciderant L. — v. 200 post ego O, nescio 

quo P2. — V. 210 dictis G. — v. 212 tua victam G, tuam victam S. 

V. 213 ne tamen ignorent G, nec tamen ignorent h, ne tamen ignerrant S, 

ne tamen ignoret quae sit sententia scripti P2. — V. 215 nomina G. 

V. 217 tontavi placuit quoniam ante. — v. 210 sed tamen P2. si tamen 
inquirat Hcinsiiis. — v. 220 nobis L 8. — V. 221 coricii* G P2, chorin- 
thiis L , corrintAiis 8 , Carthaeis ButtmiCnnus mythol. II p. 120 sq. , cf. 

Sclincidewinum ad Ilcraclid. pol. c. 0. — v. 223 probaris L P 2. 

V. 224 auguror ortus aquis G, aquis etiam L 8, aquis in avis correctum 
P2. — V. 225 et sunt sine .8. — v. 22G iungat G L. — v. 229 insopnis 
L, in sompnis P2 8. — v. 230 vigilans G L P2 8, vigilem duo IJur- 
inanni. — v. 231 ex quibus L. 
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iuncta salus nostrast: miserere meique tuique. 
quid dubitas unam ferre duobus opem? 

235 quod si contigerit, cum iam data signa sonabunt 
tinctaque votivo sanguine Delos erit, 
aurea ponetur mali felicis imago 

causaque versiculis scripta duobus erit: 

‘effigie pomi testatur Acontius huius, 

240 quae fuerint in eo scripta, fuisse rata.’ 
[longior infirmum ne lasset epistola corpus, 
clausaque consueto sit tibi fine: vale!] 


CydippeAcontio 

Pertimui scriptumque tuum sine murmuro legi, 
iuraret ncquos inscia lingua deos, 
et puto captasBcs iterum, nisi, ut ipse fateris, 
promissam scires me satis esse semel. 

5 nec lectura fui: sed, si tibi dura fuissem, 
aucta foret saevae forsitan ira deae, 
omnia cum faciam, cum dem pia tura Dianae, 
illa tamen iusta plus tibi parte favet. 

[utqne cupis credi, memori te vindicat ira. 
io talis in Hippolyto vix fuit illa suo.] 
at melius virgo favisset virginis annis, 
quos vereor paucos ne velit esse mihi, 
languor enim causis non apparentibus haeret, 
adiuvor et nulla fessa medentis ope. 

15 quam tibi nunc gracilem vix haec rescribere quamque 
pallida vix cubito membra levare putas? 
huc timor accedit, nequis nisi conscia nutrix 

V. 233 est omisit S. — v. 235 conlingerit S. rnla signa Cuperus 1. c. II 
p.700. — V.241 sq. non minus spurii quam ep. XIV 131 sq. v. 242 insulsus. 

Cidipe Acontio P2 S. — v. i me semel esse salis P2. — v. 7 t/aira 
P2 S. — V. 9 sq. circumscripsi. — v. 10 ypolilo P2 S. — v. 12 veireor S. 
liic deficiunt G P2 S. — v. 13 langnr P3rv. — v. 16 tabida vix Bent- 
leius, sed cf. met. XIV 7.34, cp. XI 77. puta r Bentlcius. — v. 17 
nunc timor L P3 v r, huc timor Ileinsius. 
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colloqnii nobis sentiat esse vices, 
ante fores sedet haec quid agamque rogantibns intus, 

20 ut possim tuto scribere, ‘dormit’ ait. 

mox ubi secreti longi causa optima, somnus, 
credibilis tarda desinit esse mora, 
iamque venire videt, quos non admittere durumst, 
excreat et dicta dat mihi signa nota. 

25 sicut erant properans verba inperfecta relinquo 
et tegitur trepido littera coepta sinu, 
inde meos digitos iterum repetita fatigat: 
quantus sit nobis aspicis ipse labor, 
quo peream si dignus cras, ut vera loquamur: 

30 sed melior iusto quamque mereris ego. 
ergo te propter totiens incerta salutis 
commentis poenas doque dedique tuis? 
baec nobis formae te laudatore superbae 
contingit merces? et placuisse nocet? 

36 si tibi deformis, quod mallem, visa fuissem, 
culpatum nulla corpus egeret ope. 
nunc laudata gemo, nunc me certamine vestro 
perditis, et proprio vulneror ipsa bono, 
dum neque tu cedis nec se putat ille secundum, 

40 tu votis obstas illius, ille tuis. 

ipsa velut navis iactor, quam certus in altum 
propellit Boreas, aestus et unda refert: 
cumque dies caris optata parentibus instat, 
inmodicus pariter cor]>oris ardor adest. 

v. 19 inler L P3 v, intus r, idem coi. Heinsius. — v. 21 longe 
P3rv, longi Ij. — v. 23 cumque Gronovius. — v. 24 ficta L P3 r v, 
tecta Heinsius, dicta Hurmannus. — v. 26 sicut eram LP3rv, sicut 
erant ^iliclitenliorstius. cf. amor. II 5, 43, met. III 178, VI 244, XIII 
.585 alia, imperfecta L P3 i*v. — v. 2G cauta L P3 r v, scripsi coepta. 
— V. 27 meus digitus r. — v. 28 falsus lalinius. iste labor r. — v. 29 
quae peream L P3, que r, quae pereant v. qua peream vel quo pereant 
Heinsius. — v. 30 moreris v. ero L P3. — v. 34 continget P3 v. 

er 

V. 38 proditis P3, proditis L r v. — v. 39 credis L. — v. 40 optas P3 v. 

V. 43 quonupte r. eJaris L. — v. 44 immodicus LP3rv. inest L rv 

ad * 
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45 ei mihi , coniugii tempus crudelis ad ipsum 
Persephone nostras pulsat acerba fores! 
iam pudet, et timeo, quamvis mihi conscia non sim, 
offensos videar ne meruisse deos, 
accidere haec aliquis casu contendit, et alter 
50 acceptum superis hunc negat esse virum, 
neve nihil credas in te quoque dicere famam, 
facta veneficiis pars putat ista tuis, 
causa latet, mala nostra patent, vos pace movetis 
aspera summota proelia, plector ego. 

55 dic mihi, nunc solitoque tibi ne decipe more: 
quid facies odio, sic ubi amore noces? 
si laedis quod amas, hostem sapienter amabis: 
me, precor, ut serves, perdere velle velis, 
aut tibi iam nullast speratae cura puellae, 

60 quam ferus indigna tabe perire sinis, 

aut, dea si frustra pro me tibi saeva rogatur, 
qua mihi te iactas gratia nulla tuast. 
elige, quid fingas: non vis placare Dianam, 
inmemor es nostri : non potes , illa tuist. 

65 vel numquam mallem vel non mihi tempore in illo 
esset in Aegaeis cognita Delos aquis, 
tunc mea difficili dcductast aequore navis 
et fuit ad coeptas hora sinistra vias, 
quo pede processi? quo me pede limine movi? 

V. 45 et mihi L, nec mihi P3 v, nunc mihi r, ei mihi I. Pr. lleusinge- 

04 

rus. • — V. 46 acerbo v. “ v. 49 accidere hoc L, accidere hoc P3, accedere 
hoc V. — V. 51 neve mihi LP3v, neve nihil r, idemque coi. Heinsius. 
credat L. — v. 52 isia meis L P3, ita meU v, ista tuis r. — v. 53 sq. 
suspecti. — V. 55 dicam 7iunc L P3 r v, dic iam nunc Crispinus, dic age 
nunc Lennepius, dic mihi, solitoque (?) Bentleius. scripsi dic. mihi, nunc 
solitoque, cf. cp. II 27» Prop. III 32, 55 Hpt., alia, salitoque L. ne 
decipe L, me decipe P3 r v. — v. 60 labe L P3 r v, tabe Scipio Gentilis 
origg. in thes. iur. Rom. ed. Otto IV p. 1362 edit. II, — v. 62 quid mihi 

t 1 

te iactas? L P3 r v, quod correxi, tua nulla L. — v» 64 immemor L P3 r v. 

t 1 

est et tui illa L. — v. 65 ante hunc versum fortasse lacuna est. nunquam 
LPSrv. — V. 67 difficilis P3rv, — v. 68 ora P3. — v. 69 quod 
pede processi L. 
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70 picta citae tetigi quo pede texta ratis? 
bis tamen adverso redierunt carbasa vento: 
mentior a demens! ille secundus erat, 
ille secundus erat, qui me referebat euntem 
quique panim felix inpediebat iter. 

75 atque utinam constans contra mea vela fuisset! 
sed stnltumst venti de levitate queri, 
mota loci fama properabam visere Delon, 
et facere ignava puppo videbar iter, 
quam saepe ut tardis feci convicia remis 
80 questaque sum vento lintea parca dari! 

et iam transieram Myconon iam Tenon et Andron, 
inqno meis oculis candida Delos erat, 
quam procul ut vidi, ‘quid me fugis, insula’ dixi, 
‘laberis in magno numquid, ut ante, mari?’ 

85 institeram terrae, cum iam prope luce peracta 
demere purpureis Sol iuga vellet equis, 
quos idem solitos postquam revocavit ad ortus, 
comuntur nostrae matre iubente comae, 
ipsa dedit gemmas digitis et crinibus aurum 
90 et vestes humeris induit ipsa meis. 

protinus egressae superis, quibus insula sacrast, 
flava salutatis tura merumque damus, 
dumque parens aras votivo sanguino tingit 
festaque fumosis ingerit exta focis, 

95 sedula me nutrix alias quoquo ducit in aedos, 
erramusque vago per loca sacra pede, 
et modo porticibus spatior modo munera regum 


V. 70 picta meae L v. testa v. — v. 71 his tamen P.S v. f/arbasn v. 

— V. 72 mentiijr ah ille secundus erat, ah in rasura, P3. ha r 

V. 73 mere ferebat L. — v. 74 impediebat LP3rv. — v. 77 viscere 
netum V, visere Delum P3 r. — v. 78 pupe r v. — v. 79 convitia L P3 r v. 

— V. 80 dare P3 v. — v. 81 mycunen L, myconem P3 v. Mycon iam 
antenno et r. P3 liabet in mari^ine Hae sunt iv insulae cyclades. Delos 
Mycnn Tenos et Andros. — v. 82 candida Phnsphor r. — v. 84 nunc/uid 
Ii P3 r V, — v. 87 quod L. — v. 89 entribus P3 V. — V. 91 grata esi 
P3, qui in margine sacra habet, ct r, sciliuet ex met. VIII 590. — 
V. 94 scctaque Ileinsius. — v. 96 eramusque r. — v. 97 regnum v. 
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• miror et in cunctis stantia signa locis, 
miror et innumeris structam de cornibus aram 
100 ct de qua pariens arbore nixa deast, 

et quae praeterea, neque enim meminivo libetve 
quicquid ibi vidi dicere, Delos babet. 
forsitan haec spectans a te spectabar, Aconti, 
visaque simplicitas est mea posse capi. 

105 in templum redeo gradibus sublimo Dianae : 
tutior lioc ecquis debuit esse locus? 
mittitur ante pedes malum cum carmine tali — 
ei mihi , iuravi nunc quoque paene tibi ! 
sustulit boc nutrix mirataque ‘perlege’ dixit: 

Ilo insidias legi, magne poeta, tuas, 
nomine coniugii dicto confusa pudore 
sensi me totis erubuisse genis, 
luminaquc in gremio vcluti defixa tenebam, 
lumina propositi facta ministra tui. 

115 inprobe, quid gaudes? aut quae tibi gloria partast 
quidve vir elusa virgine laudis Labes? 
non ego constiteram sumpta peltata securi, 
qualis in Iliaco Penthesilea solo, 
nullus Amazonio caelatus balteus auro, 

120 sicut ab Hippolyte, praeda relata tibist. 
verba quid exultas tua si mihi verba dederunt, 
sumqne parum prudens capta puella dolis? 
Cydippen pomum, pomum Schocneida cepit: 
tu nunc Hippomenes scilicet alter eris. 

125 at fuerat melius, si te puer iste tenebat, 
quem tu nescio quas dicis habere vices, 
more bonis solito spem non corrumpere fraude : 


V. 100 el dea qua patient arbore nixa fuit Burmannus. — v. 106 el 
quin r, aequis v. — v. 109 hoc eoniunx P3 v. — v. 110 lege L. — v. 115 
improbe L 1’3 r v. — v. 117 secure L P3 v, securi r. — v. 119 baltheus 

a 

L. — V, 120 fiippoUta L, Hippolyto P3, flipolida v. — v. 121 sq. suspecti. 

a 

— V. 123 cacneida P3 v, Cencula r. — v. 124 Inppomenes P3, Hippo- 
manes r, hippomones v. — v. 126 faces L P3 r v, scripsi viceSs cf. quae 
disputavi p. 62. — v. 127 boni solito P3 r v, proci solito Pentleius. ' 
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exoranda tibi, non capienda fui. 
cur, me cum peteres, ea non profitenda putabas, 

130 propter quae nobis ipse petendus eras? 
cogere cur potius quam persuadere volebas, 
si poteram audita condicione capi? 
quid tibi nunc prodest iurandi formula iuris 
linguaque .praesentem testificata deam? 

135 [quae iurat, mens est: nil coniuravimus illa, 
illa fidem dictis addere sola potest.] 
consilium prudensque animi sententia iurat, 
et nisi iudicii vincula nulla valent, 
si tibi coniugium volui promittere nostrum, 

140 exige polliciti debita iura tori: 

sed si nil dedimus praeter sine pectore vocem, 
verba suis frustra viribus orba tenes. 

[non ego iuravi: legi iurantia verba, 
vir mihi non isto more legendus eras. 

145 decipe sic alias, succedat epistola pomo, 
si valet hoc, magnas divitis aufer opes, 
fac iurent reges sua se tibi regna daturos, 
sitque tuum toto quicquid in orbe placet, 
maior es hac ipsa multo, mihi crede, Diana, 

150 si tua tam praesens littera numen habet.] 

cum tamen haec dixi, cum me tibi firma negavi, 
cum bene promissi causa peracta melst, 
confiteor, timeo saevae Latoidos iram 
et corpus laedi suspicor inde meum. 

155 nam quare, quotiens socialia sacra parantur, 
nupturae totiens languida membra cadunt? 

v. 129 cuiu me P.Sv, quom le r. proficienda r, putabar P3 v. 

v. 131 quor potius r. — v. 132 conditione L r v. — v. 136 sq. cir- 
cumscripsi. nil nos iuravimus Bentleius. — v. 136 addere verba v. 

V. 139 valui r. — v. 143 — 160 circumscripsi. — v. 144 eris P3 v, eraa L r 
lioc V. deliciunt P 3 r. — v. 145 alius L v. — v. 146 si valet hic v. — v. 148 
fortasse fitque. — v. 149 sqq. major est haec duci cum me tibi firma negavi 
si tua tam praesens littera numen habet cum tamen haec dixi e. q. g, 
major es ac ipsa mullum v. hoc ipsa Francius et Bentleius. — v. 163 
caeve v. — v. 165 sacra per antra v. 
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ter mihi iam veniens positas Hymenaeus ad aras 
fugit et e thalami limine terga dedit, 
vixque manu pigra totiens confusa resumit 
160 lamina, vix moto corripit igne faces, 
saepe coronatis stillant unguenta capillis 
et trahitur midto splendida palla croco, 
cum tetigit limen, lacrimas mortisque timorem 
cernit et a cultu multa remota suo : 

165 proicit ipse sua deductas fronte coronas 

spissaque de nitidis tergit amoma comis, 
et pudet in tristi laetum consurgere turba, 
quique erat in palla, transit in ora rubor, 
at mihi vae miserae torrentur febribus artus 
170 et gravius iusto pallia pondus habent, 

nostraquo plorantes video super ora parentes, 
et face pro thalami fax mihi mortis adest, 
parce laboranti, picta dea laeta pharetra, 
daqne salutiferam iam mihi fratris opem. 

175 turpe tibist, illum causas depellere leti, 
te contra titulum mortis h.abere meae, 
numquid , in umbroso cum velles fonte lavari , 
inprudens vultus ad tua labra tuli? 
praeteriinc tuas de tot coelestibus aras? 

180 aque tuast nostra spreta parente parens? 
nil ego peccavi, nisi quod periuria legi 
,inquo parum fausto carmine docta fui. 
tu quoque pro nobis, si non mentiris amorem, 

V. 157 ad aurea L v, nimirum ex ep. XII 137, ad aras Slichten- 
liorstius. — V. 159 manus v. infusa resiergunt L v, Mies incussa resur- 
gunt vel taedis excussa resurgunt Heinsins, incensa resumit Burmanuus, 
toties inlusa resumit I. Fr. Heusingerus , qui debebat certe toties elusa r. 
scripsi totiens (sic L v) confusa resumit, minus placebat totiens infausta, 
cf. ep. VI 46. — v. 160 vix motas concutit Burmannus. — v. 164 cuncta 
remota Francius. — v. 165 suas deducta L v, sua deductas Francius et 
Cuperus 1. o. II p. 704. — v. 166 ananonia v. — v. 167 sq. ante v. 165 
transponere volebat Meynckius amicus. — v. 169 artis v. — v. 171 
videor v. — v. 174 iam tibi v. — v. 177 nunquid L v. — v. 178 impru- 
dens L v. — V. 179 praeteriive v. — v. 180 atque tua L , atque mea v, 
aque editio Bersmanni. — v. 182 iamque v. 
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tura f(*ras : prosint quae nocuere manus. 

I8j cur, quae succensct, quoti adbuc tibi pacta puella 
non tua sit, fieri ne tua possit agit? 
omnia tle viva tibi sunt speranda; quid aufert 
saeva mibi vitam, spem tibi saeva mei? 
nec tu credideris illum, cui destinor uxor, 

190 aegra superposita membra fovere manu, 
assidet ille quidem, quantum permittitur, ipse 
sed meminit, nostrum virginis osse torum, 
iam quoque nescio quid de me sensisse videtur: 
nam lacrimae causa saepe latente cadunt, 

195 et minus audacter blanditur et oscula rara 
accipit ct timido me vocat ore suam, 
nec miror sensisse, notis cum prodar apertis: 
in dextrum versor, cum venit ille, latus 
nec loquor et tecto simulatur lumine somnus 
200 captantem tactus reicioque manum. 

ingemit ct tacito suspirat pectore, me quod 
offensam, quamvis non mereatur, habet, 
ci mihi quod gaudes et te iuvat ista voluptas-! 
ei mihi quod sensus sum tibi fassa meos! 

205 si mihi lingua foret, tu nostra iustius ira, 
qui mihi tendebas retia, dignus eras, 
scribis, ut invalidum liceat tibi visere corpus: 
es procul a nobis, et tamen indo noces, 
mirabar, quare tibi nomen Acontius esset: 


V. 185 succernes v. — v. 186 non tuo sed ct agis v. — v. 188 scaeva 
mihi V. lilii diva L v, scripsi libi saeva. — v. 191 quanlum permillitur ipsi 
L, quanlum pcrmillilis ipsi v, tantum permittitur ipsi Burmannus , tantum 
facile recte, scripsi quantum permittitur, ipse. — v. 193 et quoque iam 
nescio quid de sensisse v, iam quoque nescio quid L, idemquo coi. Ucin- 
sius, qui simni pro de me scribi vult de te. — v. 200 capiiantem v 
eiirioque L v, reicioque lleinsius. — v. 201 tacite v. nieque L v , me 
quod Heiiisiiis. — v. 202 quanvis L. ■ — v. 203 si mihi quod L , mihi 
quid V, hei mihi quod Grunovius. ista simultas lleinsius, ista voluntas 
I. Kr. Ileusingcrus. fortasse ipsa voluptas, cf. ep. XII 76, ex P. Hj 9 21 
alia. — V. 204 si mihi h v, hei mihi Grouovius. — v. 205 si mihi lin- 
gua foret corruptum videtur, tentavi ni mihi vincla forent vel a nisi vincta 
foret, nam si mihi ex superioribus huc delatum puto, inepta ceteri 
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210 quod faciat longe vulnus acumen habes, 
certe ego convalui nondum do vulnere tali, 
ut iaculo scriptis eminus icta tuis, 
quid tamen Imc venias? sano miserabile corpus, 
ingenii videas magna tropaea tui. 

215 concidimus macie, color est sine sanguine, qualem 
in pomo refero mente fuisse tuo, 
candida nec misto sublucent ora rubore, 
forma novi talis marmoris esse solet : 
argenti color est inter convivia talis, 

220 quod tactum gelidae frigore pallet aquae, 
si me nunc videas, visam prius esse negabis 
arte nec est dices ista petita mea, 
promissique fidem, no sim tibi iuncta, remittes 
et cupies illud non meminisse deam. 

225 forsitan et facies, iurem ut contraria rursus, 
quaeque legam mittes altera verba mibi. 
sed tamen aspiceres vellem, prout ipse rogabas, 
et discas sponsae languida membra tuae: 
durius et ferro cum sit tibi pectus, Aconli, 

230 tum veniam nostris vocibus ipse petes. 

ne tamen ignores, ope qua revalescere possim 
quaeritur a Delphis fata canente deo. 
is quoque nescio quam, nunc ut vaga fama susun-at, 

v. 210 quod fuQiel v, — v. 211 cumvalui nundum v. — v. 213 sane 
ut editio Hoiiisi, qui coi. anne ut. — v. 214 />via trophaeu h v, digna 
tropaea Leniiepius, qui debebat simul scribere ingenio et luo. praetuli 
magna, nam bina a librario huc memoriter inlatum ex ep. IV 66, XVII 
242, rem. 158, etc. — v. 216 mense v. — v. 217 candida ne v. — v. 222 
petenda mea L v, scripsi petita mea. librarium a tradito abduxit talium 
versuum memoria quales sunt a. a. III 52, II 390, ep. XV 164, trist. V 
14, 42, alii, fortasse petila mihi scribendum. — v. 223 ne sim tibi uita v, 
vincta editiones Micylli et liersm.anni. — v. 224 non pepigisse Cuperus 1. c. 
II p. 700. — v. 227 adspicias vellem quod et ipse rogabas Bentleius. prout 
mihi quoque suspectum videtur. — v. 228 et discas non sanum, aspidas 
Uentleius. — v. 229 cum sim tibi v. durius ut ferro iam sit tibi Ilein- 
sius , si sit Bcrsmannns in margine, nisi si Bentleius. — v. 230 tu L v, 
scripsi tum. petas I, v, scripsi petes. — v. 231 ne tamen ignores, ope qua 
revalescere possim: quaentur e. q. s. vulgo, correxi interpunctionem. — 
V. 233 et quoque nescio quantum nunc magna fama v. 
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neglpctam queritur testis habere fidem. 

235 et deus hoc vates, hoc et mea carmina dicunt: 
a desunt voto numina nulla tuo! 
unde tibi favor hic? nisi quod nova forte repertast 
quae capiat magnos littera lecta deos, 
teque tenente deos numen sequor ipsa deorum 
240 doque libens victas in tua vota manus, 
fassaque sum matri deceptae foedera linguae 
lumina fixa tenens plena pudoris humo, 
cetera cura tuast. plus hoc quoque virgine factum, 
non timuit tecum quod mea charta loqui. 

245 iam satis invalidos calamo lassavimus artus 
et manus officium longius aegra negat, 
quid, nisi quod cupio me iam coniungere tecum, 
restat, ut adscribat littera nostra ‘vale’. 


v. 235 hoc dem et vates hv, et deus hoc vates BormannuB, qni si- 
mul malebat mihi carmina, hoc deus, hoc vates, hoc edita carmina Bentleius. 
nt et mea carmina non attrectandum, quod argutule dictum significat: 
idem ego vaticinor. — v. 236 at desunt L v, ac desunt Handius, ah de- 
sunt Crispinus. carmina nulla L v, scripsi numina nulla. — v. 237 nisi 
forte nova reperta est v. — v. 239 deo v. nomen sequar L, nomen se- 
quor V, nianen Bersmanni editio in margine, vetus liber (?) 'pacis'. 

puto ‘partes sequor' Heinsius. idem coi. Bentleius, facile recte. 

V. 242 tenet L v, tenens Heinsius. humi idem. — v. 244 carta L. 

V. 247 nisi cupio mihi iam contingere v. — v. 248 ascribas V, ut adscri- 
bat littera nostra? vale vulgo, emendavi interpunctionem. 
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'^xovrios KvSCnnri 

’Ano9ov Sios Snav ovSiv yuQ av^tt r^St rm Igaazij o/ioaeis. 
anoxQtl xal yap,*) 6«6rs aavrfjv ana^ /lot ft^*) ixrjyyeila. nal dvd- 
yt>a>#t dij. ovzat zj voaos anoxoo^ijaat zovSe zov amfiazog. z6 ydg 
tv zivi /icgtt zov’) adnazog dlyog di,yog ifiov riyovfiui. zi tfij «o( s 

nazagyag fv&iig aiSdg /aiyiyvczai ; *al ydg tig iv za zf)g jigtffuJos ***'■* 
dXati xal vvv vnoitzevto zdg adg tvytvcCg yivvg Igv&gtdaai. av^vyiav 
iym *«! oiioXoyrj9tiauv niaziv, ovy dfiagzCav dnuizio' igci 
ii «oti ovy dg ftotyos, aXl’ dg 6q>etX6iitvog avvevvog. tl ydg zoi zd 
(ijliazd ye dvaXoylorj, dzctg 6 Xr/qi^clg i» zov Sivigov nagnog ngog 
zdg adipgordg aov x^’Q“S i/tov ^efiXtjxozag rjvtixfv*) , evgTjOiig ixiC lo 
zovzo aavz^v vniaxvpvuevtiv, oxeg avzog soxofiai, aavzijv tftifu, xogrj, 
IzdXXov ^ daze zijg &eov’) /ivri/tovevacu. xal pvv ie ye zavzo df^otxa' 
dXXd zovz’ avzo igi/ivzegov yiyove xal z6 nvg zd xpoxra ivvapuv 
xgoaeXafie xal initmxev, 6 i’ egtog, og ovx laziv oi« oXiyog rjv, ovii ij 
zd itttxgd zovz(p yiyove xffdvgj, xal jJ iXnlg ^v ftoi Siiaixag inizei- 
vezai. iXicCia (liv fioi iiimxag, 6 i’ iftog ovzog igtag iziCozevai eoi. 
oiJie ydg dv ini fidgzvgi zovzo yeyovog tj 9ed agvijeae9ai ivvaio, 
nagrjv ydg xal log nagovaa izvyxuve zovg aovg Xdyovg iarj/ietdoazo 
xal fio^e zijv x6fir]V xivjjeaea ngoaieiix^ai zd eigrjitiva. el xal zd 20 
lidXiaza vno tijs i/t^g jjnazije&tti navovgyiag, onoze /lov zov 

ioXov igag alzCa Xiyoizo. zi ydg ov/iog ioXog ^tjoev, ozi fijj aoi 
avvax^vai fie fiov^-, xaizoi zovzo, oneg fiot /li/upr/, ev/ifiovXetieiv 
av ota z’ tje9a. ijxiaza fiiv ydg iyd navovgyog ovzmg ix ipvaetag 05 
i]v ovi’ ov ii (le vvv evfirjxavov, niazevi fioi, noieig, m 

nag9ive. iftol /tivzoi ae, et zi xal nenXaafiivoig ^rjfittoiv ivzixvag 
dgi9/tevu’), 6 noXvzgonog avvijg/ioeev '"Egtog, xal zoig vn’ ixeivov 
XoyoygatpjifXetei g^fiaei nenoirjxa zov int9aXd/tiov — ®). oy 


') 8cr. xol ydg dnoxgij, nisi forte xai deleri malia. *) /i^ de- 
lendum. ’) scr. zov aov. *) scr. rjveyxev. ’) scr. ttj» 9e6v. 
®) /| l9tov C. Dziatzko. ’) izexvaedfie9a 0. Blassius. *) huius 
lacunae cnlpa non librario est attribuenda, sed- ipsi Plaoudi , qui ver- 
sum 30 expedire non potuit. 
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Kcu ovofux tcpdf rm xtia&a xal KttloCfi7}v doXiog, 

ftyf doXog, tovto fiovltcQ-at ov tig iga. iSoif %al nd~ 

Itv yporqpco xal iKictcc ^i]uara nt(i7t<o. frfpog ddXog ovro$ xal Ttciv- 
35 tcogy OTzeg av dvaxtgaivots, fi yag Xwta ott. nfg igtSy ofio- 

XoytSy (og ajtavatoyg i^Tju^cco.^) tC 6f xal avTfj fis qpvXaTT^y aXX* av- 
Tog fidXa ^jjTjjoco. dXXoi fitv yt Sid tdg tvdoxovfiivcig avtoig 

^gnaaav nogag’ ^fioi S* ?<jTat nXrjfififXrjfux zd Xd&ga ygatpofisva gij- 
fiaza; oC &fol froiijcaiev, <6g dv vXeiovg eoi dvva^firjv SBOfiovg ntgi- 
40 &t£vca y (og dv ri et} nieug fiT^Safio&iv iX(v9sgog ij. fivgioi fisv ydg • 
vnoXfXfitpatai tgoTcot. i^ftstg S* flg ivifigcifisv dvavreg ^zi. dXXd 
zovfLov itvg ovS* oziovv aTCftgazov ftsivat icteti. ^ezi xal dfiq)t- 

fioXov fi dvvr}d‘tiT)g dXcovai' dXX* aXioe^ z(p ovzi. iazt xal i) in- 

ii) fiaotg ncegd zoig &foCg' ait (livzoi y uXtoai^. et xal fisgog intpv- 
yoigy dXX* ov zcdvd'* vnsgpijejj zd SinzvUy dnsg nXfCa ^ pofii^sig 6 
^Egcog i^fzsivfv. fi firjSfv firjS* at tixvai XvatzsX^eoveiy ngog onXu 
yf ftrjv iXfva6(if9'a %al dgnayfiaa ini zov igavzog fiov noXnov dn- 
tvfx^'’i^V' y^9 si<dd'siv zrjg UdgtSog nad'dntsa&at 

50 nga^siagy ovSh yi zivog dXXov, dg zoiovzog yiyovsv, dg dvrig dvvrj- 
^rjvai yfVBa&at. xal rffisig S — aAZa oicanco, ft xol 'lavaro? firi 
fioi zavTTig zififogia ziijg dgnayrjgy iezi*) fifvzoi iXdztojv zov es 
iox^l^ivai. dXX* ftnsg sysidr^g ‘qztov fttzgudzsgov dv i^ijz^^Tig' 

55 ToXfirjziai ydg dvayna^ofis^a zd od yivse&at ndXXsi. ov zovzo noisig 
xtd ot 6(p&uXfioi ys ot eoiy olg sinovei ndvzsg dozsgsg xal o*i tijg 
ifi^g qpXoyog aizta yfyovaoty rov^* ^ xofitj noiei xal 6 iXs- 

ipdvzivog zgdxijXog xai xsigsgy ag fvxo/iai ngog zov ifiov iX^^fiv rgd- 
60 X^^^^ OffivozTjg xal oifng ix zijg^) dygoixiag ai^Tjficov xal noSsg 
onoiovg olfiai fidXig tlvai zijg f^XiztSog. zd Xotnd stnsg inaivsiv ijdv- 
vdfirjv y ^v dv svtvxsezfgog' ovdf ydg dpi<pipdXX(o, (ii^ ovxl nal fis- 
gog zi zdv edv oXmg igyov inaivszov slvat. ovx dv ovv sCrj ^avfta- 
ezovy si vno zavzrjg iyta zi^g fiogipi^g evvfXad‘slg ix^iv zi^g oi^g gxovi^g 
65 jjpovXjj^rjv ivsxvgov. xal xa-Oa^ra^, djrdw ev zavzrfv *) oftoXoysiv 
dvayxae&i^e^ SoXotg^) aXdvaiy iofj zoig ifioig doXoig dXovoa xogrj, 
xal fiifitpiv vnoozairjVy xai fioi z6 ngoorjxov do&sit) ysgag. zi Sijnozs 
ydg av zov zooovdf ansir} ivixvgoVy^) zrjv filv ydg ^Heiovriv 6 TsXa- 
70 fidv, trfv Bgierjida d* stXsv 6 *AxiXXsvg, sxaziga ds zd vixijoavzt ndv- 
Tcog '^xoXovd‘i]asv dvdgi. xazrjyogsi fiov dij, onoaov fiovXrjy xal 
i^iezco eoi ogyi^so&ai, si fiovov i^sirj fioi do^vai"^) xal dgyi^ofis- 
vov oov dnoXavoai. avrol yd^ ot zfjv ogyifv noii^oavzfg avzol 
zavzTjV xal Xsnzvvovfisv' fiovov svnogia zig i^svfisvieao^&ai es fu- 
75 xpd d^o^&ijTco. fiovov i^sirj fioi ngo zov oov ngoaoinov ozrlvai 6a- 


scr. Xvni^om. *) iozat Blassins. ®) scr. Ixtd?. *) scr, 
eavzt^v. *) ^oUotg clelendum. ^)4vsxvgov ex superioribus liuc de- 
laturo do loco suo depulit pristinum vocabulum, quod Blassius fuisse 
coi. inixsiga, simul iutcrcidit xaxovgyrjfiazog vel similo quid. '^) Sv- 
VTf^rjvai Hlassius. scr. ogyi^ofievrjg. 
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XQVOVta xal roCg ddaQvaiv Qijfjtata ngoati^-ivcu xal <og si(o~ 

d^ccciv ot SovXoi fidctiyceg svlapovfiBvoi tag vtpst^i' 

vag TfQOg xd cd yovcera xslvsiv. dyvoeCg x6 cavzrjg Siytaiov. ^ceXet 
fit dij, xov ydg dnav iXsyxo^at\ x«t fis noxs ds07totvrjg 80 

SiyLi]v iXd‘siv yisXsvaov. sl yap xal avxfj fioi xovg nXotidfiovg Siacna- 
gd^aig KaC (loi x6 TtQOCiOTtov TtsXiSvov xoig Su-nxvXotg cov yivotxOy 
Ttdvx* dv vnofiSLvaifu. xovxo fiovov teojg ^cev SsiacufUy fiij noxi 
eov ij ini x(o ifia OiOficxti Hccuoi^siq. dXXd fiijTS fis Ssofioig 85 

fii^d'* dXvasai ctpiyys' cpvXax^ijcofiat ydg cxsggfo cov avv$s$sfis- 
vog igaxi. d* dv %aXcog xal onoaov av fiovXrjxcu Mgia^ socv- 

xov 6 ^yfiog, avxrf aorurijv*) xoxs q>jjijsig’ ‘tw noGov xaprc^txcog ovzog 
igd'' avzrj aavzy (pi^astg ISovaa ndvxa v7tsgsyvsiv.6vxa*) y,s' ‘6 xa- 00 
Icoff ovxai SovXsvav ovzog SovXsvsxa (lot wvi $rj^) ^ayio$ai(i<ov 

dncov dyofiai vn* sv&vviiv^ v.ai fiov tj dixij dgiaxr] ovca fi7j6sv6g 
ngoaani^ovxog i^anoXXvxai. dXXd xovd"* onsg td ysygafifisva ix£- 
Afufv i^fisziga ioxl nccgoivta' o xorr ifiov fiovov ndvxcog fiifiiffc((j9'ai 
^XOig.*) dXX* ovx d^ia cvv ifiol xai ^ drfXCa nagd Gov (psvccui^sc&cu. 05 
sl xai fiij d^sXoig ifiol xifv vtcogx^giv dnodovvai, xij d'Sa ys dno- 
Sog. nccgijv ydg xat slSsv, rjt^txa goi^) lictzuGOfpLG^siGd ys rjgv^giag 
xal fivTjfiOGiv ixgv^s^xrjv gijv <pavrjv dxoaig. sl ydg xal xdXXa ndvza 
dnslTj, ov^sv ixstv/jg SGxl fispcudxsgovj insiSdv xijg^) avxjjg ^sioxfjxocy 100 
ovx av Tj^sXrjGSv f a/isXovfisvtjv ogd. aai Goi fidgxvg o AaXv- 
^civiog icxai xdngog' xal ydg iyvmfisv, cog fidXXov shsivov fiijxtjg ini 
MsXsdyga nat$l fidgxvg xal Uxxatcav ^‘jjgtov 

noxs vofUG&sig ixsivOLg^ fis&* ^v ngoa&sv avzog xd ^rjgia nagsdiSov 
^avdzq), xal firjxrjg ^ vnsgjjtpavog ^ ^ Xi^ov Sid xov G(dfiazog dva- 105 
Gxovxog xal xd vvv daxgvovGa ini x^g MvySoviag taxazai yrjg, oi’fioi 
KvSiTtTir)' ^fdotxa' df’’) q>dvat xdXrj^sgy fiij noze So^aifu i^fisxsgag 
alxiag x^^^^ xl/sydiq naguivstv coi, Xsnxsov d' sgxIv oficog. xovx* 
iaxiy tiIgxsvs fioi, oxi ^ 7 ) noXXdxig voGOvca xaxdxsiGai xaz* avzov 110 
xov xov ydfiov xaigov' avzij coi avfipovXsvsi xaX&g rf ^sogxalngoG- 
xuXainagsi firi6ap,6og gs ysvsG^ai 'tpsvSogxov xal Gnsvdsi gs Gtd^SG^ai 
Gto^ofisvrig xrjg nicxscog. ivxsv^sv ydg ytVtrat, dg, oGdxtg av nuga- 
cnovdsfv a7ro;r£(^a, TOffavraxts ixsivrj gov dtog&ovzat. xrfv dfiagxlav. 
<psldov xivstv z6 Ssivov xjjs fisya^vfiov nag^^svov xo^ov' ixi ydg 115 
Tcgav^vai^) dvvaxaiy sl fiovov avzi^ i^sXijasig' (psidov, dsofiaiy xd 
zgv<psgd avxrjg^) fiiXrj xoig nvgsxoig Sta(p&sigsiv' GVVxrjgsiGd‘(o fioi 
dh x6 alS^fiov ngoacanov xovxo y (pvXaxxsG&a fioi oxpig Jt^os x^v 
ifi'qv ysvvj]d‘siGa nvgnoXrfGiv xal x6 xoig jjtovtodfdi Xsnxov 120 

igv^rffttt vTionscpvxog, ix^gog ioxiVy st xig fiax^xai fiif yfyfd^ai. gs 
rifisxsgav. cov ydg dG^svovGrfg xdydi xavTai®) stfo^a ndcxsiv. xaxa- 
T£iVo|uae^ d* inCGTig gov ys ^xoi vvfi^svofisvj/g ij voGjjXsvofiivjjg xal 
• 

') scr. aavzy. *) scr. ujttvtyxdvra. *) rvvl Se Itlassius. 

<) 8cr. av fjiotg. ’’) scr. av. ®) scr. ttjv. ’) scr. SeSomce aoi. 

*) scr. nfuvv&^vai. ®) scr. aavzijg. *“) zovzo ? 
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125 Xiystv ov dvvcefiati xl nox* ap fXaxxov ^^Xoifti. Hccraxe^pofiai tcoX- 
Xcentgt oxt aoi xov aXytiP cctxiog sifti oe xrj ifiy ftijxfxpi fiXccxxe- 
otofiui, tig xriv iftiiv $* tntxBvto xcqpal^v at x^g itanotvrig 
^ouv tpsvdoQHtatf T^g S* iftrjg xifitogiag ^%ti'vrj iXtv^fgog tog 

ap 9h dyvooiTjv xi noxB nQaxxBtgy nvxvoxBgoP ini riop «poOtJ- 

130 QC 9 P odvpwfiBvog Sbvqo MauBiOB tog firjShv intazdfisvog Blfu^ Btroftai xb 
X d^ga xy naiUany xce^ toi' olytixjjv dpBgBVPto, slg xi c<n ngovxtogrj^ 
OBv 6 vnpogf Big xi iq xgotpij. otftoi xm Svaxrjvqi, oxi xaig iv- 
xoXaig vnrjgBxoviiai xtov iaxgtov nal niB^m x-^v x^tga xal inininxcD^) 
135 xA Xix^*-" oCfiot xal av^ig x^ SvGXTjvqjy ort noggto ixBi^Bv dnrjxrjoa^) 
iftavTOPt ov rjxitsx* dp i&iXoifit ndgBOxiv Catog dXXog ixBt. ixBt- 
vog xtov xovxtov anxBxai xal nugsSgBVBi x'j dtf^BVOvCfj fittfrj' 

xog xoig ^Boig xal ovv xoig ^sotg Ifioi ^ xal xoig oixBioig daxxvXoig 
140 T^v otpv^ovaav ‘^TjXatptov aprcpi'at'^) noXXdxtg xovg Xsvxovg n^x^^^S 9t* 
alxiav x‘i^v9e xaxixu xal noXvnguyaovBi xov xoXnov xal tptXijfiaxa 
6* iatog avvdnxEi* xai ot nXrjgiaxaxog^) 6 futf^^og xrjg oixsiag vnrjgs^ 
aiag. xig aoi avvBx<ogrjCB x6 ^nBXBgov Xijiov dfidvi ngog xdg sxigag^) d* 
145 iXnidag xig Goi nBnoirjxs r^v odox; ovrog oxolnog ifiog iatiVt aiaxgcSg 
xdfid Xafi^ttVBig ^il^fiaxa' ix xov vnBGXfjfiivov fit^ adfiaxog algs aavxov 
T«ff jjftpttff. ulgB aavxov xdg ^f^pag, adoxi/tic* ^g )^lp d‘iyydvBigy i)ftrripa 
yBv^aBa&ai. bI t6 Ivxbv^bv not^OBig xovxoy fiotxog ovxog BOt]. 
IniXB^ai aavxtp nagd xtav dydfitov, vnig rjg ovx dv ^xBgog a^vf^atro 
150 CB‘ Bi ydg dyvoBigy xpvxo x6 ngdyita dBanoxrjv olxBiov ixft.» si Si 
(loi ov ntaxBVBigy x6 xtov avfinBtptovrjiiivtov slSog iiixaaov' tog dv S^ 
ipsoS^g xovTo cpyg elvaty avtij yB dvayvtoxto. av d* i% xov dXXo- 
xgiov 9‘uXdftov, aol Xiyofiev juftfi, iv9’ivSB‘ xi Sgag;^) 

155 ov axoXd^Bi x6 Xixog xovto, o ydg ix^tg xal av x^g dv^gtonivtjg ofio- 
Xoyiag dXXa xd {ijfiaxay ovx iaxai yovv Std xavxa Car} ^ Sixrj*) xij 
ifiij. ifiol fihv ydg avxTj iavxrjv tofioXoyriaB y ffv*®) S* avrjjx d srarifp, 
ngtoxog dv dn* ixsivrjgy dXX* dg dXr\^tdg iinslv avx^ iavii^v^^) iy- 
yuT£pa (tdXXov rj 6 nax-^g iaxi. xatrjyyvijaaxo aoi xavxTjv d naTffpt 
160 avtt} Si xal df^oaB xtp igtdvxi* xdusivog fiiv dvS'ge6noig^*), avxrj 
dfdx nagijyays ^a'prvpa* xdxBtvog filv dcdoixf, ftij i/fBvaxrjgy avxrj 
Si firi iniogxog ovoiid^oixo. fijjxi yovv dfitpt§dlXjjgy noxBgov 

ovxog d tpofiog fABi^cav iaxlv 17 ixBivog. xal xa^dloi;, iCneg diitpoiv 
xovg xivSvvovg avvdyBtv Svvrjy d-^pn 9 rpd$ xr^v itpoSov**) xtov nga- 
165 yfidxtov' ^ (liv voaoi xdfivBiy 6 d* iggtoxat. xal -^nBCg S* dvoiioiovg*^) 
dytovag xaxd vovv dnfpjdfif^a, ovxb S* ^ iXnig i^fitv ^ avxri ovxe 


6cr. iaxto. *) propria codicis Plaxmdei corruptela subest: 
insilioque toro, insidigque Puteaneus. dniaxriea vel dniqg- 

xTjaa Biassius. *) scr. dgxqgiap. scr. «rli^piorfpop. «) scr, 

«T^pov. ’) scr. pfAlft. '') transponendum videtur ri Sgdg; 
ivS-ivSs. ^ scr. ^ SixT}. *^) scr. aoi, •*) scr. laur^. 

'*) scr. dv^gcinovg. **) df' aut in xai mutandum aut delendum, * 
**) scr, l'|odo»'. scr. dvofiOLov. 
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ipofioi iifoteauv taog. av ft.lv yag ^ijTrig i% rov deipalovg, ifiol St 
xai*) TO dnaa9'^vai x«l 9avaTOv pagvttfov. xai rovtov ^Sij tytoyt, 
ovntf avTog fcoig ifae&jjai), Igm. *f aoi yovv rov Sivatov, tV ooi 
Tov d('9'ov tpgovzlg iytyovti, vitox<optiv avtog ra iftip tfvfi mcptiXig. 170 
yvvi S’ inti 6 dfitiXtXTOg ovTog vtieg aSCuov fidytrai Siurig, XQog tt 
nott, KvSinnt), y^fiptara {fid^) Katavta; ovxog ydp cig dv ytaxiog 
^Zotg noitt xal ‘/igrifuSt vtconrog ffi;;, rovzov, el ipgovtig, xto- 
Xvaaig dv aov tov ovSov int^rjvai' tovtov ydg ivtgyovvxog zovg Sn- 175 
xovg vxifzV ^VS vivSvvovg. dXld zztaoi av zig ov^) zd 

toittvza vivcov. 0 » itntg dntoaaio x«l igaB9t{z]g, oimeg rf #sds ot) 
*uzuzl>r)tf(itzat, xai av «agaxgrjfia zr^g aazrjgiag aavzjjg imX^zjtri. 
azijaov ovv, zzag^dvi, zav cpd^ov aza9jigdg ydg dnoXatiang zrjg aat- 
zzfglag' ztodti fiovov zov avviazoga zaiv vntaxrffiivav vidtv zifi^aai. 180 
ov ydg (loval aq/uzzofitvotg ot ovgdviot ^tol x‘>tgovaiv, dXXd t^ ztj- 
govfitvji jciazn xoi fiagzvgtov dXXai ficv ovv, dtg av paovt; 

yivozvzo, xai aCStfgov xai nvg vnofttvovai, yvXog S’ iztgaig vixpdg 
inoSvvov*) dttog qttgtt' aol S’ ovStvog zovzav SiC. zrfv imogvtav 185 
<pvla{a( fiovov, xai aavzzjv oftov tpvXazze xai Ifil xai zigv So9tiaav 
ztittziv ^fiiv. i) S’ dyvoid aoi xai‘) vzttg tov nagtXS^ovzog nzaiofia- 
zog Saiati avyyvtoftrfv , ozt aov zijg SiavoCag at dvayv(oa9tiaai avv- 
9ij*ai i^iniaov. vvv Si as zovztav dvifivTjaav oi zt ifioi Xoyot xai 
voaiffia z6 zzagov, ozctg ^igsiv t[(o9ag, oadvig dv nsiga zpsvSsa9ai. 190 
xai fiTfv xai tovtq tpvXa^afiivj) ztdvzcog iv zovszii Ssij9jjarj, zdg cpcoa- 
ifdgovg aoi tijv ^iSv xtlgzzg zzgoatvdysiv^). r) di dxovaezai xai Jtolv- 
Tcgayfiovijasi zd d*ova9ivzu xai f^tzdasi, in zivog dvSgog dv 6 zo- 
xciog sttf ovzog. dXX’ vnoaxt&r,ay tivd svxzjv, dXX’ iztiazacaC as’’) 195 
zptvS^ vniaxvovfiivzfv. dll’ ofidasig, dXX’ olSi as Svvafiivjjv ijttv- 
StaS^ai zovg 9tovg. ovnovv ivtgytizai zd Tcsgl ifiov' intg fisi^ovog 
taXainatgovfiai qtgovziSgg. dXytC fioi ydg t) nagSia zrjg a^g 
tvsntv. ti Sh vvv at iv dSrjXoig nsgiSstlg ot yovtig ixXavaav, ovg 200 
dyviozag zov aov rzzaiafiazog tlvai rzoisigi- xai Vva zi dyxoovoiv; iisazi 
Tcuvza Sir]yijaaa9ai rj fizfzgC' ovS' otiovv ydg ataxvvr/g, KvSinnrj, 
z6 00 » fpyo» fyti. arztvaov na&rfgfiarafiivaig dvayysiXat, orzoig fioi z6 
zzgmzov iyvdaOT/g, Tfvlnu zdg z^g zo^otpdgov 9tdg iziXtig tsgd, dttsg^ 205 
i^axivTjg avtog ISiov at, tl zovz' taag iazoxdam, iazrjv dyar^g ini 
zm aa ndXXti ytvdfitvog na( fiov ocpdd^a at 9avfid^ovzog , aaqtlg zovzo 
fiavCag avfifioXov, ninzantt SioXia9fjaav riSv iSficav fiov z6 tfidziov 
z6 S’ ivztv9tv OVK otS’ 6nd9sv vndaipaigov firjXov iXrfXv&ivai ao- 
tpoig ygdfifiaai ^rjfiaza cpigov intpovXa. ontg inetSrj zrjg ttgdg ’jgzi- 210 
fuSog nagovarfg dviyvag, ^zzr)9ijva{ aov^rjv niaziv vno fidgzvgi^) zy 
&ta. dg av SI firjS' dyxooiij» , zig noz’ av 6 vovg tftj zdv yt- 

*) ttai^ delendum. scr. zd Ipid. ®) scr. niaoi dvzi aov 6. 

*) Bcr. inidSvvov. xat delendum. ®) «pocfxfyxft» H. Hirzclius. 

') scr. inCazazal at. *) scr. 07ra>g. •) scr. ini ^dgzvgi. cf. p. 157, 18. 

'“i scr. dyvooCif vel dyvooitv. 

DILTHEV, CALLIM." 11 
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yfafi/iivcov , xa avayvaa9fvta eoi ndXai g^fiaxa nat vvv av9is dvd- 
215 veixai'). ij S’ avtixot q>ijesi‘ ‘rv/tgiev9ijxi , antg ri tgxiexrj*) avvdnxci 
#to's' ov Ifiov Yf*xjoee9ai yafifigov aiioaas, ineivos yivia9a>. oaxtg 
noxi iexiv, mg iexiv dgtanixto, (ncidri ngoaO^tv Tjpjjof’) rij 'AgxfjiiSi'. 
xotavxri ^ liijxTjg loxat.*) dXX’ o/ioig xol irjxijati xig nox’ av iCt)V 
•220 xal onoiog’ xal dri oxontixaf tvgijeti ydg xtjv 9tov av/i^ov- 

Xtvaaaav. vrjeog xig xatg KeagviUeug oixov/ievij x6 ndXai vviicpaig xa 
Alyalto ncXdyci negi^dvwxat , xdvvofia Ixiivri Sij (loi naxgig 

iexiv. ov ov9’ tt tvyfvrj Hoxifidesig ovofutxa oXiycogovjiiviov 
225 vddxmv iXiyxoiiai ytvvri9eig. iexiv xifiiv xol );p)]|UOTa, iexi xol 

xiofiav*) dnrjXXayiiivtt , xol tus ov eoi /le evvdipeiev Igcog, nXiov ovS’ 
oxiovv. tv^io av eavx^ xoiovxov avSga xol jirj ofioeaea' ofioeaea 
S’ ovx av XOIOVXOV ayciv i^cXjjaaig’); xavxij eoi^) r/ sxaxrjfioXog iv 
230 vnvoig ygdipiiv ixiXcvet ^oi^t]. tovio' cot xo®'’ vjtop "Epcog ygdipciv 
ixeXiveev, <av &axigov filv to ^fXr/ i/ii ixdx(uet, xd Se &axigag 
tpvXdxxov (iTi ee xaxdoy. evvijnxai S’ ^(iog“) xol jj caxrigia' ipeieai 
yovv xol ifiov xol eavx^g. xC Siexd^eig, ev §oij9x]iia xoig Svel ngoea- 
235 yayeiv; oneg et dnatrx^eeiev , ineiSdv rjSxi xd tfo®fvTo ^yijeij avv- 
9xjiiaxa xol ^ A^Xog uifuixi §a(peirj xd xax evyijv, dvott®ij- 

eexai xov evSaiiiovog etxdv /i^Xov xol 0'vitIv ineaiv iniygacpijoexai 
vn69eeig " 

xov /iijXov jiagxvgex’ 'jxovxiog eixovi xovSe, 

240 oea’ iygdrprj xovxm, ndvxa ^i^oio neXeiv. 

o’jU’ Vva fi-fi xd ygdftfiaxa fitjxvvofieva xriv xdfivoveav xcqpoX^v d^X^, 
ilixa xol xitls x6 evvT}9eg nigag' vyiaive. 

KvSCnnri 'Axovxia 

riegieSeiea xol Si) to ygaipevxa aov xol ifii^vgieiiaxog inrjX9ov 
ytogig, firinox' dyvooved fioi j) yXeSeeu xovg 9eoi>g av9ig oiioey. dg 
s’ olfiai xol oiI®ig i9^geveag av, et /i^v^'), dg avxog dfioXoyijeag 
iyyv7]/ie'vrjv etSdg'^) 07co| dnoygeiv iexiv dXX’ ovS’ dvayvdaee9ai 
5 ifieXXov. dXX’ eineg eoi dfieiXixxog iyevoiirjv, ineSaxev av teag xj 
Seivri xijg 9eag dgytj. ndvxa S’ liiov noioverig xol evee^y 9v/iid- 
liaxa Tg 'AgxijiiSi ngoeg>egoveav*^), ixetvi) iievxoi xd Sixatm jiegei eoi 
HuXXov ewoei, xol deneg Sijxa enevSeig niaxevee9ai, /aiijiiovi eoi 
10 ogyy auvvei. iioXig xotavxri vnig xov eavx^g 'innoXvxov'*) yeyovev. 
dXXd fieXxiov rj nag9evog tXfoig etri xoig x^g nag9ivov iviavxoig , ovg 
evXa^ov/tai fitjnoxe /loi dXiyovg i9eXijaetev elvai. 

*) scr. dviveyxai. *) scr. ygriexii ee. *) scr. ijgeee. <) viden- 
tur haec omissa; eCneg ye (irixrig iexai. *) Kiaig Blassiua. ®) scr. 

(io)|umv. ’) scr. i9eXjieeieg. *) scr. xavxd eoi. ®) scr. ^pidv. *'') aer. 

ei ftij vel potius (Ujj f»«. ") ySeig? >*) o’oo;^p«ivTO)g? ceterum primo 

scriptum fuit dnoygdv eCt]. *’) scr. ngoecpegovejig. “) aut vnep xov 
eot!TiJg'f*jtoX«TOi» aut wepl tov eavxrjg 'InnoXvxov videtur scribendum. 
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ADDENDA 


P. 13 in Antiphanis epigrammate anth. P, XI 322 , 5 
Palatini libri scripturam axoTog cura plagulas corrigerem emen- 
davi KOQOg. nara novimus qnidem Metrotimum ab Hipponacte 
frg. 76 Mein. (cf. frg. 36, 2) axorov, tenebrionem, dici, at quale 
sit opprobrium, si grammatici pueris quos instruunt tcnebramm 
instar esse dicuntur, non item liquet, immo hoc quandam re- 
conditae et abstrusae doctrinae confessionem continere videre- 
tur. verum apjfoftivotff» quoque tolerari nequit, scripserim: 

mxuslv KOQOg ax&ojiivoiai. 

^ae anteeedunt recte habent, quamquam in Palatino est noit]- 
ruv . . . §ai noal. ka§ai Planudis conjectura est, sed indubitata, 
et Ttaioi quoque, quod eidem debetur, omnes probabilitatis nu- 
meros explet. 

P. 22 in Clementis verbis strom. V 8 p. 676 vulgatam scri- 
pturam tlg i^t^yrjiSiv ygafijiazixcov dedi emendatam tig i^ijytjatv 
ygafificrcixijv. cf. Dionysium de «Thucyd. c. 51 cvagl&iiiycoi yag 
xiptg tlelv ot navxtt xa &ovxvdl6aru avii^aketv Swd/ievoi xoi ovd' 
ovxot yaigig i^tjyijacmg ygafifiazixrjg cvia. 

P. 25 sq. Callimachi frg. 138 in Hesiodum quam in Home- 
rum scriptum mavult Benndorfius, admonens ille Hesiodei versus 
theog. 30 et Pausaniae IX 30 , 3. ita esset iungendum dexdey- 
(uvog §d^6ov. 

P. 30 Callimachum quod a sermone Homerico declinavit 
Aristarchus notat quoque schol. 1 219: Kakklfiaxog di xaxea; 
'to (ih> &vog ^dkketv.’ "Oftijpos Si &vov xov &v(ud(iaxog. 

cf. Lehrsi Aristarch. p. 219 sq. 
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P. 33 ad iiivcues Acontium sectantes spectabat fortasse 
frg. 148: 


g>onl^eiv aya&oi noiXaxig tjtdro/. 


P. 41 n. 2 consulto omisi memorare longae vocalis in 
altera pentametri parte elisionem cp. XX 178 ab Ovidio plane 
alienam (cf. Muellerum de re metr. p. L. p. 300). ex hac 
enim ut concluderem totam epistulam ab Ovidio scriptam non 
esso ideo minus tutum videbatur, quoniam ille ipse versus 
simul cum vicinis aliunde graviter suspectus est. ratiunculas 
etsi bene cordatus lector cum hic tum in ceteris quas statui 
interpolationibus plcrisquc sibi ipse facili negotio suggeret, 
tamen spero fore ut alias universam eam materiem explicate 
pertractem, ceterum Lehrsi observatis in Fleckeiseni annali- 
bus 87 p. 58 sqq. quaestionem quae quidem est do diversis 
epistularum Ovidianarum auctoribus non nimis promoveri puto. 

P. 43 n. 1 addenda erat Polyphonto ex Anton. Lib. 21. 

P. 55 ubi citavi ep. XXI 103 hanc supple adnotationem: 
itaque recte observavit Heinsius, hunc ipsum ob locum ferri 
non posse vulgatam scripturam XX 204 sacra pharetratae dum 
facis ipsa deae, in quibus etiam ipsa non habet quo recte re- 
feratur. nec magis llcinsianum dum facis aede deae potest 
probari, sed apta unice Guelferbytani tertii scriptura iam a 
Burmanno commendata dum facit ipsa deae. 

P. 68 non debebam citare tamquam probum versum ep. 
XX 97, quem esso interpolatum postmodo vidi et in recen- 
sione epistulae signiticavi. . 

P. 69 de ep. XX v. 20 scriptura quid sentirem aperui 
in adnotatis ad b. v. — de prodigiis quae in statuis deorum 
facta esse narrantur disputavit Boetticherus Tektonik II p. 122 
et p. 126 sq. 

P. 74 sqq. Acontio in silvis querenti puto pienm felicis 
eventus augurium oblatum esse, nam huc probabiliter referri 
potest Callimachi frg. 173: 

6 d' jjAtog ovd' irci eirrriv 


Digitized by Googie 



165 


sed miserabilis ille neque sittam adspiciens {queri perrexit), namquo 
haec avicula quando amantibus apparebat felix erat augurium, 
cf. Meinekium ad Hipponactis fi^. 62 p. 122. certe hoc cpiso- 
dium Callimacho prorsus dignum esset, v. quae observavimus 
p. 53, 3. 

P. 83 sq. praestabat ltpo's scribere quam cf. dieer- 

tum te.stimonium Herodiani pros. cath. 68 p- 78, 10 Schm. 

P. 90 n. 2 hanc emendationem sero vidi iam ab Heusingero 
patre inventam, cui suum restitui in aduotatione ad b. v. 

P. 96 sqq. fragmenta quae numeris singnificavi XV XVI 
XVII possunt etiam ad Daedalorum sollemnia lovisque et Pla- 
taeae fictae pompam nuptialem pertinuisse, haec enim sacra 
in aetion libro II suspicor tractata fuisse, cf. Plutarchi frg. 
ix ToiJ ncQi ruv Iv IlXazaiaig daidaXav, quod est IX apud 
Duebnerum (Euseb. praep. ev. III 1 p. 83 sq.) c. 6, et Pau- 
san. IX 2, 3 — 3, 4. cll. Boetticherum Baumkultus p. 173 sq. 

P. 101 sq. Aristacnetum epistolographum quod dixi Mariano 
scbolastico necessario fuisse fere aequalem, id hinc scito esse 
conclusum, iam Mercerus (praef. ad notas) aliquod indicavit 
aetatis sophistae vestigium, quod unicum in eius epistulis inest. 
nam I 23 Caramallus mimus commemoratur, quem etiam Apolli- 
naris Sidonius, qui obiit a. 484, ut aequalem celebrat, iam vero 
Caramalli honorifica mentio apud Aristaenetum talis est, ut ille 
verborum honos aperto ad ipsum Caramallum vivum compositus 
sit et directus, quare vix alitor recte stabit computatio, nisi 
Aristacnetum altera parte vel sub ipsum finem saeculi V epi- 
stulas suas composuisse statues. 

P. 101 sq. n. illud Callimacbi epigramma, quod Agathiam 
imitatum esse dixi, etiam Philodemi epigrammatis anth. P. V 13 
(cf. V. 8) exemplum fuisse videtur. 

P. 109 n. 1 non immemor fui, similia ex vitae veterum con- 
suetudine potuisse fieri, cf. Boettigerum aldobrandinischc Ilnch- 
zeit p. 36.. at idem in tam ardenti amatore factum, qualis erat 
Hermochares, prorsus absque probabilitate narravit Nicander. 

P. 109 n. 2 quaedam huc pertinentia subtiliter disputavit 
llauptius in ind. lectt. Berol. aest. 1835 p. 6 sq. 

P. 116 ubi citavi Callim. in Del. 291 — 298 monendum erat, 
me scripturam icag&cvixaig unice rectam arbitrari, nam alioquin 
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perit parilitas membrorum. Welckerus autem Goetterl. II p. 351 
n. 51 init, vereor ut erret illa re in rationem non assumpta. 

P. 149 ad XXI 45 adnotandum erat, non posse poetam 
crudelis et acerba ita coniunxisse, sed alterutrum vitiosum esse, 
videtur crudelis interpretatio esse verbi acerba, forsan ita 
scriptum fuit: 

ci mihi! coniugii tempus sollemnis ad ipsum 
Persephone nostras pulsat acerba fores. 
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INDEX 

SCRIPTORVM TENTATORVM ATQUE EXPLICATORVM * 


*Acro ad lior. a. poet. 1H6 p. 7 n. 2 

*Agathias anth. P. V 282 p. lOl n. 

anonymus anth. P. IK 190 p. 13 sq. 

auonymi, fort. Callimachi, frg. etym. m. 

s. V. Xotpvl^ p. 14 

buicL inioufv p. 85 

Antipater Macedonius anth. P. IX 421 , 5 p. 53 n. 4 
Antipater Theasal. anth. P. VII 400 . . p. 18 sqq. 

XI 20 p. 14 sqq. 

* XI 322 p. 13. 163 

^Antoninus Liberalis 12 et 13 . . . . p. 04 n. 2 

’*'Apuleiu8 met. IV p. 70 

*Aristaenetus I 10 . p. 32 

— I 10 p. 77 sq, n, 3 

*— II 13 p. 73 

* Callimachus in Ap. 10 p. 85 n. 2 

* — in Del. 205 p. 11 u. 2 

— in Del. 308 p. 63 n. 2 

— epigr. ft p. 8 sqq. , 

* — epigr. 23 p. 11 sq. 

— epigr. 28 p. 5 sqq. 

— frg. 11 p. 75 

*— frg. 2fi p. 72 

— frg. 27 p. 55 n. 2 

— frg. 3Q p. 52 

*— frg. 67 p. 74 

— frg. 161 p. 81 sqq. 

— frg. 162 p. 35 sq. 

— frg. 166 p. 75 

*— frg. 121 p. 75 n. 2 

— frg. 132 p. 69 

— frg. 138 p. 25 sq. 163 

— frg. 148 p. 164 

*— frg. 156 p. 71 

— frg. 169 p. 33 sq. 


* Scriptores tentatos astorisco praeposito distinxi. 
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Callimachus frj». lli 

— frp. 210 

— frg. 223 

— frp. 229 

— frp. 230 

— frg. 239 

— frg. 248 

— frg. 204 

— frg. 293 

— frg. 302 

— frg. 389 

— frg. 400 

— frg. 401 

* — frg. Choerob. in Theod. p. ^ 11 . 

— frg. etymolog. magn. s. v. yeyttos ■ 

— frg. llephaest. p. 112 

— frg. Hcrodian. dict. sol. ^ 22 . . 

— frg. loann. de acceut. p. 21^ 22 . . 

— frg. Proci, ad Tim. I p. 28 c . . . 

— frg. schol. II. r 371 

ri . . 

— frg. Suid. yfyfioj 

ilivvovxas 

— frg. Tzctz. cliil. IX 893 .... 

episl. fiy’ 

Catullus LXV 19—24 

* Cinna Isidor. ctym. VI 12 

•Clemens Alcxandr. strom. V 8 p. 076 Poti 
etymologicum Gud. s. v. atzjjs . ■ . 

* 8. V. Iktyos . ^ , . 

* — magn. s. v. Ufi^tzfvaiv .... 

♦ — Orionis s. v. anogidUtt .... 
Helladius Phot. bibi. p. 031 a Bkk. 

llesychius s. v. alyia 

* — s. V. 

— s. V. Jjjvtx^s 

— 8. V. 

— 8. V. IdtQios' 

— s. V. KvSdviov 

— s. V. liyaiviov 

♦ — s. V. po^atipat 

— s. V. naxtovei 

— s. V. TtpoaitloJtj 

— s. V. tfaltov 

Lucianus de conscr. hist. 57 ... . 

Martialis X 4 

Nicander Athcn. III p. 82 a .... 

•Nonnus Ilion. XLII 54 

•Ovidius rem. 380 

— ep. XX 22 

— ep. XXI 82 

•— ep. XXI 12fi 

*— ep. XIV 131 sq 

•Philostratus ep. 02 

•Propertius III 33b, 23 

— 111 33b, 27—30 
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p. 97 
p. 77 
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p. I. 
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16 

84 sq. 
88 

44 

98 

93 n. 2 
6 
80 
10 

26 n. 1 
90 sq. 
57 
29. 

101 n. 
39 sq. 
44 

18 n. 1 
30 

53 n. 4 
101 n. 

85 
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“^Propertius III 33b, 43 p. 19 n. 

* — V 9 extr p. 196» I 

* Quintilianus X 1, 59 p. u< 2 

Strabo VII p. 290 p. 22 n. 2 

— IX p. 397 p. 22 sq. 

♦Theocritus XVIII 3 p. 91 sq. 2L 1 


INDEX RERVM 

Aconti nomen qnalc sit p. 41, 120 sq. 

actiologicum studium Graecis penitus in- ' 

genitum p. 41 

Agathias Callimachi hymnos et epigram- 
mata tantum novit p. 191 sq. il 

Alexandrinorum grammaticornm de poetis 

aestimandis rixae p. 29 sq. 

Alexandrini poetae argumenta sua ad theo- 

phanias referunt p. 15 n. 2 

— — quo pacto exaggerent p. 24 

Antipater Thessalonicensis Callimachum 

tecte carpit p. 13 sqq. 

Antoni Volsci argumenta in Ovidianas epi- 
stulas p. 5S sqq. 

aposiopesis artificium apud Alexandrinos 

aiiosque p. 99 sq. 

Arati nominis mensura . p. 11 n< 2 

Aratus d Xsnvog p. 12 sq. 

Archilochus a Callimacho irridetur . . . p. 19 sq. 

Archilochi et Antilochi nomina saepe con- 
funduntur p. 19 

Arlstaenetus Musaeum identidem compi- 
lavit p. 31 

— I 19 quaedam do suo interposuit vel 

Callimachea deflexit 


— Xenophontem Ephesium excripsit . . 

— qua arte Callimachi Cydippam enarrarit 

— quando vixerit 

Aristarchus censor sermonis Callimachi . 

Aristophanes Byzantius a Callimachi parti- 
bus defecit 

aQfiatsiov niXog nuptiale 

Caesar Cantu Xenophontem Ephesium imi- 
tatur 

Callimachus auctor Propertio et Ovidio 
laudatarum prae heroico carmiue ele- 
giarum p. 1 eq. 


p .308qq.61.66. 67. 68. 83 sq. 

89. A) sq. 05 sq. 98 sqq. 
p. 22 

p. 49. 192 sq. 
p. 191 sq. lo5 

p. 39. 193 

p. 29 u. 2 
p. 96 
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Callimachus Homero oppouiturpluribus locis 

— principatum tenuit inter elegpiacos Grae- 

cos 

— Homerum non magni aestimans novi- 

ciam scholam condidit 

— quae carmina Homero tribuisse videatur 

— Aristotelis sectator 

Callimachi aetion prooemium 

— prosodiae proprietates quaedam . . . 

— ygacpeCov qualis liber fuerit .... 

— liber ngog Figant qxivTiV quid continuerit 

Callimachus superciliosus criticus . . . 

Callimachi in narrando consilium et ratio 

— brevitatis praeceptam 

— nomen quo modo saepe oblitteratum sit 
Callimachus amat nominum quae sunt iu 

fabulis explicatus 

— domesticas scaenas depingere amat 

— ominum mentiones amat 

— quam curiosa arte rerum veritatem se- 

cutus sit 

Callimachi prudens ac subtilis ars . 
Callimacho Homeri quidam versus obver- 
satur 

CalUinachus saepe prodigia memorat . . 

Callimachi elegiae ab aetiis non diversae 

— aetia cuius modi fuerint 

— praeter hymnos et epigrammata carmina 

quando evanuerint 

Callimachus quos fontes iu aetiis adhibuerit 

— magnis itineribus se commisit . . 

— Deli peregrinatus videtur 

— Cydippa, omnino aetiis^ praeivit fabulas 

Graecorum Romanenses 

Calllnus Thebaidem ad Homerum rettulit 
canon Alexandrinus merum somnium 
Catullus Callimachi iudicium amplectitur 
Cei cum Deliacis sacrorum communione 

arte coniuncti 

Chrysonoe Phyllidis mater 

Cupido talis ludens 

Cupidinis astutia ab eroticis celebratur . 

cupressi et pinus amores 

cyclus epicus 

Cydippae elegia celeberrima fuit . . . 

— fabula cuius sit generis 

Deli quaedam templa et antiquitates tan- 
guntur 

Deliaca sacra 

Delos donariis et cimeliis referta fuit . 

Delos candida (Xsvx^') 

Diana Deliaca xovporpdqpos fuit .... 
elegia prae heroico genere laudatur Alexan- 
drinorum auctoritate 

Ennius in annalium prooemio Callimachum 
aemulatus est 


p. 2 8<l. 

p. 3 sq. 

p. 5 sqq. 
p. IQ 
p. IQ 
p. 15 sq. 

p. i!5 SL 2. 8S 

p. n n. 

p. 18 u. 
p. 21 

p. 21 sqq. 
p, 22 sq. 
p. 211 n. 1 

p. 38 sqq. 
p. 4a 

p. 53. 3. 184 
p. 08 sq. 

p. 70, 8L 88 
p. 07 

p. 00 
p. 74 sqq. 
p. 72, lite sq. 

p. 100 sqq. 
p. 112 
p. 112 sq. 

p. 122 
p. 122 

p. 2 a, 1 


p. 52 

p. 52 sq. D, 
p. 44 sq. 
p. 21 sq. 

p. 81 
p. 20 sq. 
p. 42 sq. 
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